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List of pictograms used

>

DANGER! - Designating a hazard
with high risk, which will result in
death or severe injury if not avoided
(e.g. risk of suffocation)

®

INFO: This symbol in combination
with “INFO” provides additional
useful information.

Alternating current/voltage

WARNING! - Designating a hazard
with moderate risk, which can result in
death or severe injury if not avoided
(e.g. risk of electric shock)

Danger - Risk of electric shock!

Protection class Il

CAUTION! - Designating a hazard
with low risk, which could result

in minor or moderate injury if not
avoided (e.g. risk of scalding)

Only use the product in dry indoor
rooms.

Do not put fingers through the grille.

NOTICE! - Warns of possible
damage to property/the product if not
avoided (e .g . risk of short circuit)

Battery warning: Keep out of reach of
children

Keep out of reach of children

Dispose of used batteries immediately.

o=b B | P

Non-obvious symptoms that might
occur because of battery ingestion

@0 = | 0P

Safety information
Instructions for use

N
m

CE mark indicates conformity with
relevant EU directives applicable for
this product.

6
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PEDESTAL FAN

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your
new product. You have chosen a high quality
product. The instructions for use are part of the
product. They contain important information
concerning safety, use and disposal. Before using
the product, please familiarise yourself with all
of the safety information and instructions for use.
Only use the product as described and for the
specified applications. If you pass the product on
to anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

W3
n
www.lidl-service.com

You can download and view this and numerous
other manuals at www.lidl-service.com. By
scanning this QR code, you will be taken straight
to the Lidl service website (www.lidl-service.com)
where you can open your instruction

manual by entering the article number

(IAN) 507888_2507.

@® Intended use

B This product is intended for circulating air.

B The product may only be used in dry indoor
areas.

B Any other use not mentioned in this user
manual may cause a damage to the product
or create a serious risk of injury.

B This product is only intended for private
household use, not for commercial purposes.

B The manufacturer accepts no liability for
damages caused by improper use.

pre-assembled

® Scope of delivery

[ Unpack the product. Remove the transport
locks, if any.

[ After unpacking the product, check if all
parts are complete and in good condition.
Remove all packing materials (including
protective foils) before use.

1 Motor unit (with control panel and
pre-assembled grille lock nut)
Base

Base cover

Base connector

Washer

Pole (with extendible pole)

Front grille

Screw with nut

Rear grille

Blade

Blade lock nut

Remote control (inside the storage

—_ e e e

compartment)
1 Button cell (CR2025) (pre-installed in the
remote control, best use before 04/2029)
1 Cable winder
1 Screw (for cable winder)
1 User manual
@ Description of parts

(Fig. A)

Front grille
Blade lock nut
Blade

Grille lock nut*
Rear grille

@ Motor unit

Motor shaft

Storage compartment (for remote control)

Remote control
[9] Screw (for cable winder)

Cable winder
Mains cord with mains plug

Control panel

GB/CY 7



13| Extendible pole
p
14| Locking rin

g ring
Pole

Base connector

Washer

Base

Base cover

Screw (for fixing the grilles)

Nut (for fixing the grilles)

(Fig. B)

Power indicator* *

@ Switch product on/off*
@ Start/stop oscillating™

® Start/set/stop timer*
,f} Oscillation™*

Timer setting™ *

Set speed level

Remote control sensor
Speed level* *

v Natural mode* *

¢ Sleep mode™ *

@ Set mode*

(Fig. C)

@ Switch product on/off*
Start/stop oscillating™
@ Set mode*

® Start/set/stop timer*
Set speed level*

(Fig. D)
Button cell holder

® Technical data

Battery of the 1 x 3V battery
remote control: (CR2025)
Power

consumption: 50 W

Battery Information (for included
battery):

Type: CR2025
Voltage: 3VDC
Chemistry: Li-MnO,

Lidl Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1
74167 Neckarsulm
GERMANY

Email:

Manufactured by:

battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Description | Symbol | Value| Unit
Maximum fan

flow rate F 50.82 | m®/min
Fan power

input P 44.7 |W
Service value | SV 1.14 | (m®/min)/W
Standby

power con-

sumption Psg 0.39 |W

Fan sound

power level | Lwa 53.96|dB(A)
Maximum air

velocity C 3.07 |meters/sec

Measurement
standard for
service value |EN IEC 60879:2019

Rated voltage: 220-240 V~, 50-60 Hz

Protection class: /18]

*  Button
** Indicator

8 GB/CY

Contact OWIM GmbH & Co. KG
details for ob- | StiftsbergstraBBe 1

taining more | 74167 Neckarsulm
information | GERMANY
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A Safety instructions

BEFORE USING THE
PRODUCT, FAMILIARISE
YOURSELF WITH ALL OF
THE SAFETY INFORMATION
AND INSTRUCTIONS FOR
USE! WHEN PASSING THIS
PRODUCT ON TO OTHERS,
ALSO INCLUDE ALL THE
DOCUMENTS!

In the case of damage resulting
from non-compliance with
these operating instructions

the warranty claim becomes
invalid! No liability is accepted
for consequential damage! In
the case of material damage
or personal injury caused

by incorrect handling or
non-compliance with the safety
instructions, no liability is
accepted!

Children and persons with

disabilities

A DANGER! Risk of
suffocation! Never leave
children unsupervised with the
packaging material.

The packaging material
represents a danger of
suffocation. Children frequently
underestimate the dangers.

Always keep children away
from the packaging material.
This product can be used by
children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of
experience and knowledge

if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the product
in a safe way and understand
the hazards involved.

Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision.
Children shall not play with the
product.

AWARNING! Risk of
injury! Switch the product
off and disconnect it from the
mains supply before cleaning
work and when not in use.

AWARNING! Risk of
electric shock! Ensure
the rated voltage shown on
the rating label corresponds
with the voltage of the mains
supply.

AWARNING! Risk of
electric shock! If the supply
cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly

GB/CY 9



qualified persons in order to
avoid a hazard.

® Only use the product in dry
indoor rooms.

W Protect the product, its mains
cord and mains plug against
dust, direct sunlight, dripping
and splashing water.

A CAUTION! Risk of injury!
Disconnect the product from
the mains before removing the
guard.

A CAUTION! Risk of injury!
Never use the product without
the safety grille or with a
damaged safety grille.

A CAUTION! Risk of injury!
During use, keep hands, hair,
clothing and utensils away
from the safety grille to avoid
injuries and damage of the
product.

® Clean the product before
storage and before next use
(see “Cleaning and care”).

A Safety instructions
for batteries/
rechargeable
batteries

A DANGER TO LIFE! Keep
batteries/rechargeable
batteries out of reach of
children. If accidentally

10 GB/CY

swallowed seek immediate
medical attention.
» DANGER OF
L2 EXPLOSION!
Never recharge non-
rechargeable batteries.
Do not short-circuit
batteries/rechargeable
batteries and/or open
them. Overheating, fire or
bursting can be the result.

® Never throw batteries/
rechargeable batteries into fire
or water.

® Do not exert mechanical loads
to batteries/rechargeable
batteries.

Risk of leakage of

batteries/rechargeable

batteries

® Avoid extreme environmental
conditions and temperatures,
which could affect batteries/
rechargeable batteries, e.g.
radiators/direct sunlight.

® |f batteries/rechargeable
batteries have leaked, avoid
contact with skin, eyes and
mucous membranes with the
chemicals! Flush immediately
the affected areas with fresh
water and seek medical
atftention!



WEAR PROTECTIVE
GLOVES! Leaked or
damaged batteries/
rechargeable batteries
can cause burns on
contact with the skin.
Wear suitable protective
gloves at all times if such
an event occurs.

¥ In the event of a leakage
of batteries/rechargeable
batteries, immediately remove
them from the product to
prevent damage.

B Remove batteries/
rechargeable batteries if the
product will not be used for a
longer period.

® Never short-circuit batteries,
always pay attention to the
correct polarity.

Risk of damage of the

product

B Only use the specified type of
battery/rechargeable battery!

® Insert batteries/rechargeable
batteries according to polarity
marks (+) and (-) on the
battery/rechargeable battery
and the product.

® Use a dry lint-free cloth or
cotton swab to clean the
contacts on the battery/
rechargeable battery and

in the battery compartment
before inserting!

B Remove exhausted batteries/
rechargeable batteries from
the product immediately and
safely dispose of them.

@ Notes for coin/button
cell batteries
A WARNING! Do
not ingest the battery,
chemical burn hazard.
A WARNING! Contains
coin battery.
<> ATTENTION! Contains
swallowable button cells!
Danger of suffocation!
KEEP BATTERIES
OUT OF THE REACH
OF CHILDREN!
Swallowing batteries can
cause chemical burns,
perforation of soft tissue,
and death. Severe burns
may occur within 2 hours
of swallowing batteries.
Seek immediate medical
attention.

AWARNING! Dispose of
used batteries immediately.
Keep new and used batteries
away from children. If you
think batteries might have been
swallowed or placed inside

GB/CY 11



any part of the body, seek Keep new and used

immediate medical attention. batteries away from

M This product contains a children.
coin/button cell battery. If ® |f the battery compartment
a coin/button cell battery is does not close securely, stop
swallowed, it can cause severe using the product and keep it
internal burns and perforation away from children.
of soft tissue in just 2 hours and B If you think batteries might
can lead to death. have been swallowed or

placed inside any part of the
body, seek immediate medical
attention.

AWARNING!

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

Swallowing can lead to chemical burns, perforation of
soft tissue, and death. Severe burns can occur within

2 hours of ingestion. Seek medical attention immediately.

@ Non-obvious symptoms that might occur because
of battery ingestion

Unfortunately, it is not obvious * be tired or lethargic;

when a button or coin battery * be quieter or more clingy

is stuck in a child’s cesophagus than usual or otherwise “not
(food pipe). themselves”;

There are no specific symptoms * lose their appefite or have a

associated with this. The child reduced appetite; gnd
might: * not want to eat solid food/be

« cough, gag or drool a lot: unable to eat solid food.

[ |
* appear to have a stomach Theﬂse sorts of §)l/1m|?foms. vary
upset or a virus; or tluctuate, with the pain

o feel sick: Xcreos.lfr.lg and then sulésmlmg.
* point to their throat or stomach; speciric symptom to button

* have a pain in their abdomen, and coin battery ingestion
chest or throat: is vomiting fresh (bright red)

12 GB/CY



blood. If the child does this ® Inserting/replacing the

seek immediate medical help. button cell
W The lack of clear symptoms (Fig. D)
is why it is important to be ® INFO:
iailant with “flat” [ The button cell (type CR2025) is pre-
vigiiant wi ar- or spare installed inside the remote control [8]. Pull
button or coin batteries in the out the insulation strip from the button cell
P

home and the products that
contain them.

holder [39] before first use.
[ Replace the button cell if the product no
longer responds to commands from the

remote control 8.

@ Before use

Pt ki 1. Insert a needle (not included) into the small
hpacking hole right next to the button cell holder [39]

@® INFO: The remote control [8] s stored in the on the back of the remote control [8].

storage compartment |7 | on the back of the 2. Pysh the needle down. The button cell
motor unit @ (Fig. A). holder [39] slides out.

1. Remove the packaging material.

2. Check if all parts are complete (see “Scope
of delivery”).

3. Check if the product is damaged.

w

Remove the exhausted button cell.

4. Insert a new button cell (type CR2025) into
the button cell holder [39]. The + polarity
marking must point upwards.

5. Slide the button cell holder [39] back into the

remote control .
® Assembly
B Number of persons needed for assembly: 1 adult
Fig. | Step
1. Place the base [18] on the floor. The base cover [19] is pre-mounted on the base [18].
2. Insert the pole [15] into the hole at the centre of the base cover [19].
3. Turn the assembly upside down and then unscrew the base connector [16] with the
washer [17].
E 4. Place the washer [17] on the hole at the centre of the base [18].
5. Insert the longer side of the base connector [16] through the washer [17] into the base [18].
6. Turn the base connector [16]in clockwise direction as far as it will go.
7. Place the assembly in an upright position.
8. Loosen the locking ring [14]. Pull out the extendible pole [13] to the desired height. Fasten
the locking ring.
F [ Place the motor unit [6] onto the extendible pole [13].
1. Unscrew the screw [ 9] from the motor unit[6].
G 2. Place the cable winder [10] onfo the recessed hole below the storage compartment [7].
3. Fix the cable winder [10] to the motor unit [6] by tightening the screw [ ] with a Phillips
screwdriver (not included).

GB/CY 13



Fig. | Step
1. Turn the grille lock nut |4 | in counter-clockwise direction to loosen it.
H 2. Place the rear grille | 5 | on the motor shaft .
3. Place the grille lock nut [4] on the rear grille [ 5],
4. Turn the grille lock nut |4 |in clockwise direction to fasten it.
1. Place the blade | 3 | on the grille lock nut [4].
| 2. Place the blade lock nut [2] on the blade [3].
3. Fasten the blade lock nut [2]: Turn the blade lock nut in counter-clockwise direction.
4. Flip the 4 clips on the front grille | 1 | upwards.
1. Place the front grille [1] on the rear grille [5].
J 2. Insert the screw [20] into the hole at the bottom of the front grille ]
3. Tighten the screw [20| with the nut [21]
4. Flip the 4 clips on the front grille [ 1] downwards over the frame of the rear grille [5].
® Operation @ Tilt angle adjustment
1. Place the product on a flat, stable ground. ® INFO:
2. Connect the mains plug |11]to a suitable 01 Do not remove the screw [9] when adjusting
mains socket. the tilt angle.

3. Press (© to switch the product on. [ Do not adjust the tilt angle while the product

is in operation.
O Adjust the tilt angle manually.

® Function overview

(Fig. B, C)

Button

Indicator Function

@ o Press (©) to switch the product on or off.

@ Press (1) repeatedly to start/set/stop the cooling style.

g = Natural mode
[ B Sleep mode

@ INFO: If neither of these indicators lights up, the product is
operating at normal mode.

Press ® repeatedly to start/set/stop the timer (see "Timer").

2H
® 3H @ INFO: If neither of these indicators lights up, the fimer is

4H deactivated.

@ S Press (&) to start/stop the automatic left/right oscillation of the fan
o

head.

@ 1/2/3 Press (%) fo set the speed level of the product.

14 GB/CY




Mode Level Speed/Duration

1 L (until the product switches off)
Normal 2 M (until the product switches off)
3 H (unfil the product switches off)

Natural

5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s

: B

5s 55 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s

1 Natural mode on speed 1 (until the product switches off)

2 Natural mode on speed 2 (30 min)
L Natural mode on speed 1 (until the product switches off)

Sleep Natural mode on speed 3 (30 min)
3 Natural mode on speed 2 (30 min)
Natural mode on speed 1 (until the product switches off)

H = High | M = Medium | L = Low | O = Off

® Timer

@® INFO: The product can be programmed to switch off automatically after an operating time of
1 to 10 hours.

O Press (®) repeatedly to set the length of time after which the product should switch off

automatically.
B The set time is indicated by a combination of the 4indicators for the timer setting [27]

Indicator Timer duration
Th | 2h | 3h | 4h | 5h | 6h | 7Zh | 8h | 9h |10h | Off
1H . . . .
2H . . . .
3H . . . . .
4H . . . . . . .
e = Lights up

GB/CY 15



u  Example: The timer is set to 8 hours if the indicators TH, 3H and 4H light up simultaneously.
0 Switching off the timer: Press ® repeatedly until all 4 indicators for the timer

setting go out.

® Cleaning and care
/\ WARNING! Risk of electric shock!

® Do not immerse the electrical parts of the
product in water or other liquids. Never hold
the product under running water.

B Do not allow water or other liquids to enter

the motor unit[6].

/A CAUTION! Risk of injury! Do not
remove either front grille | 1| or rear grille
under any circumstances.

[ Before cleaning, remove the mains plug
from the mains socket.

1 Do not use abrasives, harsh cleaning
solutions or hard brushes for cleaning.

Part Cleaning

Product 0 Clean the housing with a slightly moistened cloth.

Rear grille damp cloth only.

Front grille[1]| 0 Clean the front grille [1] and the rear grille [ 5] with a vacuum cleaner and a

the butt ).
Remote e button cell")

button cell").

1. Remove the button cell from the remote control | 8 | see "Inserting/replacing

control 2. Clean the exterior of the remote control | 8 | with a dry, lint-free cloth.
3. Reinsert the button cell in the remote control | 8 | (see "Inserting/replacing the

® Storage

1 Wind the mains cord |11] onto the cable
winder [10].

[l Store the product in the original packaging
when not in use.

[l Remove the button cell from the remote
control | 8 | when not in use for a longer
period of time (see “Inserting/replacing the
button cell”).

[l Store the product in a dry, secure location
away from children.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

&)  materials for waste separation, which
are marked with abbreviations (a) and
numbers (b) with following meaning:

1-7: plastics/20-22: paper and

N Observe the marking of the packaging
b
a

16 GB/CY

fibreboard/80-98: composite

materials.

Product:

o  Contact your local refuse disposal
= . .
ﬁ" authority for more details of how to
dispose of your worn-out product.

To help protect the environment, please
ﬁ dispose of the product properly when
it has reached the end of its useful
life and not in the household waste.
Information on collection points and
their opening hours can be obtained
from your local authority.

Faulty or used batteries/rechargeable batteries
must be recycled. Return the batteries/
rechargeable batteries and/or the product to the
available collection points.




Environmental damage
through incorrect disposal of
the batteries/rechargeable
batteries!

A

Remove the batteries/battery pack from the
product before disposal.

Batteries/rechargeable batteries may not be
disposed of with the usual domestic waste.

They may contain toxic heavy metals and are
subject to hazardous waste treatment rules

and regulations. The chemical symbols for
heavy metals are as follows: Cd = cadmium,

Hg = mercury, Pb = lead. That is why you should
dispose of used batteries/rechargeable batteries
at a local collection point.

® Warranty

The product has been manufactured to strict
quality guidelines and meticulously examined
before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your legal
rights are not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the
time of purchase must be reported without delay
after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials
or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced and
repaired parts.

This warranty becomes void if the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product

parts subject to normal wear and tear, thus
considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g. switches or glass
parts.

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your claim,
observe the following instructions:

Make sure to have the original sales receipt and
the item number (IAN 507888_2507) available
as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate,
an engraving on the product, on the front page
of the instruction manual (bottom left), or as a
sticker on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, contact
the service department listed below either by
telephone or by e-mail.

Once the product has been recorded as
defective you can return it free of charge to the
service address that will be provided to you.
Ensure to enclose the proof of purchase (sales
receipt) and a short, written description outlining
the details of the defect and when it occurred.

@® Service
Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk

@ Service Cyprus
Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy
A

Serbian mark of conformity

AA
q3

GB/CY 17
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A felhasznalt piktogramok/szimbélumok listaja

>

VESZELY! - Magas fokd kockézatot
jelentd veszélyt jelez, amely, ha nem
keriljik el, halalhoz vagy silyos
sériiléshez vezet (pl. fulladésveszély)

®

MEGJEGYZES: Ez a szimbdlum a
+Megjegyzés” szé mellett hasznos
informdcidkra hivja fel a figyelmet.

Véltéaram/-fesziltség

FIGYELMEZTETES! - Kézepes
kockdzati szint( veszélyre utal, melyet
ha nem kerilnek el, az haldlesethez
vagy solyos sériléshez vezethet (pl.
dramiités kockdzata)

Veszély - dramitésveszély!

Il védelmi osztdly

VIGYAZAT! - Alacsony kockézati
szintet jelentd veszélyt jelez, amely,
ha nem keriljik el, kisebb vagy
kézepes mértéki sérilést okozhat (pl.
leforrdzas veszélye)

A terméket csak szaraz helyiségekben,
beltéren haszndlja.

Ne dugja &t az ujjait a récson.

FIGYELEM! - Lehetséges anyagi
kérokra hivja fel a figyelmet (pl.
révidzarlat veszélye)

Az elemre vonatkozé figyelmeztetés:
Tarolja gyermekekté| elzart helyen

Tarolja gyermekekté| elzart helyen

Az elhaszndlt elemeket azonnal
selejtezze ki.

o=b B | P

Elemek lenyelése esetén nem lathatd
tinetek léphetnek fel

@0 = | 0P

Biztonsdgi utasitdsok
Kezelési utasitdsok

N
m

A CE-jelzés azt jelzi, hogy a
termék megfelel a r& vonatkozé EU
el&irdsoknak.
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ALLOVENTILATOR

@® Bevezeto

Gratuldlunk 0j termékének vésarlasa alkalmabl.
Ezzel a déntésével vallalatunk értékes terméke
mellett déntétt. A haszndlati utasitds ezen termék
része. A biztonsdgra, a haszndlatdra és a
megsemmisitésre vonatkozé fontos tudnivalékat
tartalmazza. A termék hasznélata eldtt ismerje
meg az dsszes haszndlati és biztonsdgi
tudnivaldt. A terméket csak a leirtak szerint és a
megadott felhaszndldsi terileteken alkalmazza.
A termék harmadik személy szdméra valé
tovabbaddsa esetén kézbesitse vele annak a
telies dokumentdcidjdt is.

[=]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ez és szdmos mds haszndlati Gtmutatd letdlthetd
és megtekintheté a www.lidl-service.com
weboldalon. A QR-kédot beolvasva

egyenesen a Lidl szolgdltatdsi weboldaldra

(www.lidl-service.com) juthat, ahol a cikkszam
(IAN) 507888_2507 megaddséval
megnyithatja haszndlati Gtmutatéjdt.

@® Rendeltetésszeri hasznalat

B Ez atermék a levegd keringetésére szolgdl.

B Atermék csak szdraz beltéri helyiségekben
haszndlhaté.

B Az ebben a haszndlati Gtmutatéban
leirtakon kivili hasznélati médok a termék
kdrosoddsdéhoz vagy silyos sérilésekhez
vezethetnek.

B Atermék kizarélag haztartési haszndlatra
alkalmas, Uzleti célra nem.

felszerelve
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B A gydrté nem véllal felel8sséget a
szakszerGtlen haszndlatbdl adédé karokért.

® A csomagolas tartalma

O Csomagolja ki a terméket. Tavolitsa el a
szdllitdsi régzitéelemeket, ha vannak ilyenek.
O A termék kicsomagoldsa utdn ellendrizze,
hogy a termék hidnytalan és kifogdstalan
d4llapotban van-e. Haszndlat el&tt
tévolitson el minden csomagoléanyagot (a
védéféliakkal egyitt).

1 Motoregység (kezel&felilettel és racs-
ellenanyéval)

Talp

Talpfedél

Talpésszekstd

Alététlemez

Rdd (kihtzhaté roddal)

Elsd racs

Csavar és csavaranya

Hdtsé récs

Lapat

Lapét-ellenanya

Tavszabdlyzé (a tartéfidkban)
Gombelem (CR2025) (a tavszabdlyzéba
behelyezve, eltarthatésagi datum: 04/2029)
1 Vezetéktartd

1 Csavar (a vezetéktartéhoz)

1 Haszndlati Gtmutatd

—_ e e e e

® A részegységek leirasa
(A dbra)

Els8 récs

Lapdt-ellenanya

Lapat

A récs ellenanydija™

Hétsd rdces

[6] Motoregység

Motortengely

Tartéfidk (a tavszabdlyzéhoz)
Tavszabdlyzé

[9] Csavar (a vezetéktartéhoz)



Vezetéktartd

Elektromos vezeték csatlakozéval
Kezeldfelilet

Kihozhaté rod

Rogzitégydrld

Rod

Talpésszeksts

Alatétlemez

Talp

Talpfedél

Csavar (a récs régzitéséhez)
Csavaranya (a rdcs régzitéséhez)

(B &bra)

Méksdési jelz&fény* *

@ A termék be- és kikapcsoldsa™®

@ Az elfordulds elinditésa/ledllitasa™

® Az id8zit8 elinditdsa/bedllitasa/
ledllitésa™

:.:'S. Elfordulés* *

Az id8zité bedllitasa™*

@ A sebesség bedllitdsa™

A tavszabdlyzé érzékelje

Sebességi fokozat* *

v Természetes izemméd™* *

L Alvés izemméd™* *

@ Uzemméd bedllitasa®

(C &bra)
@ A termék be- és kikapcsoldsa™
@ Az elfordulds elinditésa/ledllitasa™

@ Uzemméd bedllitasa®

® Az id8zit8 elinditdsa/bedllitasa/
ledllitdsa™

38 A sebesség bedllitdsa

besség bedllitasa*

(D &bra)
Gombelemtarté

*  Gomb

** Jelzés

® Miszaki adatok

Névleges
fesziiltség:

220-240 V~, 50-60 Hz

Védelmi osztdly:

/]

A tdvszabdlyzé
eleme:

1 x 3V elem (CR2025)

Bemend

teljesitmény:

50 W

Az elemre vonatkozé informaécié (a
mellékelt elemhez):

Tipus: CR2025
Fesziltség: 3VDC
Kémiai rendszer: Li-MnO;

Gyérté: Lid! Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1
74167 Neckarsulm
NEMETORSZAG
E-mail:
battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Leiras Jel Ada- [Egység

tok

Maximdlis

ventilator-

légtdmegdram|F 50,82 | m®/min

A ventilator

bemen§ telje-

sitménye P 44,7 |W

Uzemértek |SV

1,14 | (m®/min)/W

Energiafo-
gyasztds

készenléti
izemmédban | Psg

0,39 (W

A ventildtor
hangteljesit-
ményszintie | Lwa

53,96 |dB(A)
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Leiras Jel Ada- [Egység
tok

Legnagyobb

légsebesség |C 3,07 [m/s

Az izemérték

méréséhez

alkalmazott

szabvény EN IEC 60879:2019
Kapesolatfel- | vt Grnbi & Co. kG
vételi adatok y

tovabbi Stiftsbergstrae 1

i formaciok 74167 Neckarsulm
Informaciok | \EMETORSZAG
beszerzésé-

hez Www.owim.com

A Biztonsagi utasitasok

A TERMEK HASZNALATA
ELOTT ISMERKEDJEN MEG
MINDEN BIZTONSAGI ES
HASZNALATI UTASITASSAL!
HA A TERMEKET TOVABBADIJA,
ADJA MELLE EZEKET A
DOKUMENTUMOKAT IS!

A jelen hasznélati Gtmutatéban
leirtak figyelmen kivil hagydsdbdl
addédé kérok esetén a garancia
érvényét vesztil A kdvetkezményes
kérokért nem véllalunk
felel8sséget! A szakszer(tlen
haszndlat vagy a biztonsdgi
utasitdsok figyelmen kivil
hagydsa miatti anyagi karokért
és személyi sérilésekért nem
vdllalunk felel8sséget!
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Gyermekek és fogyatékkal

élok

A VESZELY!
Fulladasveszély! Ne
hagyja a gyermekeket a
csomagoléanyagokkal
feligyelet nélkal.

A csomagoléanyagok fulladdst
okozhatnak. A gyermekek
gyakran aldbecsilik oz ezzel
kapcsolatos veszélyeket.

Tartsa a csomagoléanyagokat
gyermekektd| tévol.

® A terméket akkor hasznélhatjdk
8 éves és afeletti gyermekek,
csdkkent testi, érzékszervi vagy
szellemi képességd, valamint
megfeleld tapasztalattal és
tuddssal nem rendelkezd
személyek, ha szadmukra
feligyeletet biztositanak
vagy ha utasitésokat kapnak
a termék biztonsdgos
haszndlatéval kapcsolatban
és megértik az azzal jaré
veszélyeket.

W A tisztitdst és a felhaszndloi
karbantartast gyermekek
feligyelet nélkil nem
végezhetik.

B Gyermekek nem jdtszhatnak a
készulékkel.

AFIGYELMEZTETES!
Sérilésveszély! Tisztitds



elétt, vagy ha a terméket

nem haszndlja, kapcsolja ki a
terméket és sziintesse meg az
aramellétésat.
AFIGYELMEZTETES!
Aramiitésveszély!
Ugyelien arra, hogy a hélézati
fesziltség adatai megfelelienek
az adattdbldan feltintetett
névleges fesziltség adatainak.
AFIGYELMEZTETES!
Aramitésveszély! Ha a
termék elektromos vezetéke
megséril, a kockdzatok
elkerilése érdekében

azt a gydrténak, az
Ugyfélszolgdlatanak, vagy egy
annak megfeleld képzettségl
szakembernek kell kicserélnie.
A terméket csak széraz
helyiségekben, beltéren
haszndlja.

A terméket, az elektromos
vezetéket és a elektromos
csatlakozét a portdl, a
kézvetlen napfénytél, a
rdcseppend vagy rafréccsend
viztél.

AVIGYAZAT!

Sérulésveszély! A véddrécs
levétele el&tt szintesse meg a
termék dramellétésat.

AVIGYAZAT!

Sérulésveszély! Soha ne

haszndlja a terméket véddrécs
nélkil, vagy ha a védérécs
sérilt.

AVIGYAZAT!

Sérilésveszély! A sérilések
és a termék kdrosoddsdanak
megel8zése érdekében a
haszndlat sordn tartsa a
kezeit, a hajdt, a ruhdzatét és
egyéb tdrgyakat a biztonsdgi
véddrécstdl tévol.

A térolés és a kévetkezd
haszndlat elétt tisztitsa meg a
terméket (lasd a ,Tisztitds és
dpolés” c. részt).

2 Biztonsagi utasitasok

elemekhez/
akkumulatorokhoz

AELETVESZELY! Az elemeket/

akkumulétorokat tartsa
gyermekek széméra nem
elérhetd helyen. Lenyelés
esetén azonnal keressen fel
egy orvostl
A ROBBANASVESZELY!
Soha ne prébdlja feltslteni
a nem Ujratdlthetd
elemeket. Az elemeket/
akkumulétorokat ne zérja
révidre és ne nyissa fel.
Ez tilheviiléssel, tGzesettel
vagy robbandssal jérhat.

Soha ne dobjon elemeket/
akkumuldtorokat tizbe.
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® Az elemeket/akkumuldtorokat
ne tegye ki mechanikai
terhelésnek.

Az elemek/akkumulatorok

kifolyasanak kockazata

® Kerilie az olyan szélsséges
h&mérsékleti viszonyokat,
melyek hatdssal lehetnek az
elemekre/akkumuldatorokra,
példaul fitétestek vagy
kézvetlen napsités.

® Ha az elemek/akkumulatorok
kifolynak, kerilie a bér, a
szemek és a nydlkahdrtydk
érintkezését a vegyszerekkel!
Azonnal mossa le az érintett
terUletet b8séges tiszta vizzel,
és forduljon orvoshoz!

&= VISELJEN
@ VEDOKESZTYUT!
A sérilt vagy kifolyt

elemek/akkumuldtorok
a bérrel érintkezve égési
sériléseket okozhatnak.
Ezért ilyenkor viseljen
megfeleld védSkesztyit.
® Ha az elemek/akkumuldtorok
kifolynak, azokat a kérok
elkerilése érdekében azonnal
vegye ki a termékbdl.
® Ha a terméket hosszabb ideig
nem haszndlja, vegye ki bel8le
az elemeket/akkumuldtorokat.

24 HU

B Soha ne zérja révidre az
elemeket, Ugyelien a helyes
polaritdsra.

A termék karosodasanak

kockazata

® Csak a megadott tipusi
elemeket/akkumulatorokat
hasznélja!

® Az elemeket és
akkumuldatorokat az azokon,
illetve a terméken [év8
(+) és (-) polaritasoknak
megfelel8en helyezze be.

W Behelyezés elétt tisztogassa
meg az elem/akkumulator
és az elemtartd rekesz
érintkezési pontjait egy szdraz,
sz8szmentes ruhéval vagy
filtisztitd vattévall

® Azonnal vegye ki a
termékbdl a lemerilt
elemeket/akkumuldtorokat,
és drtalmatlanitsa azokat
el8irdsszeren.

@ Utasitasok
gombelemekhez

A FIGYELMEZTETES!
Az elemet tilos lenyelni,
a vegyi anyagok mardst

okozhatnak.



FIGYELMEZTETES! Egy
gombelemet tartalmaz.
FIGYELEM! Lenyelhetd
gombelemeket tartalmaz!
Fulloddsveszély!

AZ ELEMEKET TARTSA
GYERMEKEKTOL
ELZART HELYEN! Azok

lenyelése vegyi égési
sérilésekhez és a lagy
szdvetek dtsziréddsdhoz
vezethet, mely haldlt

is okozhat. A lenyelést
koévetd 2 6rdn beltl mar
sllyos égési sérilések
jelenhetnek meg. Azonnal
forduljon orvoshoz.

AFIGYELMEZTETES! Az
elhaszndlt elemeket azonnal
selejtezze ki. A haszndlt és §j
elemeket tartsa gyermekektd|
tavol. Ha fenndll a gyandija,

BE>

hogy az elemeket lenyelték,
vagy az elemek a testbe
jutottak, azonnal forduljon
orvoshoz.

A termékben egy gombelem
van. A gombelemek lenyelése
2 6rdn belul stlyos belsd
égési sérilésekhez és a lagy
szévetek dtszirédésdhoz
vezethet, ami haldlt is okozhat.

A haszndlt és 0j elemeket

tartsa gyermekektd| tévol.

Ha az elemtarté rekesz nem
zdrhaté biztonsdgosan, a
terméket ne haszndlja tovébb
ér tartsa gyermekektd| tavol.
Ha gyanithaté, hogy valaki
elemet nyelt le, vagy annak
bdrmely része a testen
beliilre keriilt, azonnal orvosi
segitségre szikség.

AFIGYELMEZTETES!

igénybe orvosi segitséget.

GYERMEKEKTOL ELZARVA TARTANDO
A lenyelés vegyi égési sériléshez vagy a ladgy részek
4tszoréddsahoz vezethet, mely haldlt is okozhat. A
lenyelést kdvetd 2 éran beltl mar silyos égési sérilések
jelenhetnek meg. Szikség esetén azonnal vegyen
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@ léphetnek fel

Sajnos nem nyilvanvalé, ha egy
gombelem elakad a gyermek
nyel8csdvében.

Nincsenek olyan konkrét tinetek,
amelyek ehhez kéthetSk. A
gyermek:

 Sokat kdhég, fulladozik vagy
nydladzik;

* Gyomorpanaszok vagy
virusos megbetegedés jeleit
mutathatia;

* Betegnek érzi magdt;

* A nyakdra és a torkdra
mutogat;

* A hasdt, a mellkasét vagy a
torkdt fgjlalja;

* Fdradt és levert;

* A szokdsosndl csendesebb
vagy nylGgdsebb, mintha ,nem
is & lenne”;

* Nincs étvagya, vagy az
étvégya csokken; valamint

* Nem akar vagy nem tud
szilérd ételeket enni.

W Ezek a tinetek véltozék
vagy ingadozdk, mikézben
a féjdalom fokozédhat, majd
csdkkenhet.

A gombelemek lenyelésének
sajdtos tinete a friss
(élénkpiros) vér hanydsa. Ha
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e e

Elemek lenyelése esetén nem lathaté tinetek

a gyermeknél ez megtdrténik,
azonnal orvoshoz kell fordulni.
Mivel nincsenek egyértelm{
tinetek, fontos, hogy legyiink
kortltekintéek a haztartdsban
lévd lemerilt gombelemekkel
vagy pét gombelemekkel és az
azokat tartalmazé termékekkel.

Haszndlat elétt

Kicsomagolas

TUDNIVALO: A tévszabdlyzé [8] a
tartéfickban [7 ] van, a motoregység [6]
hatoldaldn (A dbra).

Tavolitsa el a csomagoléanyagokat.
Ellendrizze az alkatrészek hidnytalansagat
(lasd , A csomagolés tartalma” c. részt).
Vizsgdlia meg, hogy a termék nem sérilt-e.

A gombelem behelyezése és
cseréje

(D &bra)

®

O

TUDNIVALO:

A gombelem (CR2025 tipust) elére be van
helyezve a tévszabdlyzéba [8]. Az elsé
haszndlat elétt hizza ki a szigetelScsikot a
gombelemtartsbsl [39].

Cserélie ki a gombelemet, ha a termék mar
nem reagdl a tévszabdlyzé | 8 | parancsaira.

Dugjon be egy t{t (nincs mellékelve)

a tavszabdlyzé | 8 | hatoldaldn 1évd
gombelemtarté [39) kis nyilésdba.

Nyomija le a tGt. A gombelemtarté |39 ekkor
kitolodik.

Vegye ki a lemeriilt gombelemet.



4. Helyezzen be egy 6j gombelemet (tipus: 5. Tolja vissza a gombelemtartét
CR2025) a gombelemtartéba . A a tévszabdlyzéba .
polarités + jelzésének felfelé kell néznie.

® Osszeszerelés

B Az Ssszeszereléshez szilkséges személyek: 1 felnétt

Abra | Lépés

1. Tegye le a talpat [18] a padléra. A talpfedél [19] elére fel van szerelve a talpra [18].

2. lllessze be a rudat |15 a talpfedél |19] kézepén lévé nyildsba.

3. Forditsa az egységet fejjel lefelé, majd csavarja le a talpdsszekstét [16] az

alatétlemezzel |17| egyitt.

Helyezze rd az alététlemezt |17] a talp |18] kézepén 1év8 nyildsra.

E 5. Dugja Gt a talpssszeksts [16] hosszabbik oldalét a talpon [18] lévs alatétlemezen [17].

6. Csavarja be a talpésszekdtdt [16] az dramutatd jardsdval megegyezd irdnyban
tkdzésig.

»

7. Forditsa vissza az egységet felfelé.
[14]. Hozza ki a kihizhaté rudat[13] a kivént magassagba.

Hozza meg a régzitégyGrit.

8. Oldja ki a régzitégyiri

F [ Helyezze rd a motoregységet [6] a kihizhaté ridra [13).

1. Csavarja ki a csavart [9] a motoregységbs! [6]
2. Helyezze ré a vezetéktartét |10 a tartofidk | 7 | alatti bemélyedésre.

G
3. Régzitse ré a vezetéktartét [10] a motoregységre [6], ehhez hizza meg a csavart [9]
egy csillagcsavarhizéval (nincs mellékelve).
1. Ardcs ellenanydijénak | 4 | kilazitésdhoz csavarja el azokat az éramutaté jérdséval
ellenkez$ iranyban.
H 2. Helyezze a hdtsé racsot | 5 | a motortengelyre ed].

@

Helyezze a racs-ellenanydt |4 | a hétsé rdcsra [5]
4. Ardcs ellenanydjdnak |4 | berdgzitéshez csavarja azt az éramutaté jardsaval
megegyez$ irnyban.

Helyezze a lapdtot [3] a récs-ellenanyédra [4].

Helyezze a lapat-ellenanyét[2] a lapétra [3].

I 3. Alapdtellenanya | 2 | meghizdsa: Forditsa el a lapét-ellenanydt az dramutatd
jérasaval ellentétes iranyba.

4. Haijtsa fel a elsd récs | 1| 4 kapesat.

Helyezze az elsd racsot [1] a hétsé récsra [5].

Dugia be a csavart [20] az elsé racs | 1 | aljan 1év8 lyukba.
Hizza meg a csavart [20] a csavaranyéval .

Haitsa le az elsd rdcs | 1| 4 kapcsét a hétsé racs | 5 | keretén at.

N —

~AON -~
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® Kezelés

1. Helyezze az a terméket egy egyenes, stabil

feliletre.

2. Dugja az elekiromos csatlakozét [11] egy

megfelel8 konnektorba.

3. A termék bekapcsoldsdhoz nyomja meg a

© gombot [23]/34).

@® A funkcidk attekintése

(B, C dbra)

® A dolésszog bedllitasa

® TUDNIVALO:

0 Ne vegye ki a csavart[9] a délésszég
bedllitésa kézben.

0 Ne dllitson a déléssz6gén, amikor a termék
m{kédésben van.

O Allitsa be a d8lésszéget kézzel.

Gomb

Jelzés

Funkcié

© D334

o

A termék be- és kikapcsoléséhoz nyomja meg a (©) gombot.

() [3l/f3d

<]

Vo
¢

Nyomija meg ismét a (M) gombot a htési méd elinditéséhoz/
bedllitasahoz/ledllitdsahoz.

B Természetes izemmdd
B Alvés izemmod

® TUDNIVALO: Ha ezen jelzéfények egyike sem vilagit, a
termék normdl izemmédban izemel.

Nyomija meg a (®) gombot t8bbszér egymés utén az idézits

;: elinditdséhoz/bedllitdschoz/ledllitdsdhoz (lasd az ,1dézits" c.
® 3H részt).
4H ® TUDNIVALO: Ha ezen jelzéfények egyike sem vilagit, az
id8zit6 ki van kapcsolva.
@ & Nyomija meg a &) gombot a ventilétorfej automatikus balra/
w

jobbra mozgdsanak elinditésdhoz/ledllitasahoz

1/2/3

Nyomija meg a (%) gombot a termék sebességi fokozatanak
bedllitdsdhoz.

Uzem-
moéd

Fokozat

Sebesség/idétartam

L (a termék kikapcsoldsaig)

Normdlis | 2

M (a termék kikapesoldsdig)

H (a termék kikapcsoldsaig)

H = magas | M= kdzepes | L = alacsony | © = kikapcsolva
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Uzem- | Fokozat Sebesség/idétartam

méd

1
Természe- 2
tes 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s

5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s

1 Természetes izemméd 1-es sebességen (a termék kikapcsoldsdig)
2 Természetes izemméd 2-es sebességen (30 min)
L Természetes izemméd 1-es sebességen (a termék kikapcsoldsaig)
Alvds Természetes izemmdd 3-es sebességen (30 min)
3 Természetes izemmdd 2-es sebességen (30 min)

Természetes izemmod 1-es sebességen (a termék kikapcsoldsaig)

H = magas | M= kézepes | L = alacsony | © = kikapcsolva

@ Idézito

@® TUDNIVALO: A termék beprogramozhatd arra, hogy 1-10 éra iizemidd utén automatikusan
kikapcsoljon.

0 Nyomja meg a (®) gombot t6bbszdr egymds utdn annak bedllitdsdhoz, hogy a termék
mennyi idé milva kapcsoljon ki automatikusan.
A bedllitott id8t az id8zité bedllitésa [27] 4 jelz6fényének kombindcidja mutatia.

Jelzés Az idézité ideje
1Th | 2h | 3h | 4h | 5h | 6h | Zh | 8h | 9h | 10h | Ki
1H . . . .
2H . . . .
3H . . . . .
4H . . . . . . .
A ¢ = vilagit

u Példa: Az idézité 8 éréra van bedllitva, ha az TH, a 3H és a 4H jelzéfények egyszerre
vildgitanak.
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O Az idézité kikapesolasa: Nyomja meg a (®) gombot t6bbszér egymds utén, amig
az id8zité bedllitdsanak [27| mind a 4 jelz&fénye kialszik.

@ Tisztitas és apoldas
/\ FIGYELMEZTETES! Aramiitésveszély!

A\ VIGYAZAT! Sérislésveszély! Semmilyen

B Atermék elekiromos részeit ne meritse vizbe korilmények kdzétt ne vegye le az elsé
vagy mds folyadékokba. Soha ne tartsa a récsot [ 1] vagy a hatsé récsot [5].
terméket folyé viz alé. O Tisztités elstt az elektromos csatlakozét

B Ne hagyja, hogy viz vagy mas folyadékok hizza ki a konnektorbdl.
jussanak a motoregység [ 6] belsejébe. O Atisztitdshoz ne haszndljon strolészereket,

durva tisztitészereket vagy kemény keféket.
Alkatrész Tisztitas
Termék [ Aterméket egy enyhén nedves ruhdval tisztitsa.
ElsS racs O Az elsé récsot[1] és a hdtsé récsot[ 5] csak porszivéval és enyhén

Hatsé rdcs

megnedvesitett ruhdval tisztitsa meg.

Tavszabdlyzé 2.

1. Vegye ki a gombelemet a tavszabdlyzébél |8 (lasd ,A gombelem

behelyezése és cseréje” c. részt).

A tdvszabadlyzét | 8 | kiviilrdl egy szdraz, szészmentes ruhdval tisztitsa meg.

3. Tegye vissza a gombelemet a tdvszabdlyzéba |8 | (lésd ,A gombelem
behelyezése és cseréje” c. részt).

® Tarolas

O

O

Tekerje fel az elektromos vezetéket |11] a
vezetéktartéra [10].

Ha a terméket nem haszndlja, térolja azt az
eredeti csomagoldsdban.

Vegye ki a gombelemet a tavszabdlyzébdl
[8], ha hosszabb ideig nem fogja haszndlni
(l&sd ,A gombelem behelyezése és cseréje”
c. részt).

A terméket térolja szdraz, gyermekek
szdmdra nem elérhetd helyen.

® Mentesités

A csomagolés kérnyezetbardt anyagokbdl
készilt, amelyeket a helyi jrahasznosité
helyeken adhat le értalmatlanitas céljabél.

N A hulladék elkilsnitéséhez vegye
L) figyelembe a csomagoléanyagon
a

taldlhatd jelzéseket. Ezek roviditéseket

(a) és szdmokat (b) tartalmaznak a
kovetkezd jelentéssel: 1-7:

m{anyagok/20-22: papir és karton/

80-98: kétéanyagok.
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Termék:
Ea
@

A kiszolgdlt termék megsemmisitési
lehet8ségeird| lakshelye illetékes
dnkormdnyzatandl tdjékozédhat.

A kérnyezete érdekében, ne dobja
a kiszolgdlt terméket a hdztartdsi
szemétbe, hanem adja le szakszer(

artalmatlanitésra. A gyGitéhelyekrd| és

azok nyitvatartdsi idejérél az illetékes
3nkormdnyzatndl tgjékozédhat.

A hibds vagy elhaszndlt elemeket/akkukat
ojra kell hasznositani. Szolgéltassa vissza az

elemeket/akkukat és/vagy a terméket az ajénlott

gy(itéallomésokon keresztil.

)¢

A megsemmisités el6tt vegye ki az elemeket/az
akkumulétorcsomagot a termékbél.

Kérnyezeti karok az elemek/
akkuk hibas megsemmisitése
kévetkeztében!

Az elemeket/akkukat nem szabad a
h&ziszemétbe dobni. Mérgez8 hatési




nehézfémeket tartalmazhatnak és ezért
kilénleges kezelést igényld hulladéknak
szdmitanak. A nehézfémek vegyijelei a
kévetkezsk: Cd = kadmium, Hg = higany,

Pb = élom. Ezért az elhaszndlt elemeket/akkukat
egy kézdsségi gydijtéhelyen adja le.

® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi el8irasok
betartdsaval gydrtottuk, és a szdllitas eldtt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gydrtdsi
hibdk esetén a termék eladdjéval szemben
térvényes jogok illetik meg. Az On térvényes
jogait az dltalunk aldbb meghatdrozott garancia
semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vasérlas
détumétél szémitva. A garancia id8 a vésdrlés
ddatumdval kezdédik. Biztonsagos helyen

8rizze meg az eredeti vasarléi bizonylatot,

mert ez a dokumentum szikséges a vasdarlas
bizonyitdsahoz.

A vésérléskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat
a termék kicsomagoldsa utdn haladéktalanul
jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsarlastdl szamitott

3 éven belil anyag- vagy gyartési hibat észlel,
vdlasztdsunk szerint ingyenesen megjavitjuk
vagy kicseréljisk a terméket. A garancia id8
nem hosszabbodik meg a helyette nydjtott
szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy
javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltdk, ill. nem szakszerden kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra
vonatkozik. Ez a garancia nem ferjed ki
azokra a termékalkatrészekre, amelyek normdl
kopdsnak vannak kitéve, és ezért gyorsan
kopé alkatrésznek mindsiilnek (pl. elemekre,
akkumulatorokra, téml8kre, tintapatronokra),
illetve a térékeny alkatrészek sériilésére, pl.
kapcsolékra vagy iiveg alkatrészekre.

® Garancidlis tgyek
lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetésége céliabal, kérjik

kévesse az aldbbi dtmutatdst:

Kérjuk, kérdések esetére készitse el
a pénztérblokkot és a cikkszamot
(IAN 507888_2507) a vésarlds tényének az

igazoldsara.

Kéjuk, hogy a cikkszamot olvassa le a
tipustablarél, a gravirozasbdl, az Utmutaté
cimoldalardl (balra lent), illetve a hatoldalon,
vagy a termék aljén taldlhaté matricardl.

Amennyiben m(kédési hibdk, vagy egyéb
hidnyossdg lépne fel, el8szdris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutan a vasarldst
igazolé blokk, valamint a hiba leirasanak és
keletkezési idejének mellékelésével dijmentesen
postézhatia az Onnel kézdlt szervizcimre.

® Szerviz

MY  Szerviz Magyarorszdg
Tel.: 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu

A

AA
C€

Szerb megfelel8ségi jelzés
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Uvod. ... Stran
Predvidena uporaba ... ... Stran
Obsegdobave. . ... ... Stran
Opisdelov . . ... Stran
Tehnicni podatki. . .. ..o Stran

Varnostninapotki .................. ... Stran
Varnostni napotki za baterije/polnilne baterije . . ............... o Stran
Navodila za gumbne baterije . .. ......... .. Stran

Pripravaizdelka zauporabo ... Stran
Razpakiranje . ... Stran
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Uporaba ... ... ... . ... Stran
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SerVis. ... Stran

32 SI

33
34
34
34
34
35
36
37
38
40
40
40
40
41
41
41
42
43
43
43
44
45
45



Seznam uporabljenih piktogramov/simbolov

>

NEVARNOST! - Oznaduje
nevarnost z visoko stopnjo tveganija,
ki lahko povzrogi smrt ali hude telesne
poskodbe, &e se ji ne izognete (npr.
nevarnost zadusitve)

®

OPOMBA: Ta simbol s signalno
besedo »Opomba« nudi nadaljnje
koristne informacije.

Izmeniéni tok/napetost

OPOZORILO! - Oznaduje
nevarnost s srednjo stopnjo tvegania,
ki lahko povzrogi smrt ali hude telesne
poskodbe, &e se ji ne izognete (npr.
nevarnost elekiri¢nega udara)

Nevarnost - tveganije elekiricnega
udaral

Razred zascite Il

PREVIDNO! - Oznacuje nevarnost
z nizko stopnijo tvegania, ki lahko
povzrodi laZje do srednje hude telesne
poskodbe, &e se ji ne izognete (npr.
nevarnost opeklin)

Izdelek uporabljajte le v zaprtih
notranijih prostorih.

Prstov ne potiskajte skozi mrezo.

POZOR! - Opozarja pred morebitno
materialno $kodo (npr. nevarnost
kratkega stika)

Opozorilo za baterijo: Hranite zunaj
dosega otrok

Hranite zunaj dosega otrok

Izrabliene baterije takoj zavrzite.

o=b B | P

Neoditni simptomi, ki se lahko pojavijo
ob zauZitju baterij

@0 = | 0P

Varnostni napotki
Navodila za ravnanje

()
m

Znak CE potrijuje skladnost z
direktivami EU, ki veljajo za izdelek.

S

88




STOJECI VENTILATOR

® Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu vadega novega
izdelka. Odlodili ste se za zelo kakovosten
izdelek. To navodilo za uporabo je sestavni del
tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila za
varnost, uporabo in odstranitev. Preden zaénete
izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili
za uporabo in varnostnimi napotki. Izdelek
uporabljajte samo tako, kot je opisano, in samo
za navedena podro&ja uporabe. Ce izdelek
odstopite novemu lastniku, mu zraven izrocite tudi
vse dokumente.

W3
n
www.lidl-service.com

Prenesete in ogledate si lahko ta priro&nik in
3tevilne druge s spletnega mesta
www.lidl-service.com. S skeniranjem te kode

QR se neposredno odpre spletno mesto Lidl
service (www.lidl-service.com), na katerem lahko
odprete navodila za uporabo z vnosom stevilke

izdelka (IAN) 507888_2507.

® Predvidena uporaba

B Taizdelek je namenijen za kroZenije zraka.

B |zdelek se sme uporabljati le v suhih
notranijih prostorih.

B Uporaba v namene, ki niso omenjeni v
navodilih za uporabo, lahko poskoduje
izdelek ali povzrodi hude poskodbe.

B Taizdelek je predviden samo za
gospodinjsko uporabo; ni primeren za
komercialno uporabo.

B Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za
$kodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe.

vnaprej montirano

34 Sl

® Obseg dobave

[ Razpakirajte izdelek. Odstranite morebitna
prevozna varovala, ¢e so nameséena.

[ Po razpakiranju izdelka preverite, ali je
izdelek popoln in brezhiben. Pred uporabo
odstranite ves embalazni material (vkljuéno z
zascitnimi folijami).

1 Motorna enota (z nadzorno plo3&o in

vnaprej montirano protimatico za mreZo)

Podnozje

Pokrov podnozja

Spojni element za podnozje

Podlozka

Palica (z izvleéno palico)

Sprednja mreza

Vijak z matico

Zadnja mreza

Propeler

Protimatica za propeler

Daljinski upravljalnik (v predalu za

shranjevanije)

1 Gumbna baterija (CR2025) (vnaprej
nameséena v daljinskem upravljalniku, datum
uporabnosti 04,/2029)

1 Pripomocek za navijanje kabla

1 Vijak (za pripomogek za navijanije kabla)

1 Navodila za uporabo

—_ e e e

® Opis delov
(SI. A)

Sprednja mreza
Protimatica za propeler
Propeler

Protimatica za mrezo*®

Zadnja mreza
E Motorna enota

Gred motorja

Predal za shranjevanje (za daljinski
upravljalnik)

Daljinski upravljalnik

[9] Vijak (za pripomoéek za navijanje kabla)

Pripomogek za navijanije kabla



Prikljueni kabel z elektri¢nim vticem
Nadzorna ploséa

Izvlena palica

Varovalni obro&

Palica

Spojni element za podnozje
Podlozka

Podnozje

Pokrov podnozja

Vijak (za pritrditev mreze)

® Tehniéni podatki

Nazivna napetost:

220-240 V~,
50-60 Hz

Zaséitni razred:

11/[0]

Baterija daljinskega
upravljalnika:

1 x baterija 3 V
(CR2025)

Priklju&na mo¢:

50 W

Informacije o bateriji (za priloZzeno

(Sl

Matica (za pritrditev mreze)

B)

Indikator delovanja™*

@ Vklop/izklop izdelka*

@ Zagon/ustavitev obraganja™®
® Zagon/nastavitev/zaustavitev

asovnika™
,’:3. Obraéanje**
Nastavitev &asovnika™®*
Nastavitev stopnie hitrosti*
Senzor daljinskega upravljalnika
Stopnija hitrosti**
N Naravni nagin**
€ Nagin spanja**
@ Nastavitev nacina®

(Sl. C)

34 (9) VKlop/izklop izdelka*
p/izklop

35 Zagon/ustavitev obra¢anja®
&) Zog i

@ Nastavitev na&ina™
® Zagon/nastavitev/zaustavitev

éasovnika™®

Nastavitev stopnje hitrosti*

(SI. D)
Drzalo gumbne baterije

* Tipka
** |ndikator

baterijo):

Tip: CR2025

Napetost: 3VvDC

Kemiéni sistem: Li-MnO,

Proizvajalec: Lid! Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1
74167 Neckarsulm
NEMCIA
E-posta:
battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Opis Simbol |Vred-|Enota

nost

Naijvisja

stopnja pretoka

ventilatorja F 50,82|m*/min

Prikljuéna mog

ventilatorja P 44,7 |W

Servisna

vrednost MY 1,14 |(m®/min)/W

Poraba energije

v stanju

pripravljenosti | Pss 0,39 |W

Raven

zvoéne modi

ventilatorja Lwa 53,96|dB(A)

Naijvidja hitrost

zraka C 3,07 [m/s
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Opis Simbol |Vred-|Enota
nost

Standard mer-
jenja servisne

vrednosti EN [EC 60879:2019

Podatki za stk |OWIM GmbH & Co. KG
za pridobitev | Stiftsbergstrafle 1
dodatnih 74167 Neckarsulm
informacij NEMCIJA

www.owim.com

A Varnostni napotki

PRED UPORABO IZDELKA

SE SEZNANITE Z VSEMI
VARNOSTNIMI NAPOTKI IN
NAVODILI ZA UPORABO!

CE IZDELEK POSREDUJETE
DRUGIM OSEBAM, PRILOZITE
TUDI VSE DOKUMENTE!

Pri $kodi zaradi neupostevania
teh navodil za uporabo garancija
preneha veljati! Ne prevzemamo
odgovornosti za poslediéno
$kodo! Ne prevzemamo
odgovornosti za gmotno $kodo
ali telesne poskodbe, ki so nastale
zaradi nepravilne uporabe ali
neupostevanja varnostnih navodil!

Otroci in osebe s posebnimi

potrebami

ANEVARNOST! Nevarnost
zadusitve! Otrok ne pustite
nenadzorovanih z embalaZnim
materialom.

36 SI

Embalazni material predstavlja
nevarnost zadusitve. Otroci
pogosto podcenjujejo s tem
povezane nevarnosti. Otrokom
nikoli ne dovolite zadrZevanja v
bliZini embalaznega materiala.
Otroci od 8. leta starosti

in osebe z omejenimi

fizi¢nimi, cutilnimi ali
dusevnimi sposobnostmi

ali pomanjkanjem izkugeni

in znanja smejo ta izdelek
uporabljati le, e jih pri tem
kdo nadzoruje dli jih je pouéil
o varni uporabi izdelka in so
razumeli nevarnosti, ki iz tega
izhajajo.

Otroci ne smejo brez

nadzora izvajati iséenja in
vzdrZevanja.

Oftroci se ne smejo igrati z
izdelkom.

A OPOZORILO! Nevarnost

telesnih poskodb! Izdelek
izklopite in ga odklopite iz
elektri¢nega omrezja, preden
izvajate Cis¢enje in ko izdelka
ne uporabljate.

A OPOZORILO! Nevarnost

elektricnega udara!
Pazite, da nazivna napetost na
tipski ploséici ustrezna omrezni
napetosti vadega elektriénega
omrezja.



A OPOZORILO! Nevarnost

elektri¢nega udara! Ce
se elektriéni prikljuéni kabel
tega izdelka poskoduie, ga
mora zamenjati proizvajalec
ali njegova servisna sluzba ali
podobno kvalificirana oseba,
da prepreéite nevarnosti.
|zdelek uporabljajte le v
zaprtih notranijih prostorih.
Izdelek, prikljuéni kabel in
elektri¢ni vti¢ zaicitite pred
prahom, neposredno sonéno
svetlobo, kapljanjem in
brizganjem vode.

A PREVIDNO! Nevarnost

telesnih poskodb! Pred
odstranjevanjem zaséitne
mreze izdelek odklopite iz
elektri¢nega napajania.

A PREVIDNO! Nevarnost

telesnih poskodb! Nikoli
ne uporabljajte izdelka

brez zas¢itne mreze ali s
poskodovano zailitno mreZo.

A PREVIDNO! Nevarnost

telesnih poskodb! Med
uporabo imejte roke, lase,
oblaéila in druge predmete
zunaj dosega zaiitne mreze,
da se izognete telesnim

poskodbam ali poskodbam
izdelka.

Pred shranjevanjem in
naslednjo uporabo oéistite
izdelek (glejte poglavie
»Cis¢enie in negac).

A Varnostni napotki

za baterije/polnilne
baterije

AZIVLIENJSKA

NEVARNOST! Baterije/
polnilne baterije hranite zunaj
dosega otrok. Ob zauZitju
takoj poiicite zdravnisko
pomoc!

& NEVARNOST
EKSPLOZIJE! Baterij,
ki niso polnilne, nikoli ne
polnite. Ne povzrocaite
kratkega stika na
baterijah/polnilnih
baterijah in/ali jih ne
odpirajte. Posledica
so lahko pregrevanie,
nevarnost pozara ali
pokanije baterij.

Baterij/polnilnih baterij nikoli
ne medite v ogenj ali vodo.
Baterij/polnilnih baterij ne
izpostavljajte mehanskim
obremenitvam.

Nevarnost pusé¢anja
baterij/polnilnih baterij

Izogibaijte se izrednim
pogojem in temperaturam, ki
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bi lahko vplivale na baterije/
polnilne baterije, npr. na
radiatorju/neposredni sonéni
svetlobi.
= Ce baterije/polnilne baterije
puséajo, preprecite stik kemikalij
s koZo, o&mi in sluznicol
Prizadeta mesta takoj sperite
z veliko &iste vode in takoj
poiséite zdravnisko pomod!
@ NOSITE ZASCITNE
WY ROKAVICE! Baterije/
polnilne baterije,
ki puséajo ali so
poskodovane, lahko ob
stiku s koZo povzrodijo
razjede. Zato takrat vedno
nosite primerne zascitne
rokavice.
W Pri pudcanju baterije/polnilne
baterije takoj odstranite
iz izdelka, da prepredite
poskodbe.
® Baterije/polnilne baterije
odstranite, kadar izdelka dlje
casa ne uporabljate.
® Nikoli ne povzrodajte
kratkega stika na baterijah,
vedno poskrbite za pravilno
polarnost.

Tveganje poskodb izdelka

® Uporabljajte samo baterije/
polnilne baterije predpisanega
tipal
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W Baterije/polnilne baterije
vstavite v skladu z oznakami
polarnosti (+) in (-) na
bateriji/polnilni bateriji in
izdelku.

B Pred vstavljanjem oistite
kontakte na bateriji/polnilni
bateriji in v predalu za baterije
s suho krpo, ki ne puséa
vlaken, ali bombazno paléko!

W |z izdelka takoj odstranite
izrabliene baterije/polnilne
baterije in jih varno zavrzite.

® Navodila za gumbne
baterije

A

A
S

OPOZORILO! Ne
pogoltnite baterije,
obstaja nevarnost
kemicnih opeklin.
OPOZORILO! Vsebuje
gumbno baterijo.
POZOR! Vsebuje
gumbne baterije, ki jih

je mogoce pogoltnitil
Nevarnost zadusitve!
BATERIJE HRANI-

TE IZVEN DOSEGA
OTROK! Zauzitie lahko
povzroéi kemiéne opekli-
ne, perforacijo mehkega
tkiva in smrt. Hude opek-
line se lahko pojavijo v
2 urah po zauzitju. Cim
prej poiscite zdravnika.



A OPOZORILO! Izrabliene

baterije takoj zavrzite. Nove in
rabliene baterije hranite zunaj
dosega otrok. Ce sumite, da

ie nekdo zauzil baterije ali da
so pri§le v telo, takoj poiséite
zdravnisko pomoé.

Ta izdelek vsebuje gumbno
baterijo. Ce pride do zauzitja
gumbne baterije, lahko v

2 urah povzroéi resne notranje
opekline in perforacijo
mehkega tkiva, kar lahko vodi
v smrt.

A OPOZORILO!

Nove in rabliene baterije
hranite zunaj dosega
otrok.

Ce predala za baterije ve ni
mozno zapreti, izdelka veé ne
uporabljajte in ga hranite izven
dosega otrok.

Ce sumite, da se je lahko
pojavilo zauZitje baterije, ali
da je bila baterija vstavljena v
kak3no telesno odprtino, takoj
poiséite zdravnisko pomot.

HRANITE IZVEN DOSEGA OTROK

Ob zauzitju lahko pride do opeklin, perforacije mehkih
tkiv in smrti. Hude opekline se lahko pojavijo v 2 urah po
zauzitju. Takoj poiséite zdravnisko pomoé.

S

Zal ni oéitno, ali se je gumbna
ali gumbasta baterija zataknila v
otrokovem poziralniku.

S tem niso povezani posebni
simptomi. Otrok lahko:

Kaslja, se dusi ali se veliko slini;
Se lahko zdi, da ima
razdraZen Zelodec ali virozo;
Se lahko slabo pocuti;

KaZe na grlo ali Zelodec;
Lahko ima bolecdine v trebuhy,
prsih ali grly;

Je utrujen ali lenoben;

Je bolj umirjen ali zadrzan kot
obi¢ajno ali kako drugade »ni
SVOj;

Izgubi tek ali ima zmanj$an
tek; in

Ne Zeli jesti trdne hrane/ne
more jesti trdne hrane.

Ta vrsta simptomov se
spreminja ali niha, pri éemer
se boledina poveduje in nato
zmanjsuje.
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Poseben simptom zauZitja
gumbnih baterij je bruhanije
sveze (svetlo rde&e) krvi. Ce se
to pri otroku zgodi, nemudoma
poiséite zdravnisko pomod.
Ker ni jasnih simptomoyv, je
pomembno, da ste pozorni na
»prazne« ali odveéne gumbne
ali gumbaste baterije v domu
in izdelke, ki jih vsebujejo.

Priprava izdelka za uporabo

Razpakiranje
INFORMACUJE: Senzor daljinskega
upravljalnika | 8] je v predalu za

shranjevanje na zadnji strani motorne

enote @ (sl. A).

Odstranite embalazo.

(sl.

)
]

w

Vstavljanje/menjava gumbne
baterije
D)

INFORMACUJE:

V daljinski upravljalnik | 8 | je vnaprej
names¢ena gumbna baterija (tip CR2025).
Pred prvo uporabo iz drzala gumbne
baterije [39] izvlecite zaigitni trak.

Gumbno baterijo zamenjaite, ko se izdelek
ne odziva veé na ukaze daljinskega

upravljalnika [8]

V majhno luknjico ob drzalu za gumbno
baterijo |39| na zadnii strani daljinskega
upravljalnika | 8 vstavite iglo (ni prilozena).
Potisnite iglo navzdol. Drzalo gumbne
baterije |39 izstopi.

Odstranite izrablieno gumbno baterijo.
Vstavite novo gumbno baterijo (tip CR2025)
v drzalo gumbne baterije [39]. Oznaka
polarnosti + mora biti obrnjena navzgor.
Drzalo gumbne baterije [39) potisnite nazaj v

2. Preverite, ali so prilozeni vsi deli (glejte daljinski upravljalnik [8].
razdelek »Obseg dobave«).
3. Preverite, ali je izdelek poskodovan.
® Montaza
®  Stevilo ljudi, ki so potrebni za sestavljanje: 1 odrasla oseba
Sl. | Korak
1. Podnozje [18] polozite na tla. Pokrov podnozja [19] je vnaprej montiran na podnozie [18].
2. Vstavite palico [15] v luknjo na sredini pokrova podnozja [19)].
3. Obrnite sklop na glavo in odvijte spojni element za podnozje [16] s podlozko [17].
4. Podlozko [17] polozite na luknjo v sredini podnozja [18].
E 5. Vstavite dalj3o stran spojnega elementa za podnoZje |16 skozi podlozko [17] v
podnozie [18].
6. Zavrtite spojni element za podnoZje |16| v smeri urnega kazalca do konca.
7. Sklop postavite pokonci.
8. Odvijte varovalni obro& [14]. Izvlecite izvleéno palico [13] na Zeleno visino. Zategnite
varovalni obroé.
F 0 Motorno enoto @ namestite na izvleéno palico .
1. Odbvijte vijak [9] z motorne enote [6].
2. Pripomocek za navijanje kabla [10] namestite na vdolbino pod predalom za
G shranjevanie [ 7].
3. Pripomocek za navijanje kabla |10] pritrdite na motorno enoto [6]tako, da s kriznim
izvijagem (ni prilozen) zategnete vijak [9].
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Sl. | Korak
1. Zavrtite protimatico za mreZo |4 | v nasprotni smeri urnega kazalca, da jo odvijete.
2. Namestite zadnjo mre¥o [5] na gred motorja [6d].
H . - . . ,
3. Namestite protimatico za mrezo na zadnjo mrezo .
4. Zavrtite protimatico za mrezo | 4 | v smeri urnega kazalca, da jo pritrdite.
1. Propeler | 3 | namestite na protimatico za mrezo .
2. Protimatico za propeler| 2 | namestite na propeler .
I 3. Pritrditev protimatice za propeler : Zavrtite protimatico za propeler v nasprotni smeri
urnega kazalca.
4. Dvignite 4 sponke na spredniji mrezi [1].
1. Namestite sprednjo mrezo | 1 | na zadnjo mrezo [5].
J 2. Vijak [20] vstavite v luknjo na spodhnji strani sprednje mreze [1],
3. Zategnite vijak [20] z matico 1]
4. 4 sponke na sprednji mrezi [ 1] zaprite navzdol &z okvir zadnje mreze [5].
® Uporaba @ Prilagoditev kota naklona
1. Izdelek polozite na plosko, stabilno podlago.  (® INFORMACIJE:
2. Povezite elektri¢ni vti¢ |11] z vtiénico. [0 Med nastavljanjem kota naklona ne

3. Pritisnite (©) 34], da izdelek vklopite. odstranjujte vijaka [9].

[ Kota naklona ne nastavljajte medtem ko
izdelek deluje.
1 Roéno nastavite kot naklona.

@ Pregled funkcij

(SI.B, C)

Tipka

Indikator | Funkcija

@ o Pritisnite (©), da izdelek vklopite ali izklopite.

@ Veckrat pritisnite ™), da aktivirate/nastavite/izklopite nain hlajenja.

B Naravni nadin

\y
¢

w| [
N |—

¥ Nacin spanja

@ INFORMACUJE: Ce nobeden od teh indikatorjev ne sveti,

izdelek deluje v navadnem naginu.

2H
® B3/a|

1H Veckrat pritisnite (8), da aktivirate/nastavite/izklopite &asovnik
(glejte razdelek »Casovnik«).

® INFORMACIJE: Ce nobeden od indikatorjev ne sveti, je
Easovnik izklopljen.

4H

@ S Pritisnite (&) za zagon/izklop samodejnega premikania ventilatorske
L4

glave v levo/desno

1/2/3 Prifisnite (%), da nastavite stopnio hitrosti izdelka.
PN
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Nacéin Stopnja | Hitrost/trajanje
1 L (do izklopa izdelka)
Normalno |2 M (do izklopa izdelka)
3 H (do izklopa izdelka)
1
5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s §5s 5
F 2
Naravno
5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s
: HM'!
55 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5
1 Naravni nadin na hitrosti 1 (do izklopa izdelka)
2 Naravni naéin na hitrosti 2 (30 min)
L Naravni nacin na hitrosti 1 (do izklopa izdelka)
Spanije Naravni naéin na hitrosti 3 (30 min)
3 Naravni nacin na hitrosti 2 (30 min)

Naravni nadin na hitrosti 1 (do izklopa izdelka)

H = visoka | M = srednja | L = nizka | © = izklopliena

® Casovnik

@ INFORMACIJE: Izdelek je mogo&e programirati tako, da se samodejno izklopi po 1-10 urah
obratovanija.

O Vekrat pritisnite () [37], da nastavite as, po katerem naij se izdelek samodejno izklopi.
B Naostavljeni &as je prikazan s kombinacijo 4 indikatorjev za nastavitev Easovnika [27).

Indikator Trajanje éasovnika
1h | 2h | 3h | 4h | 5h [ 6h | 7h | 8h | 9h | 10h | Izklop
1H . . . .
2H . . . .
3H . . . . .
4H . . . . . . .
* = sveli

= Primer: Casovnik je nastavljen na 8 ur, ko hkrati svetijo indikatorji TH, 3H in 4H.
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0 Izklop &asovnika: Veckrat pritisnite () [25]/[37], da se vsi 4 indikatorji za nastavitev

&asovnika |27] izklopijo.

@ Ciséenije in nega

/\ OPOZORILO! Nevarnost
elektriénega udara!

B Elektriénih delov izdelka ne potapljajte v
vodo ali druge tekocine. Izdelka ne drzite
pod tekoco vodo.

B Ne dopustite, da bi voda ali druge tekoéine
vdrle v motorno enoto [6].

/\ PREVIDNO! Nevarnost telesnih

poskodb! Sprednje mreze | 1 | ali zadnje
mreze | 5 | nikoli ne odstranjuite.

O Omrezni v [11] pred &id¢enjem izkljucite iz
vticnice.

O Za &iscenje ne uporabljajte grobih,
agresivnih Cistil ali trdih 3¢etk.

Zadnja mreza

Del Ciséenje
Izdelek 0 Ohisje &istite samo z rahlo vlazno krpo.
Sprednja mreZa O Sprednjo mreZo [1]in zadnjo mrezo | 5 | &istite samo s sesalnikom in

rahlo navlazeno krpo.

Daljinski

upravljalnik

1. Iz daljinskega upravljalnika odstranite gumbno baterijo | 8 | (glejte
poglavie »Vstavljanje/menjava gumbne baterije«).

2. Odistite daljinski upravljalnik [ 8 s suho krpo, ki se ne kosmi&i.

3.V daljinski upravljalnik spet vstavite gumbno baterijo | 8 | (glejte poglavie
»Vstavljanje/menjava gumbne baterije«).

® Shranjevanje

0 Odvijte prikljugni kabel [11] s pripomocka za
navijanje kabla [10].

[0 Ko izdelka ne uporabljate, ga skladiiite v
originalni embalazZi.

1 Gumbno baterijo odstranite iz daljinskega
upravljalnika [8], &e ga ne boste uporabljali
dalj &asa (glejte poglavie »Vstavljanje/
menjava gumbne baterije«).

[0 lzdelek hranite na suhem in zunaj dosega
otrok.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid¢ih odpadkov.

&)  materialov za logevanie odpadkov, ki
so oznadene s kraticami (a) in
Stevilkami (b) z naslednjim pomenom:
1-7: umetne mas/20-22: papir in
karton/80-98: vezni materiali.

Upostevaijte oznake embalaznih
£
a

Izdelek:

o O moznostih odstranjevanja
S . )
ﬁ" odsluzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi
E varovanja okolja ne odvrzite med
gospodinjske odpadke, temve& ga
oddajte na ustreznem zbiralidcu
tovrstnih odpadkov. O zbirnih mestih
in njihovih delovnih &asih se lahko
pozanimate pri svoji pristojni obcinski
upravi.

Pokvarjene ali iztrodene baterije/akumulatorje
ie treba reciklirati. Baterije/akumulatorije in/ali
izdelek vrnite na ponujenih zbirnih mestih.

)74

Pred odstranjevanjem odstranite baterije/

Skoda na okolju zaradi
napaénega odstranjevanja
baterij/akumulatorjev!

akumulatorske baterije iz izdelka.
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Baterij/akumulatorjev ni dovoljeno odstraniti
skupaij z gospodinjskimi odpadki. Vsebuijejo
lahko strupene tezke kovine in so podvrzene
dolo&bam za ravnanje z nevarnimi odpadki.

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraPe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917
owim@lidl.si

Kemiéni simboli tezkih kovin so naslednii:

Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.
Zato iztrodene baterije/akumulatorje oddaijte na
komunalnem zbirnem mestu.

Garancijski list

S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafe 1, 74167 Neckarsulm,
Neméija jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogoijih odpravili morebitne
pomanikliivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenijali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Sloveniije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izro&itve blaga. Datum izrocitve blaga je
razviden iz raduna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora
potro3nik obvestiti proizvajalca ali pooblaéeni servis (kontaktna 3tevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka
predloZiti garancijski list in ragun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro$niku brezplaéno zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokonéanije popravila ali zamenjave podali$a za najkraijsi Eas, ki je potreben za dokonéanje
popravila, vendar najve¢ za 15 dni. O 3tevilu dni podaljSanega roka in razlogih za podaljanje
mora biti potrosnik obve$éen pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalianja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vragilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zniZzanje kupnine je sorazmerno zmanij3anju vrednosti
blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.
Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo plaganega zneska.

Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko potrodniku za &as popravila blaga, za katero

ie bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v za&asno uporabo, ima potro$nik
pravico uveljavljati skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvriitve.
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Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku izda nov

garancijski list.

. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali nepoobladZena oseba, kupec ne more

uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki

so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plailu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in priklopne

aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh loenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravice potrodnika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkjuéuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodaijalec:

Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

@ Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera

vas prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite raun
in stevilko izdelka (IAN 507888_2507) kot
dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski
plod¢ici, gravuri, naslovni strani v navodilih
(spodaij levo) ali na nalepki na hrbini ali spodnii
strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po
telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez
posine podliete na navedeni naslov servisa,

zraven pa prilozZite potrdilo o nakupu (blagajniski

radun) in navedite, za kaksno pomanikljivost gre
in kdaj je nastala.

® Servis

(D Servis Slovenija
Tel.: 080 0809217
E-Mail: owim@lidl.si

A

AA
Cce

Srbska znamka skladnosti
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Seznam pouzitych piktogramid a symbolu

P>

NEBEZPECi! - Oznacuje ohrozeni
s vysokym stupném rizika, které mg,
pokud se mu nezabrdni, za ndsledek
smrt nebo t&zké zranéni (napF.
nebezpedi ududeni)

®

UPOZORNENI: Tento symbol
se signdlnim slovem ,Upozornéni”
poskytuje dal3i uzite¢né informace.

Stiidavy proud/napét

VAROVANI! - Oznaduje nebezpedi
se stfednim stupném rizika, které

mdze mit, pokud se mu nezabrani,

za ndsledek t&2ké zranéni nebo

smrt (napf. riziko Urazu elekirickym
proudem)

Nebezpedi - riziko trazu elektrickym
proudem!

Ochrannd tfida Il

OPATRNE! - Oznauje ohrozeni s
nizkym stupném rizika, které mize mit,
pokud se mu nezabrdni, za nésledek
lehké az stfedni zranéni (napf.
nebezpedi opareni)

Pouziveijte vyrobek jen v suchych
vnitnich prostordch.

Neprostrkujte prsty mfizkou.

VYSTRAHA! - Varuje pfed moznym
poskozenim majetku (napf. nebezpedi
zkratu)

Varovani baterie: Uchovavejte mimo
dosah déti

Uchovaveijte mimo dosah déti

Pouzité baterie zlikvidujte okamzité.

o=b B | P

Nezjevné pfiznaky, které mohou
nastat pfi poZiti baterii

@0 = | 0P

Bezpeénostni pokyny
Pokyny pro &innost

N
m

Znacka CE potvrzuje shodu se
smérnicemi EU, které se na vyrobek
vztahuji.
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STOJANOVY VENTILATOR

® Uvod

Blahopfejeme Véam ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni produkt. Névod k
obsluze je souédsti tohoto vyrobku. Obsahuje
dilezité pokyny pro bezpe&nost, pouziti a
likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte

se viemi pokyny k obsluze a bezpe&nostnimi
pokyny. PouZiveijte vyrobek jen popsanym
zpUsobem a na uvedenych mistech. PFi pfeddni
vyrobku tfeti osobé predeijte i viechny podklady.

[=] %%, =]
5

PDF ONLINE
www.lidI-service.com

Tento a daldi ndvody si mdZete stdhnout a
prohlédnout na strankdch www.lidl-service.com.
Po naskenovdni tohoto QR kédu budete
presmérovdni pfimo na stranky Lidl service
(www.lidl-service.com) na kterych si mizete po
zaddani &isla vyrobku (IAN) 507888_2507
otevfit pislusny ndvod k obsluze.

@® Pouziti ke stanovenému ucelu

B Tento vyrobek je uréen pro cirkulaci vzduchu.

B Vyrobek by mél byt pouzivdn pouze v
suchych vnitfnich prostorech.

B Pouziti, kterd nejsou v tomto ndvodu k
obsluze popsdna, mohou zpdsobit poskozeni
vyrobku nebo vézné poranéni.

B Tento vyrobek je uréen pro pouziti v
domdcnosti; neni vhodny pro profesiondlni
pouZziti.

B Vyrobce neprebird zadnou odpovédnost za
$kody zpUsobené neodbornym pouzitim.

predmontovany

48 CZ

® Rozsah dodavky

O Vyrobek vybalte. Odstrafite prepravni
poijistky, pokud jsou k dispozici.

[ Zkontrolujte po vybaleni vyrobky, zda
je vyrobek kompletni a v fédném stavu.
Pfed pouzZitim odstrafite viechny obalové
materidly (véetn& ochrannych folif).

1 Motorovd jednotka (s ovlddacim panelem
a predem sestavenou pojistnou matici
mfizky)

Zé&kladna

Kryt zékladny

Spojka z&kladny

Podlozka

Ty€ (s vysuvnou tyci)

Predni mfizka

Sroub s matici

Zadni mfizka

Lopatka ventil&toru

Pojistna matice lopatky ventildtoru
Dalkové ovladani (v dlozném prostoru)
Knoflikova baterie

(CR2025) (predinstalovand na délkovém
ovlddani, datum minimdlni trvanlivosti
04/2029)

1 Navije¢ kabelu

1 Sroub (pro navije¢ kabelu)

1 Névod na obsluhu

i N

® Popis dilu

(Obr. A)

Predni mfizka

Pojistna matice lopatky ventilatoru
Lopatka ventildtoru

Pojistna matice mfizky™

Zadni mfizka

[6] Motorové jednotka

Hridel motoru

Ulozny prostor (pro ddlkové ovladani)
Dalkové ovladani

[9] Sroub (pro navije¢ kabelu)
Navije& kabelu



Pfipojné vedeni se sifovou zdstrckou
Ovlédaci panel

Vysuvnad tyé

Pojistny krouzek

Ty

Spojka z&kladny

Podlozka

Z&kladna

Kryt zékladny

Sroub (pro upevnéni mizky)
Matice (pro upevnéni mfizky)

(Obr. B)

Provozni indikétor* *

@ Zapnuti/vypnuti vyrobku™

@ Spusténi/ukon&eni oscilovani™
® Casovag spustit/nastavit/ukondit*
&, Otaceni**

Nastaveni asovace™ *

@ Nastavte stuped rychlosti*
Snimaé ddlkového ovladani

Stupefi rychlosti**
N Piirozeny rezim* *
@ Rezim spanku™*
@ Nastavte rezim*
(Obr. C)

@ Zapnuti/vypnuti vyrobku™

@ Spusténi/ukoneni oscilovani™
@ Nastavte rezim*

® Casovag spustit/nastavit/ukondit*
@ Nastavte stupei rychlosti*

(Obr. D)
Drzdk knoflikovych baterii

Tlagitko
** |ndikdtor

® Technické udaje

Jmenovité napéti:

220-240 V~, 50-60 Hz

Ochranné ffida:

V=

Baterie ddlkového

ovléddni:

1 x 3V baterie

(CR2025)

P¥ikon:

50 W

Informace o baterii (pro dodanou

baterii):

Typ: CR2025

Napéti: 3VDC

Chemicky systém: Li-MnO,

Vyrdbi: Lidl Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1
74167 Neckarsulm
NEMECKO
Email:
battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Popis Symbol |[Hod- |Jednotka

nota

Maximalni

protok

ventildtoru F 50,82 [m3/min

Piikon venti-

|atoru P 44,7 |W

Provozni

hodnota sV 1,14 |(m®/min)/W

Pikon v po-

hotovostnim

stavu Psg 0,39 |W

Hladina

akustického

vykonu venti-

|atoru Lwa 53,96 |dB(A)

Maximalni

rychlost

vzduchu C 3,07 |m/s
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Popis Symbol (Hod- |Jednotka
nota

Norma

pro méfeni

provozni

hodnoty EN IEC 60879:2019

Kontaktni OWIM GmbH & Co. KG

osoby, které | Stiftsbergstrafie 1

poskytnou 74167 Neckarsulm

dalsiinfor-  |NEMECKO

mace .

www.owim.com

A Bezpecnostni pokyny

SEZNAMTE SE PRED POUZITIM
VYROBKU SE VSEMI
BEZPECNOSTNIMI POKYNY A
POKYNY PRO OBSLUHU! KDYZ
PREDAVATE TENTO VYROBEK
JINYM LIDEM, DEJTE JIM |
VSECHNY DOKUMENTY!

V pfipadé poskozeni v dusledku
nedodrzZeni tohoto ndvodu na
obsluhu se vase zdruka rudil Za
nésledné $kody se neprebird
24dné odpovédnost! V pripadé
$kody na majetku nebo zranéni
zpUsobené nesprdvnym
pouzivénim nebo nedodrZenim
bezpecnostnich pokynd se
nepfebird Zadnd odpovédnost!

Déti a osoby se zdravotnim
omezenim

A NEBEZPECI! Riziko
uduseni! Nenechte déti

50 Cz

hrét si bez dozoru s balicimi
materidly.

Balici materidl predstavuje
nebezpedi ududeni. Déti
asto podcenuji s tim spojend
nebezpedi. Vzdy udrzujte
balici material mimo dosah
deéti.
Tento vyrobek mohou
pouzZivat déti starsi 8 let
i osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi &i
mentdlnimi schopnostmi nebo
s nedostatkem zkuSenosti
a znalosti, pokud jsou
pod dohledem nebo byly
pouceny ohledné bezpelného
pouzivéni vyrobku a chdpou z
toho vyplyvaijici rizika.
Déti nesmi provadét &isténi a
4drzbu bez dohledu.
Déti si nesmi s vyrobkem hrat.
A VAROVANI! Riziko
zranéni! Vyrobek vypnéte a
odpoijte jej od elektrické sité
predtim, nez zaénete provadét
Cistici préce, a v pfipadé, Ze
vyrobek neni pouZivan.
AVAROVANI! Riziko Grazu
elektrickym proudem!
Dbejte na to, aby jmenovité
napéti na typovém stitku
odpovidalo napéti v siti vadeho
napdijeni.



A VAROVANI! Riziko Urazu

elektrickym proudem!
Kdyz je sifové pripojné vedeni
tohoto vyrobku poskozeno,
musi byt nahrazeno vyrobcem
nebo jeho zdkaznickou
sluZbou nebo podobné
kvalifikovanou osobou, aby se

2 Bezpecnostni

pokyny pro baterie/
akumulatory

A NEBEZPECI ZIVOTA!

Baterie/akumuldtory udrzujte
mimo dosah déti. V pfipadé
spolknuti vyhledeijte ihned
lékare!

zabrdnilo ohrozZeni. NEBEZPECi

Pouziveijte vyrobek jen v & VYBUCHU! Nikdy
suchych vnitfnich prostordch. nedobijejte nedobijitelné
Chraite vyrobek, pfipojné baterie. Nezkratujte
vedeni a sifovou zéstréku pred baterie/akumuldtory a/
prachem, pfimym slunecnim nebo je neotevirejte.
zdfenim, kapaiici a stfikajici Prehidti, nebezpedi
vodé. pozdru nebo roztrzeni

A\ OPATRNE! Riziko moze byt nasledkem.
zranéni! Pied odstranénim
ochranné mfizky vzdy odpojte
vyrobek od napdijeni.

/A OPATRNE! Riziko
zranéni! Nikdy nepouziveijte
vyrobek bez ochranné mfizky
nebo s poskozenou mfizkou.

/A OPATRNE! Riziko

Nikdy nehdzejte baterie/
akumuldatory do ohné nebo do
vody.
Nevystavuijte baterie/
akumuldtory mechanické
z4tézi.
Riziko vyteceni baterii/
akumulatoro

zranéni! UdrZujte v

probéhu pouZiti ruce,

vlasy, obleéeni a pfedméty
daleko od ochranného kose,
abyste zabrdnili zranénim a
poskozenim vyrobku.

Vycistéte vyrobek pred
uskladnénim a dalim pouZitim
(viz ,Citéni a péce”).

Vyhnéte se extrémnim
podminkdm a teplotam,

které by mohly mit vliv na
baterie/akumulétory, napf. na
radidtorech/pfimém sluneénim
svétle.

Pokud jsou baterie/
akumuldtory vyteklé, zabrarite
kontaktu kizZe, oci a sliznic s
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chemikdliemi! Postizené misto
peclivé opldchnéte Eistou
vodou a ihned vyhledejte
lékafskou pomocl!

@ NOSTE OCHRANNE

Y RUKAVICE! Vyikajici

nebo poskozené baterie/

akumuldatory mohou

zpUsobit pfi styku s

pokozkou popdleniny. V

tomto pfipadé pouZijte

vhodné ochranné

rukavice.

W V pfipadé dniku baterie/
akumulétoru je ihned odstrarite
z vyrobku, aby nedoslo k
poskozeni.

® Pokud nebude vyrobek delsi
dobu pouzivén, baterie/
akumuldtory odstrarite.

® Nikdy nezkratujte baterie, vzdy
dbejte na spravnou polaritu.

Riziko poskozeni vyrobku
B PouZivejte pouze predepsany
typ baterie/typ akumulétoru!

B Vlozte baterie/akumuldatory
podle zna&ek polarity (+) a (-)
na baterii/akumuldatoru a
vyrobku.

m Ocistéte kontakty na baterii/
akumulétoru a v pfihradce na
baterie pred vloZenim suchym
nezmolkujicim hadfikem nebo
vatovou tyéinkou!
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® Vyjméte z vyrobku okamzZité
vybité baterie/akumuldatory
a bezpeéné je zlikvidujte.

® Pokyny ke knoflikovym
bateriim

VAROVANI! Baterie

A nepolykeite, hrozi

nebezpedi chemického

poleptdni.

VAROVANI! Obsahuje

knoflikovou baterii.

VYSTRAHA! Obsahuje

knoflikové baterie, které

|ze spolknout! Nebezpedi
zaduseni!

BATERIE UDRZUJTE

MIMO DOSAH DETi!

PoZiti mUZe zpUsobit

chemické popdleniny,

perforaci mékkych tkani

a smrt. Tézké popdleniny

mohou nastat béhem

2 hodin po poziti.

Okamzité vyhledejte

lékare.

AVAROVANI! Pouzité
baterie zlikvidujte okamZité.
Uchovdvejte nové a pouzité
baterie mimo dosah déti.
Pokud se domnivate, ze
baterie mohly byt spolknuty
nebo se mohly dostat do téla,
vyhledejte okamzité Iékafe.

A
S



M Tento vyrobek obsahuje
knoflikovou baterii. Pokud je
spolknuta knoflikovd baterie,
moZe béhem 2 hodin zpUsobit
vaznd vnitini poleptdni a
perforaci mékkych tkani, které
mohou vést k smrti.

Uchovdvejte nové a
pouzité bc!lterie mimo
dosah déti.

A VAROVAN:I!

B Pokud se pfihréddka na baterie
bezpeéné nezavird, vyrobek
nepouZivejte a udrzujte jej
mimo dosah déti.

B Pokud méte podezieni, Ze
baterie mohly byt spolknuty
nebo se mohly dostat do
jakékoliv &&sti téla, vyhledejte
okamzité lékafskou pomoc.

UKLADEJTE MIMO DOSAH DETi

PozZiti mGze vést k chemickym popdlenindm, perforaci
mékkych tkéni a k smrti. T&zké popdleniny mohou
nastat béhem 2 hodin po polknuti. Okamzité vyhledejte
lékafskou pomoc.

Nezjevné priznaky, které mohou nastat pri poziti

baterii
BohuZel neni zfejmé, kdy se v
jicnu ditéte zasekne knoflikové
nebo mincovd baterie.

Nejsou s tim spojeny z&dné

specifické pfiznaky. Dité mize:

e Kaslat, davit nebo silné slinit;

* Budit dojem Zaludeéni
nevolnosti nebo virdzy;

e Citit se nemocnym;

* Ukazovat na krk nebo Zaludek;

* Mit bolesti v bfide, na hrudi
nebo v krku;

* Byt unavené nebo letargické;

* Byt ti$3i nebo vice Ipici na sobé
nez obvykle nebo jinak ,nebyt
ve své kozi";

* Mit ztrétu chuti k jidlu nebo
snizend chut k jidlu a

* Mit nechuf jist pevnou stravu/
nemoznost jist pevnou stravu.

W Tento typ pfiznaks se méni
nebo kolisd, pfi¢emz se bolesti
mohou zvy$ovat a poté zase
ustupovat.

Specifickym pfiznakem polknuti
knoflikovych baterii je zvraceni
Cerstvé (jasné Cervené) krve.
Pokud to dité udéla, méli byste
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okamzité vyhledat |ékafskou
pomoc.

Protoze neexistuji Z4dné jasné
priznaky, je dilezité davat

si pozor na ,prézdné” nebo
prebytecné knoflikové nebo
mincové baterie v domdcnosti

a na vyrobky, které je obsahuji.

Pred pouzitim

Vybaleni
INFO: Ddlkové ovladani [8] je umisténo

v Ulozném prostoru | 7 | na zadni stran&
motorové jednotky [6] (obr. A).

® Vlozeni/vymeéna knoflikové

baterie

(Obr. D)

® INFO:

O Knoflikové baterie (typ CR2025) je
predinstalovand v délkovém ovladani [8].
Pred prvnim pouzitim vytahnéte izolaéni
pések z drzéku knoflikové baterie [39]

[ Kdyz vyrobek prestane reagovat na prikazy

dalkového ovladani[8], vyméite knoflikovou
baterii.

Zasurite jehlu (neni soudsti baleni) do
malého otvoru vedle drzdku knoflikové

baterie |39] na zadni stran& ddlkového
ovladage [8].

2. Zatlagte jehlu dol. Drzék knoflikové
1. Odstrante veskeré balici materidly. bo.rerie kI)e VyskunUFfl.'k bateri
2. Zkontrolujte, zda jsou viechny dily dplné (viz 3. Vyjméte vybitou knoflikovou bateri.
Lo 4. Vlozte novou knoflikovou baterii
,Rozsah dodavky”). sk kroflikov
3. Zkontrolujte, zda vyrobek nevykazuje (t:yp ;RQS) dOfier: UI nofiikove
potkozeni. aterie [39]. Oznaceni polarity + musi
ukazovat nahoru.
5. Zasunte drzdk knoflikové baterie |39| znovu
do ddlkového ovlddani[8].
@® Montaz
B Pocet osob vyZadovanych k montézi: 1 dospély
Obr. | Krok
1. Polozte zdkladnu |18] na podlahu. Kryt zakladny [19] je na zdkladné 18] pfedem
namontovdn.
2. Zasuhte ty& |15| do otvoru ve stfedu krytu zdkladny .
3. Otogte sestavu vzhiru nohama a potom odsroubujte spojku zdkladny
s podlozkou .
E 4. Umistéte podlozku [17] na otvor ve stfedu z&kladny .
5. Zasuhte del3i stranu spojku zdkladny [16] podlozkou [17| do z&kladny .
6. Otoéte spojku zakladny [16] ve sméru hodinovych ru¢iéek az na doraz.
7. Umistéte sestavu do svislé polohy.
8. Uvolnéte pojistny krouzek . Vytdhnéte vysuvnou ty¢ |13] do pozadované vysky.
Pojistny krouzek pevné utéhnéte.
F 01 Nasad'te motorovou jednotku @ na vysuvnou ty& .
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Obr. | Krok
1. Odsroubuite 3roub [9] z motorové jednotky [6].
G 2. Polozte navije& kabelu [10] na prohloubeny otvor pod Glozny prostor [7]
3. Phipevnéte navijec kabelu [10] k motorové jednotce [6] utazenim sroubu [9] kiizovym
3roubovdkem (neni sou&ésti doddvky).
1. Otéeejte pojistnou matici mrizky |4 | proti sméru hodinovych ru¢icek, abyste ji oplné
uvolnili.
H 2. Nasadte zadni miizku [5] na hfidel motoru [6d].
3. Nasadte pojistnou matici mfizky [4] na zadni mfizku [5]
4. Ot&cejte pojistnou matici miizky | 4 | ve sméru hodinovych ruicek, abyste ji upevnili.
1. Nasadte lopatku ventilétoru [3] na pojistnou matici miizky [4].
2. Nasadte pojistnou matici lopatky ventildtoru [2] na lopatku ventilétoru [3].
1 3. Upevnée poijistnou matici lopatky ventildtoru [2]: Otoéte poijistnou matici lopatky
ventilgtoru proti sméru hodinovych rucigek.
4. Sklopte 4 svorky na pfedni mfizce | 1 | nahoru.
1. Nasadte predni mfizku [1] na zadni mFizku [5]
J 2. Vlozte 3roub [20] do otvoru ve spodni &ésti predni miizky [1].
3. Utéhnéte sroub [20] s matici [21].
4. Sklopte 4 svorky na pfedni mfizce | 1 | pfes rdm zadni mfizky | 5 | dolb.
® Obsluha ® Nastaveni Ghlu naklonéni

1. Postavte vyrobek na rovné, stabilni podloZi. ® INFO:

2. Spojte sifovou zéstreku [11] s vhodnou O Pfi nastavovéni Ghlu ndklonu nevyjimeijte
zdsuvkou. sroub [9].
3. Stisknéte (© pro zapnuti vyrobku. O Nemérite Ghel ndklonu, pokud je vyrobek v

provozu.
1 Nastavte ruéné thel sklonu.

@® Prehled funkci

(Obr. B, C)

Tlaéitko

Indikator Funkce

© 34

o Stisknate (©) pro zapnuti nebo vypnuti vyrobku.

() [3l/f3d

Opakované stisknéte tlacitko () pro spusténi/nastaveni/ukon&eni
zpUsobu chlazenti.

B Pfirozeny rezim

Vo
¢

W [
N =

B ReZim spdnku

® INFO: Pokud zddny z téchto indikdtord nesviti, bude vyrobek
pracovat v normdlnim rezimu.
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Tladitko Indikator Funkce

1H Opakované stisknéte ®) pro sputéni/nastaveni/ukoncent
2H éasovade (viz ,Casovad”).
® 2

@ INFO: Pokud 2&dny z t&chto indikdtord nesviti, je Casovad
deaktivovan.

4H

@ > Stlagte &) pro spusténi/ukon&eni automatického pohybu vétracich

otvord doleva/doprava

1/2/3 Stisknéte (%) pro nastaveni stupné rychlosti vyrobku.

Rezim Stupen Otacky/délka

1 L (az se vyrobek vypne)
Normdlni | 2 M (az se vyrobek vypne)
3 H (az se vyrobek vypne)

v |,

PFirozend

5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s

: o

5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5

1 Pfirozeny rezim pro otéeky 1 (az do vypnuti vyrobku)
Pfirozeny rezim pro otacky 2 (30 min)
2 - . s . -
L Pfirozeny rezim pro oté&ky 1 (az do vypnuti vyrobku)
Spanek Pfirozeny rezim pro otacky 3 (30 min)
3 Pfirozeny rezim pro otécky 2 (30 min)

Pfirozeny rezim pfi otéckach 1 (az do vypnuti vyrobku)

H = vysokych | M = stfednich | L = nizkych | © = vypnuto

® Casovaé

@® INFO: Vyrobek mize byt naprogramovén tak, aby se po dobé provozu 1-10 hodin automaticky
vypnul.

01 Opakovanym stisknutim () nastavte dobu, po které se ma vyrobek automaticky vypnout.
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¥ Nastavend doba je indikovéna kombinaci 4 indikétor nastaveni Easovae [27.

Indikator Doba trvani éasovace
1h | 2h | 3h | 4h | 5h | 6h | 7h | 8h | 9h |10h | Vyp
1H . . . .
2H . . . .
3H . . . . .
4H . . . . . . .
* = svifi

= Priklad: Casovaé je nastaven na 8 hodin, kdyz soucasné sviti zobrazeni TH, 3H a 4H.
[ Vypnuti éasovaée: Opakované stisknéte tlacitko (&) 37], dokud nezmizi viechny

4 indikdtory nastaveni &asovace .

® Cisténia péce
/\ VAROVAN:I! Riziko Urazu

elektrickym proudem!

B Neponofujte elektrické &ésti vyrobku do
vody nebo jinych kapalin. Vyrobek nedrzte v [0 Pfed kazdym ¢idténim vytdhnéte sifovou

z4dném piipadé pod tekouci vodou.

™ Nenechte dovnitf motorové jednotky [6]

proniknout vodu nebo jiné kapaliny.

/\ OPATRNE! Riziko zranéni! Za zadnych
okolnosti neodstrariujte predni mfizku
nebo zadni mfizku [5].

zéstreku [11] ze zasuvky.

[ K &idténi nepouzivejte abrazivni, agresivnich
&isticich prostedkd, kovové pfibory nebo
tvrdé kartace.

Zadni mfizka

navlhéenym hadfikem.

Dil Cisteni
Vyrobek 0 Cistéte kryt lehce navlh&enym $atkem.
Predni mfizka [ Predni mfizku [ 1] a zadni mizku [5] istéte pouze vysavacem a lehce

Délkové

ovladéni

1. Vyjméte knoflikovou baterii z délkového ovléddani| 8 | (viz ,VloZzeni/vyména

knoflikové baterie”).

2. Cistéte dalkové ovladani [ 8] zvenku suchym, nezmolkujicim hadfikem.
3. Vlozte knoflikovou baterii zpé&t do délkového ovladéni| 8| (viz ,Vlozeni/

vyména knoflikové baterie”).

® Skladovani

O Navifite pfipojné vedeni[11] na navijed

kabelu [10]

® Zlikvidovani
Obal se sklada z ekologickych materidld, které
mozete zlikvidovat prostfednictvim mistnich

[ Pokud neni vyrobek pouzivan, skladujte ho v sbéren recyklovatelnych materidld.

origindlnim obalu.

[ Pokud nebudete ddlkovy ovladaé | 8 | del3i

dobu pouzivat, vyjméte z néj baterie (viz
Vlozeni/vyména knoflikové baterie”).

1 Uchovdveijte vyrobek a suchém mist& mimo

dosah déti.

N Pfi tfidéni odpadu se fidte podle
L)  oznaceni obalovych materigld
a zkratkami (a) a &isly (b), s nésledujicim
vyznamem: 1-7: umélé hmoty/
20-22: papir a lepenka/80-98:

slozené latky.
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Vyrobek:
B2 Y
wh

O moznostech likvidace vyslouzilych
zafizeni se informujte u sprévy vasi
obce nebo mésta.

V zdjmu ochrany Zivotniho prostredi
vyslouzily vyrobek nevyhazujte do
domovniho odpadu, ale predeijte

k odborné likvidaci. O sbérnéch a
jejich oteviracich hodinéch se mizete
informovat u piisluiné sprévy mésta
nebo obce.

Vadné nebo vybité baterie resp. akumulétory se
musi recyklovat. Baterie, akumuldtory i vyrobek
odevzdeijte zpét do nabizenych sbéren.

Ekologické skody v disledku

\Ef chybné likvidace baterii/
akumulatorg!

Pfed odstran&nim vyrobku do odpadu z ného

vyjméte baterie resp. akumuldtorovy balicek.

Baterie/akumuldtory se nesmi zlikvidovat v

domécim odpadu. Mohou obsahovat jedovaté

t&2ké kovy a musi se zpracovdvat jako zvléstni

odpad. Chemické symboly t&zkych kovi:

Cd = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo. Proto

odevzdeijte opotiebované baterie/akumuldtory u
komundlni sbérny.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smémic
kvality a pred doddnim peglivé otestovan. V
piipadé materidlnich nebo vyrobnich vad mate
z&konnd prdva vidi prodejci vyrobku. Vase
zdkonnd prdva nejsou nize uvedenou zdrukou
nijak omezend.

Zéaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Z&ruéni doba za&ing dnem
zakoupeni. Origindl dokladu o zakoupeni si
uschoveijte na bezpe&ném mist&, protoZe tento
doklad je vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se
vyskytly jiz v okamziku ndkupu, musi byt
nahléseny ihned po vybaleni vyrobku.
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Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data
zakoupeni projevi vada materidlu nebo vyrobni
vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatné
opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se po
uznané reklamaci neprodluzuije. To plati také pro
vyménéné a opravené dily.

Tato zaruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo
udrZovany.

Zéaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zéruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
jsou vystaveny b&Zznému opottebeni, a proto je
|ze povaZovat za spotfebni dily (napf. baterie,
akumuldtory, hadice, inkoustové patrony) nebo
na poskozeni kfehkych sou&dsti, jako jsou napf.
spinace nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

@ Postup v pripadé uplatnovani
zaruky

Pro zaijisténi rychlého zpracovdni Vaseho

pripadu se fidte ndsledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pFipravte pokladni
stvrzenku a &islo artiklu (IAN 507888_2507)

jako doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém 3titku, gravure,
titulni strdnce ndvodu (vlevo dole) nebo na
ndlepce na zadni nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zavad
nejdfive kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v
nésledujicim textu uvedené servisni oddélenti.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete
s pfilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Udaji k zédvadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vam
byla sdélena.

@ Servis
& Servis Ceska republika
Tel. 800 143 873

E-Mail: owim@lidl.cz
A

AA
Cce

Srbskd zna¢ka shody
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Zoznam pouzitych piktogramov/symbolov

>

NEBEZPECENSTVO! - Oznaduje
nebezpecenstvo s vysokym stupfiom
rizika, ktoré bude maf za ndsledok
smrf alebo vazne zranenie, ak sa mu
nevyhnete (napr. nebezpe&enstvo
zadusenia)

®

UPOZORNENIE: Tento symbol
so signdlnym slovom ,Upozornenie”
pontka daliie uzitoéné informdcie.

Striedavy prid/striedavé napdétie

VYSTRAHA! - Oznaduje
nebezpecenstvo so strednym stupfiom
rizika, ktoré bude maf za ndsledok
smrf alebo vazne zranenie, ak sa mu
nevyhnete (napr. nebezpelenstvo
zdsahu elektrickym prodom)

Nebezpe&enstvo - Grazu elektrickym
prodom!

Trieda ochrany |l

POZOR! - Oznaduje
nebezpe&enstvo s niziim stupfiom
rizika, ktoré bude maf za nésledok
[ahké aZ stredne tazké zranenie, ak sa
mu nevyhnete (napr. nebezpelenstvo
obarenia)

Produkt pouzivajte len v suchych
interiéroch.

Prsty nestrkajte cez mriezku.

OPATRNE! - Varuje pred
potencidlnymi materidlnymi $kodami
(napr. nebezpelenstvo skratu)

Vystraha ohladom batérie:
Uchovévaijte mimo dosahu deti

Uchovévaijte mimo dosahu deti

Pouzité batérie okamzite zlikviduite.

o=b B | P

Neocividné priznaky, ktoré sa mézu
vyskytndt po prehltnuti batérii

@0 = | 0P

Bezpecnostné upozornenia
Manipulagné pokyny

N
m

Znacka CE potvrdzuje zhodu so
smernicami EU, ktoré si relevantné
pre produkt.
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STOJANOVY VENTILATOR

® Uvod

Blahozeldme Vam ku kipe Vésho nového
vyrobku. Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny
vyrobok. Ndvod na obsluhu je sdéastou tohto
vyrobku. Obsahuje déleZité upozornenia
tykajice sa bezpe&nosti, pouzivania a likvidécie.
Skér ako za&nete vyrobok pouzivaf, oboznémte
sa so vietkymi pokynmi k obsluhe a bezpe&nosti.
Vyrobok pouZivaite iba v silade s popisom a

v uvedenych oblastiach pouZivania. V pripade
postipenia vyrobku daliim osobédm odovzdaite
aj vietky dokumenty patriace k vyrobku.

W3
n
www.lidl-service.com

Tento a mnohé dal3ie ndvody si mézete stiahnuf
a prezrief na strénke www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohto QR kédu sa dostanete priamo
na stranku www.lidl-service.com, kde si po
zadani &isla IAN 507888_2507 mozete otvorit
svoj ndvod na obsluhu.

@® Pouzitie v stlade s uréenim

B Tento produkt je uréeny na zvlhéovanie
vzduchu.

B Produkt sa smie pouzivaf len v suchych
interiéroch.

B Spésoby pouzivania, ktoré nie si uvedené
v tomto ndvode na obsluhu, méZu spésobit
poskodenie produktu alebo zdvazné
poranenia.

B Tento produkt je uréeny len na pouzitie v
domdcnosti; nie je vhodny na komer&né
O&ely.

predmontované

B Vyrobca nepreberd Ziadnu zodpovednost za
3kody spdsobené neodbornym pouzivanim.

® Rozsah dodavky

Produkt vybalte. Ak sa tam nachédzajo
prepravné poistky, odstrénte ich.

[ Po vybaleni produktu skontrolujte, &i je
produkt kompletny a &i s6 vietky Easti v
pozadovanom stave. Pred pouzivanim
odstraite vietky obalové materidly (vratane
ochrannych fslii).

[m]

1 Jednotka motora (s ovléddacim panelom a
predmontovanou poistnou maticou mriezky)
Podstavec

Kryt podstavca

Stciastka na pripojenie podstavca

Podlozka

Ty€ (s teleskopickou tycou)

Prednd mriezka

Skrutka s maticou

Zadné mriezka

Lopatka

Poistn& matica lopatky

Dialkové ovlddanie (v odkladacei

priehradke)

1 Gombikové batéria (CR2025)
(predinstalovand v dialkovom ovlédani,
ddtum minimdlnej trvanlivosti 04/2029)

1 Navijag kdbla

1 Skrutka (na navijaé kébla)

1 Navod na obsluhu

—_ e e e

@ Popis suciastok
(Obr. A)

Prednd mriezka

2 | Poistnd matica lopatk
paiky

Lopatka

Poistna matica mriezky ™

Zadnd mriezka

[6] Jednotka motora

Hriadel motora

Odkladacia priehradka (na dialkové

ovladanie)

SK 61



Dialkové ovlédanie

@ Skrutka (na navija¢ kébla)
Navija¢ kébla

Napdjaci kabel so siefovou zdstrékou
Ovlddaci panel

Teleskopicka tyé&

Poistny krdzok

Ty¢

Stciastka na pripojenie podstavca
Podlozka

Podstavec

Kryt podstavca

Skrutka (na pripevnenie mriezok)
Matica (na pripevnenie mriezok)

(Obr. B)

Indikator prevadzky™*

@ Zapnutie/vypnutie produktu™
Oftdéanie spustif/zastavit ™*

® Casovaé spustif/nastavit/zastavif *
.:"'3. Oté&éanie* *

Nastavenie ¢asovada™*

@ Nastavenie rychlostného stupiia®
Senzor dialkového ovladania

Nk ok

Rychlostny stupe
'ﬁ Prirodzeny rezim™*
@ Resim spanku**
@ Nastavif rezim*
(Obr. C)

@ Zapnutie/vypnutie produktu™

@ Otd&anie spustit/zastavit ™

@ Nastavif rezim*

® Casovaé spustif/nastavit/zastavif *
@ Nastavenie rychlostného stupha™®

(Obr. D)
Drziak na gombikovd batériu

Tla¢idlo
** |ndikdtor
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® Technické Udaje

Menovité napdtie:

220-240 V~,
50-60 Hz

Trieda ochrany:

Il/0]

Batérie dialkového
ovlddania:

1 x 3V batéria
(CR2025)

Spotreba energie:

50 W

Informécie o batérii (pre dodand

batériu):

Typ: CR2025

Napdtie: 3VDC

Chemicky systém: Li-MnO,

Vyrobil: Lid! Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1
74167 Neckarsulm
NEMECKO
E-mail:
battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Opis Symbol (Hod- |Jednotka

nota

Maximdlny

prietok

ventildtora F 50,82 | m®/min

Spotreba

energie venti-

|atora P 44,7 |W

Prevédzkovd

hodnota Y 1,14 | (m®/min)/W

Spotreba

energie v po-

hotovostnom

rezime Pss 0,39 |W

Hladina

akustického

vykonu venti-

|atora Lwa 53,96 |dB(A)




Opis Symbol (Hod- |Jednotka
nota

Maximélna

rychlosf

prodenia

vzduchu C 3,07 |m/s

Norma

merania pre

prevédzkovid

hodnotu EN IEC 60879:2019

Kontaktné OWIM GmbH & Co. KG

Udaje na zis- | StiftsbergstraBe 1

kanie dalsich | 74167 Neckarsulm

informdcii NEMECKO

www.owim.com

Bezpecnostné
upozornenia

A

PRED POUZITIM PRODUKTU
SA OBOZNAMTE SO
VSETKYMI BEZPECNOSTNYMI
UPOZORNENIAMI A
POKYNMI NA POUZITIE!

KED BUDETE TENTO

PRODUKT ODOVZDAVAT
DALEJ, ODOVZDAIJTE AJ
KOMPLETNU DOKUMENTACIU
K PRODUKTU!

V pripade poskodenia z
dévodu nedodrZania tohto
ndvodu na pouzivanie
zanikd ndrok na zdruku! Za
ndsledne vzniknuté skody
nepreberdme Ziadnu zéruku!
V pripade majetkovych alebo
persondlnych $kéd z dévodu

neodborného pouzivania alebo
nedodrzania bezpeénostnych
upozorneni nepreberdme Ziadnu
zodpovednos!

Deti a osoby s postihnutim

ANEBEZPECENSTVO!
Nebezpecenstvo
udusenia! Deti nenechdvajte
bez dozoru v blizkosti
obalovych materidlov.

Obalovy materidl predstavuje
nebezpecenstvo udusenia.
Deti éasto podcefiujl
nebezpedenstvo spojené
s obalovymi materidlmi.
Nedovolte, aby sa deti dostali
sa do blizkosti obalového
materidlu.

W Tento produkt mézu pouzivat
deti od 8 rokov a starsie,
ako aj osoby so zniZenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
dudevnymi schopnostami,
alebo nedostatkom skisenosti
a vedomosti, ak st pod
dozorom alebo boli pouéené
ohladom bezpeéného
pouzivania produktu a z toho
vyplyvajicich nebezpedenstiev.

= Cistenie a 0drzbu nesm
vykondvaf deti bez dozoru.

M Deti sa nesmU s produktom
hrat.
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AVYSTRAHA!

Nebezpecenstvo
poranenia! Produkt vypnite
a odpojte ho z elektrickej siete
pred vykonanim akychkolvek

Cistiacich prdc a tieZ vtedy, ked

produkt nebudete pouZivat.

AVYSTRAHA! Riziko Urazu

elektrickym pridom!
Uistite sa, Ze menovité napdtie
na typovom §titku zodpovedd
siefovému napdtiv vésho
napdjacieho zdroja.

AVYSTRAHA! Riziko Urazu

elektrickym pradom! Ak
je napdjacie vedenie tohto
produktu poskodené, musi ho
vymenit vyrobca, jeho servisny
zdstupca, alebo podobne
kvalifikované osoba, aby sa
predislo nebezpelenstvam.
Produkt pouzivaite len v
suchych interiéroch.

Produkt, napdjaci kébel a
siefovy zdstréku chrérite pred
prachom, priamym slnecnym
Ziarenim, kvapkajicou a
striekajicou vodou.

APOZOR! Nebezpecenstvo

poranenia! Pred vybratim
ochrannej mriezky odpoijte
produkt od napdjania.

A POZOR! Nebezpeéenstvo

poranenia! Produkt nikdy
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nepouZivajte bez alebo s
poskodenou ochrannou
mriezkou.

APOZOR! Nebezpecenstvo

poranenia! Poéas
pouzivania udrZiavaijte
ruky, vlasy, oblecenie

a iné predmety mimo
bezpeénostnej mriezky, aby
ste predisli poraneniam alebo
poskodeniam produktu.
Pred uskladnenim a pred
dalim pouZitim produkt
vydistite (pozri ,Cistenie a
starostlivost”).

2 Bezpecnostné

upozornenia
tykajuce sa batérii/
akumulatorov

/A OHROZENIE ZIVOTA!

Batérie/akumulétory
udrZiavajte mimo dosahu deti.
V pripade prehltnutia okamzZite
vyhladaite lekérsku pomoc!
A NEBEZPECENSTVO
VYBUCHU! Nikdy
nenabijajte nenabijatelné
batérie. Batérie/
akumuldtorové batérie
neskratujte a/ani
neotvdraijte. Ndsledkom
mbze byt prehriatie,
poziar alebo prasknutie.



M Batérie/akumuldtory nikdy
nehddzte do ohfia alebo do
vody.

® Batérie/akumuldtory nikdy
nevystavujte mechanickému
zafazeniu.

Riziko vytecenia batérii/

akumulatorov

B Vyhnite sa extrémnym
podmienkam a teplotdm
okolia, ktoré by mohli ovplyvnif
batérie/akumulatory, napr.
radidtorom/priamemu
slneénému Ziareniu.

B V pripade vyteéenych batérii/
akumulétorov zabrdite
kontaktu chemickych létok s
pokozkou, oéami a sliznicou!
Postihnuté miesta ihned
opldchnite ¢istou vodou a
vyhladaite lekérsku pomoc!

@ NOSTE OCHRANNE

¥ RUKAVICE! Vytecené

alebo poskodené batérie/
akumuldtory mézu pri
kontakte s pokozkou
spdsobit podrdZzdenie.

Vzdy, ked' sa takéto nieco

vyskytne, pouZite vhodné

ochranné rukavice.

® Ak batérie/akumuldatory
vytecd, vyberte ich z produkty,
aby sa predislo poskodeniam.

m Ked produkt dlhsi ¢as
nepouzivate, vyberte batérie/
akumuldtory.

W Batérie nikdy neskratujte, vzdy
dbaijte na sprévnu polaritu.

Nebezpecenstvo

poskodenia produktu

B Pouzivajte len $pecifikovany
typ batérii/akumulétorov!

® Batérie/akumuldtory vioZte
podla znadiek polarity (+) a
(-) na batérii/akumuldtore a
na produkte.

W Pred vloZenim vydistite kontakty
na batérii/akumuldtore a v
priehradke na batérie suchou
handrou bez vldkien alebo
vatovymi ty&inkami!

® Vybité batérie/akumuldatory
okamzite vyberte z produktu a
bezpeéne ich zlikvidujte.

® Upozornenia tykajice sa
gombikovych batérii

A VYSTRAHA! Batériu
neprehltajte, hrozi
nebezpedenstvo
chemického podrézdenia.
VYSTRAHA! Obsahuije
gombikov( batériu.
OPATRNE! Obsahuje
gombikové batérie,
ktoré sa daji prehltndf!
Nebezpecenstvo
zadusenial

A
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‘B BATERIE

UCHOVAVAJTE
MIMO DOSAHU DETi!
Prehltnutie méZe spdsobif
chemické popdleniny,
perforéciu tkaniv
vnitornych orgénov alebo

Tento produkt obsahuje
gombikovi batériu. V pripade
prehlinutia gombikovej
batérie hrozi, Ze do 2 hodin
vznikne zdvazné poleptanie
a perforécia makkych tkaniv,
ktoré mdzu spdsobit smrf.

smrf. Tazké popdlenin 5 ité &ri
pop Y Nové a vybité batérie

sa mdzu vyskytnof
do 2 hodin po poZiti.
Okamzite vyhladajte
lekéra.

AVYSTRAHA! Pouzité batérie
okamzite zlikvidujte. Nové
a vybité batérie odstrérite z
dosahu deti. Ked' si myslite, Zze
diefa mohlo batérie prehltndf
alebo sa mu mohli dostaf do
nejakej asti tela, okamzZite
vyhladaijte lekéra.

AVYSTRAHA!

odstrdnte z dosahu deti.

Ked' sa priehradka na batérie
bezpeéne neuzavrie, prestaiite
produkt pouZivat a udrzujte ho
mimo dosahu deti.

Ak mdte podozrenie, Ze sa
batérie mohli prehltnif alebo
vniknit do nejakej Casti tela,
okamzite vyhladajte lekdrsku
pomoc.

USCHOVAJTE MIMO DOSAHU DETi
Prehltnutie mbZe spdsobif chemické popdleniny,
perfordciu vnitornych orgénov alebo smrt. Tazké
popdleniny sa mézu prejavit do 2 hodin po prehltnuti.

Okamzite vyhladaijte lekarsku pomoc.

S

Na diefati, Zial, nie je ni¢ vidno, Neexistuji Ziadne konkrétne
ked' sa mu v pazerdku zasekne priznaky, ktoré by sa s tym mohli
gombikovd batéria. spdjaf. Diefa méze:
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Kaslaf, dusit sa alebo slintat;




Mat priznaky podrazdeného
zalidka alebo virusy;

Citit sa choré;

Ukazovat si na krk alebo
zaludok;

Mat bolesti v bruchu, na hrudi
alebo v krku;

Byt unavené alebo letargické;
Byt pokojnejsie alebo
pritulnejSie nez zvyéajne alebo
nejakym inym sp&sobom
,nebyt sam sebou”;

Stratit apetit alebo maf
znizeny apetit; a

Nechcief prijimaf tuhd stravu/
nemdct prijimaf tuh( stravu.
Tieto druhy symptémov sa
mézu menit alebo kolisat,
pri¢om bolesti sa mézu
zhor$ovaf a potom opdaf
utichat.

Specifickym priznakom
prehlinutia gombikovej
batérie je vracanie Eerstvej
(svetlogervenej) krvi. V takom
pripade ihned' vyhladajte
lekdrsku pomoc.

KedZe neexistuju Ziadne
jednoznaéné priznaky, s
vybitymi alebo prebytoénymi
gombikovymi batériami v
domdcnosti a s produktami,
ktoré ich obsahujy,
zaobchddzaijte obozretne.

® Pred pouzitim
® Vybalenie
@ INFORMACIA: Dialkové ovlddanie [8] sa

1.
2.

3.

nachéddza v odkladacej priehradke | 7 | na
zadnej strane jednotky motora [6] (obr. A).

Odstranite obalovy materidl.

Skontrolujte, &i s0 vietky Easti kompletné
(pozri ,Rozsah dodévky”).

Skontrolujte, & produkt nevykazuje skody.

® Vlozenie/vymena

gombikovej batérie

(Obr. D)
@ INFORMACIA:

O

Gombikovd batéria (typ CR2025) je
predinitalovand v dialkovom ovlédani [8].
Pred prvym pouzitim odstréfite izola¢nd
pésku z dr¥iaka na gombikovi batériu [39].
Gombikovy batériv vymerite, ked uz produkt
nebude reagovaf na signdly z dialkového

ovlddania [8].

Do dierky vedla drziaka na gombikovd
batériu [39) na zadnej strane dialkového
ovlddania | 8 | zasudte ihlu.

Ihlu zatlaéte nadol. Drziak na gombikovid
batériu [39] sa vysunie.

Vyberte vybiti gombikovi batériu.

Do drziaka na gombikovd batériu [39] vlozte
novi gombikovd batériu (typ CR2025).
Znacka polarity + musi smerovaf dohora.
Drziak na gombikovy batériu 39| zasuiite
naspéf do dialkového ovladania [8]
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® Montaz

B Polet potrebnych oséb pri montézi: 1 dospeld osoba

Obr. | Krok
1. Podstavec |18] poloZte na podlahu. Kryt podstavca [19] je predmontovany na
podstavei [18].
2. Do diery v strede krytu podstavca [19] zasufite ty& [15].
3. Otocte zostavu hore nohami a potom odskrutkujte siciastku na pripojenie podstavca
s podlozkou [17]

4. Na dieru v strede podstavca [18] polozte podlozku [17].

E 5. Dlh3iu stranu siciastky na pripojenie podstavca [16] zasufite cez podlozku |17] do
podstavea [18].

6. Siciastku na pripojenie podstavca |16] otoéte v smere hodinovych ruciciek az na

doraz.

7. Konstrukciu postavte rovno.

8. Uvolnite poistny krozok [14]. Teleskopickd ty& [13] vytiahnite na pozadovani vysku.

Poistny kroZzok dotiahnite.
F 1 Na teleskopick ty& [13] nasadte jednotku motora [6].

1. Odskrutkujte skrutku [9] z jednotky motora [6].

G 2. Navijag kébla [10] nasadte na vyhlbeny otvor pod odkladacou priehradkou [7].

3. Navijag kébla [10] pripevnite k jednotke motora [6] tak, Ze skrutku [9] dotiahnete

krizovym skrutkovacom (nie je si¢astou balenia).

1. Poistnd maticu mriezky | 4 | otoéte proti smeru hodinovych ruéigiek, aby ste ju uvolnili.

H 2. Zadni mriezku | 5 | nasadte na hriadel motora .

3. Poistnd maticu mriezky |4 | nasad'te na zadnd mriezku [5]

4. Poistné maticu mriezky | 4 | otocte v smere hodinovych rugiciek, aby ste ju upevnili.

1. Na poistnd maticu mriezky [4] nasadte lopatku [3]

2. Na lopatku [3] nasadte poistni maticu lopatky [2].

I 3. Upevnenie poistnej matice lopatky [2]: Poistnd maticu lopatky otocte proti smeru
hodinovych rugigiek.

4. 4 spony na prednej mriezke | 1 | vyklopte smerom hore.

1. Prednd mriezku [1] nasadte na zadno mriezku [5].

J 2. Skrutku [20] zasuite do otvoru na spodnej strane prednej mriezky [1].

3. Skrutku [20] s maticou [21] dotiahnite.

4. 4 svorky na prednej mriezke [ 1] zaklapnite cez rém zadnej mriezky [5] smerom dole.
® Obsluha ® Nastavenie uhlu naklonu
1. Produkt postavte na plochy, stabilny povich. @ INFORMACIA:

2. Siefovi zéstreku 11| zapojte do vhodnej [ Po&as nastavovania uhla ndklonu
z&suvky. neodstrafute skrutku [9].
3. Produkt zapnite stlaenim (©) [23/[34] O Uhol néklonu nemefite, kym je produkt v
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® Prehl'ad funkcii

(Obr. B, C)

Tladidlo

Indikator

Funkcia

© [3/34

0

Ak cheete produkt zapnif alebo vypnif, stlacte (©).

() [3)/f3d

v
¢

Stlagte opakovane () na spustenie/nastavenie/zastavenie
spdsobu chladenia.

®  Prirodzeny rezim
B Rezim spdnku

@ INFORMACIA: Ak nesvieti Ziadny z tychto indikdtorov,
produkt sa prevadzkuje v normélnom reZime.

1H Ak cheete spustif/nastavif/ukongif Easovag, stiéajte &) (pozri
2H ,Casovad”).
® 2 .
@ INFORMACIA: Ak nesvieti Ziadny z tychto indikétorov,
4H &asovad je deaktivovany.
@ :':':' Stlagte (&) na spustenie/zastavenie automatického otd&ania hlavy

ventilétora dolava/doprava

1/2/3

Ak chcete nastavif stupef rychlosti produktu, stlagte ().

Rezim Stupen Rychlost /trvanie
1 L (kym sa produkt nevypne)
rl]\leormcl— 2 M (kym sa produkt nevypne)
3 H (kym sa produkt nevypne)
1
Prirodze- 2
ny 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5
: Ii!ili
5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s

H = vysokd | M = strednd | L = nizka | © = vypnuté
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Rezim Stupen Rychlost/trvanie

1 Prirodzeny rezim s rychlostou 1 (kym sa produkt nevypne)
2 Prirodzeny rezim s rychlosfou 2 (30 min)
L Prirodzeny rezim s rychlosfou 1 (kym sa produkt nevypne)
Spanok Prirodzeny rezim s rychlosfou 3 (30 min)
3 Prirodzeny reZim s rychlostou 2 (30 min)

Prirodzeny reZim s rychlostou 1 (kym sa produkt nevypne)

H = vysokd | M = strednd | L = nizka | © = vypnuté

® Casovaé
® INFORMACIA: Produkt je mozné nastavif tak, aby sa po 1 az 10 hodindch prevadzky

automaticky vypol.

0 Cas, po uplynuti ktorého sa mé produkt automaticky vypnit, nastavite opakovanym stléanim

® [23)f37

¥ Nastaveny &as je zobrazeny pomocou kombindcie 4 indikétorov na nastavenie Easovaca [27].

Indikator Trvanie éasovaéa
Th | 2h [ 3h | 4h | 5h | 6h | 7h | 8h | 9h [ 10h | Vyp
1H . . . .
2H . . . .
3H . . . o .
4H . . . . . . .
e = Svieti

= Priklad: Casovaé je nastaveny na 8 hodin, ked' sicasne svietia indikatory TH, 3H a 4H.
O Vypnutie éasovaéa: Opakovane stlégaite (®) [37], a2 kym nezmizni vietky 4 indikdtory

na nastavenie ¢asovaca .

@® Cistenie a starostlivosft

A\ VYSTRAHA! Riziko Grazu A\ POZOR! Nebezpeéenstvo
elektrickym prudom! poranenia! Predni mriezku | 1 | ani
B Elektrické Casti produkiu nepondraite do zadnt mriezku | 5 | v Ziadnom pripade
vody alebo inych kvapalin. Produkt nikdy neodstrariujte.
nedrzte pod teédcou vodou. O Siefovi zéstreku |[11] pred Eistenim vytiahnite
® Do jednotky motora [6 ] nesmie preniknit zo zdsuvky.
voda a ani iné kvapaliny. O Na &istenie nepouzivajte ziadne abrazivne,
agresivne Cistiace prostriedky alebo tvrdé
kefy.
Diel Cistenie
Produkt O Teleso vycistite mierne navlhéenou handrovu.
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Diel Cistenie
Prednd mriezka O Prednd mriezku | 1 | a zadnt mriezku | 5 | Cistite vyluéne vysdvadom a
Zadnd mriezka jemne navlh&enou handri¢kou.
1. Z dialkového ovlddania | 8 | vyberte gombikovd batériu (pozri
Dialkové Vlozenie/vymena gombikovej batérie”).
ovladanie 2. Dialkové ovladanie | 8 | zvonka vygistite suchou handri¢kou bez chlpov.
3. Gombikovi batériu vloZte naspét do dialkového ovlddania | 8 | (pozri
Vlozenie/vymena gombikovej batérie”).

@ Skladovanie
O Napdjaci kabel [11] navifite na navijag

kabla [10]

[ Ked produkt nepouzivate, odlozte ho v
origindlnom obale.

[ Ked dialkové ovladanie | 8 | nebudete dlhsi
&as pouzivaf, vyberte z neho gombikovd
batériu (pozri ,VloZenie/vymena gombikovej
batérie”).

[ Produkt uchovévaite na suchom mieste mimo
dosahu deti.

@ Likvidacia
Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré

mdzete odovzdaf na miestnych recyklaénych
zbernych miestach.

&%)  obalovych materidlov pre triedenie
odpadu, st ozna&ené skratkami (a) a
&islami (b) s nasledujiocim vyznamom:
1-7: Plasty/20-22: Papier a kartén/
80-98: Spojené latky.

N Vsimaite si prosim oznacenie
b
a

Vyrobok:

o O moznostiach likvidacie
S . . e
ﬁﬂ opotrebovaného vyrobku sa mézete
informovat na Vasej obecnej alebo
mestskej sprdve.

Ak vyrobok doslozil, v zdujme ochrany
Zivotného prostredia ho neodhodte do
domového odpaduy, ale odovzdaijte
na odborng likviddciu. Informécie o

A

zbernych miestach a ich otvaracich
hodinéch ziskate na Vasej prislusnej
sprdve.

Defektné alebo pouzité batérie/akumulatorové
batérie sa musia recyklovat. Batérie/
akumuldtorové batérie a/alebo vyrobok
odovzdaijte prostrednictvom dostupnych
zbernych stredisk.

)74

Pred likviddciou vyberte batérie/akumulétorové
batérie z vyrobku.

Nespravna likvidacia batérii/
akumulatorovych batérii nici
Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatorové batérie sa nesmi
likvidovat spolu s domovym odpadom. M&zu
obsahovat jedovaté fazké kovy a je potrebné
zaobchddzat s nimi ako s nebezpednym
odpadom. Chemické znacky fazkych kovov
s0 nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortuf,
Pb = olovo. Opotrebované batérie/
akumuldtorové batérie preto odovzdaite v
komundlnej zberni.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mate z&konné prava voci
predajcovi vyrobku. Vase zdkonné préva nie so
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zarukou
uvedenou niZsie.

Zéaruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu
ndkupu. Zaruénd doba zaéina plyndt datumom
kopy. Originél dokladu o kipe si uschovaite

na bezpecnom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.
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Akékolvek poskodenie alebo nedostatky
pritomné uz v Ease ndkupu je potrebné nahldsif
ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od ddtumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvézenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Z&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej
zéruénej reklamacie nepred|Zuije. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Tato zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nespravne pouzivany alebo
udrZiavany.

Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a
vyrobné chyby. Této zdruka sa nevztahuje

na &asti vyrobku, ktoré podliehaji beznému
opotrebovaniu, a preto sa povazuji za
opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijatelné
batérie, hadice, atramentové kazety), ani na
poskodenie krehkych ¢asti, napr. spinagov alebo
Casti zo skla.

@ Postup v pripade poskodenia
v zaruke

Pre zarucenie rychleho spracovania Vasej
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladniény
doklad a &islo vyrobku (IAN 507888_2507)

ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire,
na prednej strane Vésho navodu (dole viavo)
alebo ako nélepku na zadnej alebo spodnej
strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom

kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznadeny ako defektny potom mézete
s prilozenym dokladom o kipe (pokladniény
listok) a uvedenim, v om spogiva nedostatok
a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslat na Vém
ozndmenU adresu servisného pracoviska.
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Znacenje koristenih piktograma/simbola

>

OPASNOST! - Oznacéava opasnost
s visokom razinom rizika koja ée, ako
se ne izbjegne, rezultirati smréu ili
ozbiljnom ozljedom (npr. gusenjem)

®

NAPOMENA: Ovqj simbol s
izrazom ,Napomena” pruza dodatne
korisne informacije.

Izmjeni¢na struja/napon

UPOZORENJE! - Oznacava
opasnost sa srednjom razinom rizika
koja bi, ako se ne izbjegne, mogla
dovesti do smrti ili ozbiljne ozljede
(npr. opasnost od strujnog udara)

Opasnost od elektriénog udaral

Razred zastite Il

OPREZ! - Oznacava opasnost s
niskom razinom rizika koja bi, ako se
ne izbjegne, mogla dovesti do manjih
do umijerenih ozlieda (npr. opasnost
od opeklina)

Proizvod upotrebljavajte samo u suhim
prostorijama.

Ne guraijte prste kroz redetku.

PAZNJA! - Upozorava na moguéu
Stetu na imovini (npr. opasnost od
kratkog spoja)

Upozorenije za baterije: Drzite izvan
dohvata djece

Drzite izvan dohvata djece

Istrosene baterije odmah zbrinite.

o=b B | P

Neoditi simptomi koji se mogu pojaviti
nakon gutanja baterija

@0 = | 0P

Sigurnosne napomene
Upute za rukovanje

N
m

Oznaka CE potvrduije sukladnost sa
smjernicama EU-a koje se primjenjuju
na proizvod.
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VENTILATOR
® Uvod

Cestitamo vam na kupnii novog proizvoda.
Ovom kupnjom odlucili ste se za visokokvalitetan
proizvod. Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o sigurnosti,
uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe
proizvoda upoznaite se sa svim njegovim
uputama za koristenje i sigurnosnim uputama.
Koristite ovaj proizvod u skladu s navedenim
uputama te u navedene svrhe. Ukoliko proizvod
dajete nekoj drugoj osobi, predaite toj osobi
takoder i sve upute.

W3
n
www.lidl-service.com

Ovaj i brojne druge priruénike mozete preuzeti i
pregledati na stranici www.lidl-service.com.
Skeniranjem ovog QR koda otvorit ¢e

vam se internetska stranica Lidl usluga
(www.lidl-service.com) na kojoj moZete otvoriti

priruénik s uputama uno$enjem broj artikla

(IAN) 507888_2507.

@ Uvijeti koristenja

B Ovaj proizvod je namijenjen za cirkulaciju
zraka.

B Proizvod se smije koristiti samo u suhim
zatvorenim prostorijama.

B Upotrebe koje nisu opisane u ovim uputama
za uporabu mogu dovesti do o3tecenja
proizvoda ili ozbiljnih ozljeda.

B Proizvod je namijenjen samo za uporabu
u privatnim kuéanstvima, nije prikladan za
komercijalnu uporabu.

montirano

B Proizvodac nece biti odgovoran za 3tete
nastale zbog nepravilne uporabe.

Sadrzaj isporuke

[ Raspakirajte proizvod. Uklonite transportne
blokade, ako su postavljene.

O Nakon raspakiranja proizvoda provjerite je

li proizvod cjelovit i u ispravnom staniju. Prije

uporabe uklonite sav ambalazni materijal

(ukljuéujuéi zastitne folije).

1 Jedinica s motorom (s upravljagkom plocom i
prethodno montiranom sigurnosnom maticom
resetke)

Postolje

Poklopac postolja

Priklju¢ak za postolje

Podlozna plogica

Sipka (s produljivom Zipkom)

Prednja redetka

Vijak s maticom

Straznja redetka

Propeler

Sigurnosna matica propelera

Daljinski upravlja& (u pretincu za pohranu)
Gumbasta éelija (CR2025) (unaprijed
umetnuta u daljinski upravljag, vrijedi
najmanje do 04/2029)

Dio za namotavanje kabela

Vijak (za dio za namotavanje kabela)

Upute za uporabu

—_ e e e e

RPN —

Opis dijelova
LA

%

Prednja resetka

Sigurnosna matica propelera
Propeler

Sigurnosna matica redetke®
Straznja resetka

Jedinica s motorom

Vratilo motora

NI ] ] (=]

Pretinac za pohranu (za daljinski
upravljag)

Daljinski upravlja&
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[9] Viiak (za dio za namotavanje kabela)
Dio za namotavanje kabela
Prikljuéni kabel s mreznim utika¢em
Upravljacko polje

Produljiva sipka

Sigurnosni prsten

Sipka

Priklju¢ak za postolje

Podlozna plogica

Postolje

Poklopac postolja

Vijak (za priévriéivanie resetki)

Matica (za priévriéivanie resetki)

(SI.B)

Prikaz rada™®*

@ Uklju&ivanje/iskljugivanije proizvoda™
@ Pokretanje/zaustavljanje zakretanja™
® Pokretanje/postavljanje/zaustavljanje

tajmera™
[ 4
= Zakretanje* *
Postavljanje tajmera™ *

Postavljanje razine brzine*

Senzor daljinskog upravljaga
Razina brzine**

N Prirodni nacin rada* *

€ Nagin rada za spavanje™*

@ Postavljanje nagina rada™®

(SI.C)

@ Uklju¢ivanje/iskljugivanije proizvoda*
Pokretanje/zaustavljanje zakretanja™
@ Postavljanje nagina rada™®

® Pokretanje/postavljanje/zaustavljanje

tajmera™

Postavljanje razine brzine*

* Tipka
** Prikaz
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(SI. D)
Drza& gumbaste baterije

® Tehnicki podaci

Nazivni napon: | 220-240 V~, 50-60 Hz

Razred zastite: | 11/[0]

Baterija daljin-
skog upravljaca:

1 x baterija 3 V (CR2025)

50 W

Potro3nja:

Podaci o bateriji (za prilozenu
bateriju):

Tip: CR2025

Napon: 3V DC

Kemijski sustav: Li-MnO,

Lidl Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1

74167 Neckarsulm
NJEMACKA

E-posta:
battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Proizvodag:

Opis Simbol |Vri- |Jedinica
jed-
nost
Maksimalna
stopa protoka | F 50,82 | m®/min
Potrodnja
energije
ventilatora P 44,7 |W
Servisna
vrijednost NY 1,14 | (m®/min)/W
Potrodnja
elektri¢ne
energije u sta-
nju mirovanja | Psg 0,39 |W
Razina buke
ventilatora Lywa 53,96 |dB(A)




Opis Simbol |Vri- |Jedinica
jed-
nost
Maksimalna
brzina zraka |C 3,07 |m/s
Norma mje-
renja servisne
vrijednosti EN IEC 60879:2019
Detalji o OWIM GmbH & Co. KG
kontaktu za | Stiftsbergstrafe 1
dobivanje 74167 Neckarsulm
vide informa- | NJEMACKA
cija

www.owim.com

Djeca i osobe s
poteskoéama

A OPASNOST! Opasnost od
gusenja! Ne ostavljajte djecu
s ambalaZnim materijalom bez
nadzora.

Ambalazni materijal moZe
izazvati rizik od gusenja. Djeca
esto podcjenjuju opasnosti
koje su s time povezane. Djecu
drzite podalje od ambalaZnog
materijala.

A Sigurnosne napomene ™ Proizvod smiju koristiti djeca

PRIJE UPORABE PROIZVODA
UPOZNAJTE SE SA SVIM
UPUTAMA ZA UPORABU

| SIGURNOSNIM
NAPOMENAMAI AKO OVA)J
PROIZVOD DAJETE NOVOM
VLASNIKU, URUCITE MU |
DOKUMENTACIJU!

U sluéaju osteéenja zbog
nepridrzavanja ovih uputa

za uporabu bit ée ponisteno
pravo na primjenu jamstval Ne
preuzimamo odgovornost za
posliediéne stete! Proizvodaé
neée biti odgovoran za odteéenja
ili ozljeda zbog nepravilne
uporabe ili nepridrzavanja
sigurnosnih napomenal

od 8 godina te osobe s
ograniéenim psihickim,
osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez
iskustva i/ili znanja kada
su pod nadzorom ili ako
su upoznati s uputama o
sigurnom koristenju kao i s
potencijalnim opasnostima.

= Ciséenije i odrzavanije ne
smiju vriiti djeca bez nadzora
odraslih.

¥ Djeca se ne smiju igrati
proizvodom.

A UPOZORENJE! Opasnost
od nezgode! Prije
radova &iéenja i ako ga
ne upotrebljavate, iskljuéite
proizvod pa ga odvojite od
elektricne mreZe.
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A UPOZORENJE! Opasnost
od elektri¢cnog udara!
Pazite da se napon mreZe na
natpisnoj ploéici podudara s
naponom vase elektroopskrbne
mreze.

A UPOZORENJE! Opasnost
od elektri¢cnog udara!
Ukoliko je mrezni kabel
proizvoda osteéen, proizvodaé
ili njegova sluzba za kupce
ili sli¢na kvalificirana osoba
mora ga zamijeniti kako bi se
izbjegla ugroZenost.

Proizvod upotrebljavajte samo
u suhim prostorijama.
Proizvod, prikljuéni kabel

i mrezni utikad zastitite od
prasine, izravnog sunceva
zralenja te kapanja i prskanja
vode.

/A OPREZ! Opasnost od
nezgode! Proizvod sigurno
odvoijite od strujnog napajanja
pije uklanjanja zastitne resetke.

A\ OPREZ! Opasnost od
nezgode! Proizvod nikada
nemoijte upotrebljavati bez
zadtitne resetke ili ako je
redetka o$tecena.

/A OPREZ! Opasnost od
nezgode! Tijekom uporabe
drzite ruke, kosu, odjedu i
druge predmete podalje od
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zadtitne reSetke kako biste
izbjegli ozljede i ostedenije
proizvoda.

Ocistite proizvod prije
skladistenja i prije sliedeée
uporabe (pogledaite ,Ciséenije

i njega”).
A za baterije/punjive
baterije
/AOPASNOST PO ZIVOT!
Baterije/punijive baterije drZite
podalje od dohvata djece.
U sluéaju gutanja, odmah
posijetite lijecnikal
OPASNOST OD
EKSPLOZIJE! Nikada
nemojte puniti nepunjive
baterije. Nemoijte kratko
spajati baterije/punijive
baterije i nemoijte ih
otvarati. To mozZe dovesti
do pregrijavanja, pozara
ili rasprsnuéa.

Sigurnosne napomene

Nikada nemojte bacati
baterije/punjive baterije u
vatru ili vodu.
Baterije/punijive baterije
nemojte izlagati mehani¢kom
optereéeniju.



Opasnost od curenja

baterija/punjivih baterija

B |zbjegavaite ekstremne uvjete
i temperature koji bi mogli
utiecati na baterije/punijive
baterije, npr. grijadi ili izravno
suncevo zracenje.

m Ako tekuéina iscuri iz baterije/
punjive baterije, izbjegavajte
dodir tekuéine s kozom, o&ima
i sluznicama! Zahvadena
podrudja isperite odmah s
puno diste vode i bez odgode
potraZite lijeénikal

@ NOSITE ZASTITNE

Q¥ RUKAVICE! Baterije/

punjive baterije koje su

iscurile ili su ote¢ene pri
dodiru s koZom mogu
uzrokovati nagrizanje.

Stoga u tom sluéaju

upotrijebite prikladne

zadtitne rukavice.

® U sluéaju curenja baterija/
punjivih baterija, odmah ih
uklonite iz proizvoda kako bi
se izbjegla $teta.

® Uklonite baterije/puniive
baterije ako se proizvod nede
koristiti dulje vrijeme.

® Nikada nemoijte kratko spajati
baterije; uvijek pazite na
ispravan polaritet.

Opasnost od osteéenja

proizvoda

W Koristite iskljuéivo navedeni tip
baterija/punijivih baterijal

® Umetnite baterije/punijive
baterije sukladno oznakama
polariteta (+) i (-) na bateriji/
punijivoj bateriji i na proizvodu.

™ Prije umetanja suhom krpom
koja ne ostavlja dlacice
ili $tapi¢ima za usi odistite
kontakte na bateriji/punijivoj
bateriji i pretincu za baterije!

B Odmah izvadite istrodene
baterije/punijive baterije iz
proizvoda i zbrinite ih na
siguran nadin.

® Napomene za gumbaste
baterije

A UPOZORENJE!

Nemoijte progutati bateriju
jer postoji opasnost od
kemijskog nagrizanja.
UPOZORENJE! Uklju¢u-
je gumbastu bateriju.
PAZNJA! Sadri
gumbaste baterije koje se
mogu progutati! Opasnost
od gusenjal

A

S=)
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‘B BATERIJE DRZITE
PODALIJE OD
DOHVATA DJECE!

Gutanje moze uzrokovati

kemijske opekline,
perforaciju mekog tkiva
i smrt. Teske opekotine
mogu se pojaviti u roku
od 2 sata od gutanja.

Odmah posietite lijecnika.

A UPOZORENUJE! Istrosene

baterije odmah zbrinite. Nove i
rabliene baterije drzite podalje

od djece. Ako mislite da je
doslo do gutanja baterija ili
da su usle u tijelo, odmah
potrazite lijeénicku pomoé.
® Ovaj proizvod sadrZi
gumbastu bateriju. Ako

AUPOZORENJE!

pomoc.

DRZITE IZVAN DOHVATA DJECE

Gutanje moze prouzroditi kemijske opekline, perforaciju
mekih tkiva i smrt. Teske opekotine mogu se pojaviti u
roku od 2 sata od gutanja. Odmah potrazite lije¢nicku

progutate gumbastu bateriju,
ona u roku od 2 sata moze
uzrokovati ozbiljno unutarnje
nagrizanje i perforaciju mekog
tkiva koje moze imati smrtni

ishod.

Nove i rabliene baterije

drzite podalje od djece.

m Ako se pretinac za baterije

ne zatvara ¢vrsto, prestanite
koristiti proizvod i drZite ga
podalje od djece.

B Ako sumnjate da je netko

progutao bateriju ili da je
baterija u3la u bilo koji dio
tijela, odmah se obratite
lijeeniku.

@ Neoditi simptomi koji se mogu pojaviti nakon

gutanja baterija
Nazalost, kada gumbasta
baterija zapne u djetetovom
iednjaku, to nije odmah oéito.
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Ne postoje specifi¢ni simptomi
povezani s time. Dijete bi moglo
ima sliededée simptome:

* Kaialj, gusenije ili jako slinjenie;
* Ostavljati dojam da imate

zelu€ane tegobe ili virozu;



©ee e

Osjetiti mucniny;

Pokazivati na grlo ili trbuh;
Imate bolove u trbuhu, prsima
ili grly;

Biti umorno ili letargi¢no;

Biti tiSe ili privrZenije nego
inace ili na neki drugi nadin
Jne biti svoje”;

lzgubiti apetit ili imati smanjen
apetit i

Ne zeljeti/modi jesti krutu
hranu.

Ta vrsta simptoma varira

ili fluktuira, s boli koja se
povedava, a zatim smanjuje.
Specifi¢an simptom gutanja
gumbastih baterija jest
povradanje svieze (jarko
crvene) krvi. Ako dijete to
uéini, trebate odmah potraZiti
lijecni¢ku pomod.

Buduéi da nema jasnih
simptoma, vazno je biti na
oprezu s ,praznim” ili viskom
gumbastih baterija u kuéi i
proizvodima koji ih sadrze.

Prije uporabe
Raspakiravanije
INFORMACIJE: Daljinski upravljag

nalazi se u pretincu za pohranu | 7 | na
straznjoj strani jedinice motora [6] (sl. A).

Uklonite ambalazni materijal.
Provjerite jesu li svi dijelovi kompletni
(pogledajte ,Sadrzaj isporuke”).
Provjerite ima li proizvod osteéenija.

(sl
®
O

w

Umetanje/zamjena gumbaste
baterije

.D)

INFORMACIJE:

Gumbasta baterija (tip CR2025) veé je
umetnuta u daljinski upravlja& (8] Prije prve
uporabe izvucite izolacijsku vrpcu iz drzaga
gumbaste baterije [39].

Zamijenite gumbastu bateriju ako proizvod
prestane reagirati na naredbe daljinskog

upravlja&a [8].

Umetnite iglu (nije prilozena) u malu rupu
pokraj drzaéa gumbaste baterije [39] na
straznjoj strani daljinskog upravijaga [8].
Gurnite iglu prema dolje. Drza& gumbaste
baterije [39)] iskoéit ¢e van.

Uklonite rablienu gumbastu bateriju.
Umetnite novu gumbastu bateriju (tip
CR2025) u drza& gumbaste baterije [39]:
Oznaka polariteta + mora biti okrenuta
prema gore.

Gurnite drza& gumbaste baterije [39] natrag
u daljinski upravija&[8].
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® Montaza

B Broj ljudi potrebnih za montazu: 1 odrasla osoba

Sl. | Korak
1. Postavite postolie |18] na pod. Poklopac postolja |19] je prethodno montiran na postolje
2. Umetnite 3ipku [15] u rupu u sredini poklopca postolja [19].
3. Okrenite sklop naopako, a zatim odvijte priklju¢ak za postolje [16] s podloznom plogicom
(17
E | 4. Postavite podloznu plocicu [17] na rupu u sredini postolja [18].
5. Umetnite dulju stranu prikljuéka postolia [16] kroz podloznu plogicu [17] u postolie [18].
6. Okrenite prikljugak postolia |16] u smjeru kazaljke na satu dok se ne zaustavi.
7. Postavite sklop uspravno.
8. Ofpustite sigurnosni prsten [14]. Produljite produljivu Sipku [13] na Zeljenu visinu. Zategnite
sigurnosni prsten.
F [ Postavite jedinicu motora [6]na produljivu Sipku (3.
1. Odvite vijak [9] s jedinice s motorom [6].
2. Postavite dio za namotavanije kabela [10] u udublieni otvor ispod pretinca za pohranu
G [zl
3. Priévrstite dio za namotavanie kabela |[10] na jedinicu motora [6] pritezanjem vijka [9]
kriznim odvijaem (nije priloZen).
1. Okrenite sigurnosnu maticu redetke | 4 | u smjeru suprotnom od kazalike na satu kako biste
je otpustili.
H | 2. Postavite straznju resetku | 5 | na vratilo motora .
3. Postavite sigurnosnu maticu resetke | 4 | na straznju redetku .
4. Okrenite sigurnosnu maticu resetke |4 | u smjeru kazaljke na satu kako biste je priévrstili.
1. Postavite propeler | 3 | na sigurnosnu maticu resetke .
2. Postavite sigurnosnu maticu propelera na propeler .
| 3. Priévrstite sigurnosnu maticu propelera : Okrenite sigurnosnu maticu propelera u
smijeru suprotnom od kazaljke na satu.
4. Preklopite 4 kop&e na prednjoj resetki [ 1],
1. Postavite prednju resetku | 1 | na straznju redetku [5].
J 2. Umetnite vijak [20] u rupu na dnu prednie resetke [1].
3. Zategnite vijak [20] maticom [21].
4. Preklopite 4 kop&e na prednjoj resetki[ 1] preko okvira straznje resetke [5].
@ Koristenje ® Podesavanje kuta nagiba
1. Postavite proizvod na ravnu i stabilnu @ INFORMACIJE:
podlogu. 0 Ne odvijajte vijak [9] dok podesavate kut
2. Mrezni utikaé |11 povezite s prikladnom nagiba.
uti&nicom. 1 Ne mijenjajte kut nagiba dok proizvod radi.
3. Pritisnite (©) kako biste ukljuéili O Ruéno prilagodite nagib.
proizvod.
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® Pregled funkcija

(SI.B, C)

Tipka

Prikaz

Funkcija

© [3/34

o

Pritisnite (&) kako biste ukljueili ili iskljugili proizvod.

() [3)/f3d

Vo
¢

Pritisnite () nekoliko puta za pokretanje/podesavanije/
zaustavljanije vrste hladenja.

B Prirodni nadin rada
B Nagin rada za spavanje

@® INFORMACIJE: Ako nijedan od ovih indikatora ne svijetl,

proizvod radi u normalnom nadinu rada.

1H Pritisnite (%) nekoliko puta za pokretanje/postavljanie/
2H zaustavljanje tajmera (pogledaijte ,Tajmer”).
®
3H @ INFORMACIJE: Ako nijedan od ovih indikatora ne svijetli,
4H tajmer je deaktiviran.
2 Pritisnite (&) za pokretanje/zaustavljanje automatskog pomicanja
24)/135) | &%, 26
@ ~ 26 glave ventilatora lijevo/desno
ritisnite (") za podesavanje razine brzine proizvoda.
(%) [28/88 | 1/2/3 [0 | priisnite 3 za podesavani brzine proizvod
Nacéin Stupanj Brzina/trajanje
rada
L (dok se proizvod ne iskljugi)
,UObICQ_ 2 M (dok se proizvod ne isklju¢i)
jeno
3 H (dok se proizvod ne iskljugi)

H = visoko | M = srednje | L = nisko | © = isklju¢eno

HR 83




Nacéin Stupanj Brzina/irajanje
rada
1
v |,
Prirodna
5s 5s 5s 55 5s 5s 5s 5s 55 5s 5s 5s 5s 5s 5
M
I - wiBde
(o]
55 5s 5s 55 5s 55 5s 55 5s 55 5s 5s 5s §s 5
1 Prirodni nagin rada pri brzini 1 (dok se proizvod ne iskljuci)
2 Prirodni nagin rada pri brzini 2 (30 min)
L Prirodni nagin rada pri brzini 1 (dok se proizvod ne iskljuci)
Spavanije Prirodni nagin rada pri brzini 3 (30 min)
3 Prirodni nagin rada pri brzini 2 (30 min)
Prirodni nagin rada pri brzini 1 (dok se proizvod ne isklju¢i)
H = visoko | M = srednje | L = nisko | © = isklju¢eno
® Tajmer

@ INFORMACIJE: Proizvod se moZe programirati tako da se automatski isklju&i nakon
1 do 10 sati rada.

O Vise puta pritisnite (®) kako biste postavili vrijeme nakon kojeg ¢e se proizvod automatski

iskljuciti.

B Postavljeno vrijeme prikazuje se kombinacijom 4 indikatora za postavljanie tajmera [27].

Prikaz Trajanje tajmera
1Th | 2h | 3h | 4h | 5h | 6h | 7Zh | 8h | 9h | 10 h | Iskljuéeno
1H . . . .
2H . . . .
3H . . . . .
4H . . . . . . .
o = svijetli

B Primjer: Tajmer je postavlien na 8 sati kada indikatori TH, 3H i 4H svijetle istovremeno.
0 Iskljuéivanje tajmera: Pritisnite (2 vise puta dok se sva 4 indikatora za postavljanje

tajmera |27] ne iskljuce.
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o éi&'enie i njega
/\ UPOZORENJE! Opasnost od

elektriénog udara!

/\ OPREZ! Opasnost od nezgode! Ni

u kojem slu&aju ne smijete ukloniti prednju

B Elektriéne dijelove proizvoda ne uranjajte reSetku [ 1] li straznju resetku [5].
pod vodu ni druge tekudine. Proizvod nikada [ lzvucite mreZni utika¢ [11] iz utiénice prije
nemoijte drzati pod tekué¢om vodom. &idcenja.
B Sprijecite da voda i druge tekuéine prodruu [0 Za &iséenje nemoijte koristiti nikakva
jedinicu s motorom @ abrazivna, agresivna sredstva za &idéenje ni
tvrde Zetke.
Dio Ciséenje
Proizvod 0 Kudidte ogistite lagano navlazenom krpom.
Prednja resetka [ Prednju resetku [1]i straznju redetku | 5 | Cistite samo usisavagem i

Straznja resetka

blago navlazenom krpom.

Daljinski upravlja&

ostavlja dladice.

1. Uklonite gumbastu bateriju iz daljinskog upravljaéa | 8 | (pogledajte
,Umetanje/zamjena gumbaste baterije”).
2. Oistite vanijski dio daljinskog upravljaéa | 8 | suhom krpom koja ne

3. Umetnite gumbastu bateriju natrag u daljinski upravljaé
(pogledaite ,Umetanje/zamjena gumbaste baterije”).

® Skladistenje

O Namotaite prikljuéni kabel |11] na dio za
namotavanje kabela [10].

o Cuvajte proizvod u originalnoj ambalazi
kada se ne koristi.

[ Uklonite gumbastu éeliju iz daljinskog
upravljaca | 8 | ako ga necete koristiti dulje
vrijeme (pogledajte ,Umetanje/zamjena
gumbaste baterije”).

[ Proizvod ¢uvajte na suhom miestu izvan
dohvata djece.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje mozZete zbrinuti na lokalnim
miestima za reciklazu.

C

kraticama (a) i brojevima (b) sa

slijedeéim znacenjem: 1-7: plastika/

20-22: papir | karton/80-98:

mije3ani materijali.

N UvazZavaijte obilieZavanje ambalaze za
)  odvajanje otpada, ono je obiliezeno s
a

Proizvod:

o O moguénostima zbrinjavanja

Ea . . "

ﬁ" dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vase opéinske ili gradske
uprave.

Zbog zastite okolisa ne bacajte
E dotrajali proizvod u kuéni otpad, ved
ga predaite stru¢nom zbrinjavaniju.
Informacije o mjestima za sakupljanje
otpada i njihovom radnom vremenu
mozete dobiti pri Vadem nadleznom
opéinskom uredu.

Osteéene ili potrosene baterije/puniive baterije
se moraju reciklirati. Vratite baterije/punijive

baterije i/ili proizvod putem ponudenih ustanova

za sakupljanje otpada
Stete za okolis zbog krivog

Ei zbrinjavanja baterija/punijivih

baterija!

Izvadite baterije/punijive baterije iz proizvoda
prije zbrinjavanja otpada.
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Baterije/puniive baterije se ne smiju zbrinjavati
zajedno s kuénim otpadom. One mogu
sadrzavati otrovne teske metale i podlijezu
zbrinjavanju kao poseban otpad. Kemijski
simboli teskih metala su slijedeci: Cd = kadmij,
Hg = Ziva, Pb = olovo. Stoga predaite istrosene
baterije/punijive baterije na komunalno mijesto za
sabiranje otpada.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smijernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U sluéaju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji nadin
nisu ograni¢ena nadom garancijom navedenom
u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od
datuma kupnje. Garantni rok pocinje s datumom
kupovine. Cuvoite originalni radun na sigurnom
mijestu jer je ovaj dokument potreban kao dokaz
kupnije.

Sva odteéenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaZe da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi éemo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne
produljuje odobrenim zahtievom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravliene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
o3tecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i
proizvodnji. Ova se garancija ne odnosi na
dijelove proizvoda koji su podlozni uobi¢ajenom
habanjy, te se stoga smatraju potrosnim
dijelovima (npr. baterije, punijive baterije, crijeva,
spremnici s tinfom), niti na ostecenja lomljivih
dijelova, npr. prekidaéa ili dijelova od stakla.

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.
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Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari
izvriena njezina zamjena ili njezin bitni
popravak, jamstveni rok poginje tec¢i ponovno
od zamjene, odnosno od vraéanja popravljene
stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponovno
samo za taj dio.

@ Postupak u slucaju koji je
pokriven jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla
(IAN 507888_2507) kao dokaz o kupniji.

Broj artikla moZete nadi na tipskoj plogici, na
gravuri, na naslovnoj stranici vasih uputa (dolje
lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj
strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniju ili
drugi kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku
navedeno odjelienje servisa putem felefona ili
e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga
onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupnii (raéun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

A

AA
g

Srpska oznaka sukladnosti
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Spisak korisé¢enih piktograma/simbola

>

OPASNOST! - Oznadava opasnost
sa visokim stepenom rizika koja ce,
ako se ne izbegne, dovesti do smrti

ili ozbiline povrede (npr. opasnost od
gusenija)

®

NAPOMENA: Ovaj simbol sa
signalnom re&ju ,Napomena” pruza
dodatne korisne informacije.

Naizmeniéna struja/napon

UPOZORENJE! - Oznacava
opasnost sa srednjim stepenom rizika
koji ¢e, ako se ne izbegne, dovesti do
smrti ili teze povrede (npr. opasnost
od strujnog udara)

Opasnost - opasnost od strujnog
udaral

Klasa zastite Il

OPREZ! - Oznacava opasnost sa

niskim nivoom rizika koja, ako se ne
izbegne, moze dovesti do laksih do

umerenih povreda (npr. opasnost od
opekotina)

Koristite proizvod samo u suvim
prostorijama.

Ne guraijte prste kroz redetku.

PAZNJA! - Upozorava na moguéu
materijalnu 3tetu (npr. opasnost od
kratkog spoja)

Upozorenie o bateriji: Cuvaijte van
domasaja dece

Cuvaijte van domaiaja dece

Istrosene baterije odmah odlozZite.

o=b B | P

Neocigledni simptomi koji se mogu
javiti usled gutanja baterija

@0 = | 0P

Bezbednosne napomene
Smernice za rukovanje

N
m

Oznaka CE potvrduje usagladenost sa
direktivama EU koje se primenijuju na
proizvod.
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VENTILATOR
® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg

novog proizvoda. Tako ste se odluili za
visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za
upotrebu je deo ovog proizvoda. Sadrzi vazna
bezbednosna uputstva, uputstva za upotrebu i
odlaganie. Pre korid¢enja proizvoda upoznaijte
se sa svim uputstvima za rikovanje i bezbednost.
Koristite proizvod samo onako kako je opisano
i za navedene oblasti primene. Predajte sve
dokumente prilikom isporuke proizvoda tre¢em
licu.

W3
n
www.lidl-service.com

Ovaj i brojne druge priruénike mozete preuzeti i
pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem
ovog QR koda bicete direkino preusmereni na
veb stranicu Lidl servisa (www.lidl-service.com)
gde mozete otvoriti uputstvo za upotrebu

unosom broja artikla (IAN) 507888_2507.

® Predvidena namena

B Ovaj proizvod je namenjen za cirkulaciju
vazduha.

B Proizvod sme da se koristi samo u suvoj
unutrasdnjoj prostoriji.

B Upotreba koja nije opisana u ovom uputstvu
za koriéenje moZe dovesti do osteéenja
proizvoda ili teskih telesnih povreda.

B Ovaj proizvod je namenijen isklju¢ivo
za kuénu upotrebu; nije pogodan za
komercijalnu upotrebu.

B Proizvodag ne preuzima odgovornost za
Stetu usled nepravilne upotrebe.

veé montiran

® Obim isporuke

[ Raspakujte proizvod. Otklonite zastitu za
transport, ako postoji.

1 Nakon 3to otpakujete proizvod proverite
da li je kompletan i da li je v ispravnom
stanju. Pre koris¢enja uklonite svu ambalazu
(ukljuéujudi i zastitnu foliju).

1 Jedinica motora (sa kontrolnom tablom i
predmontiranom sigurnosnom navrtkom
resetke)

Postolje

Poklopac postolja

Spojka postolja

Podloska

Sipka (sa razvlagivom Sipkom)

Prednja redetka

Zavrtanj sa navrtkom

Zadnija resetka

Elisa

Sigurnosna navrtka elise

Daljinski upravlja¢ (u odeljku za odlaganije)
Dugmasta baterija (CR2025) (unapred
instalirana u daljinskom upravljady, rok
trajanja do 04/2029)

1 Drzaé€ kabla

1 Zavrtanj (za drza kabla)

1 Uputstvo za koriséenje

i N

® Opis delova
(SI. A)

Prednja resetka
Sigurnosna navrtka elise

Elisa

Sigurnosna navrtka resetke*
Zadnija redetka

[6] Jedinica motora

Osovina motora
Odeljak za odlaganje (za daljinski
upravljag)

Daljinski upravlja&
@ Zavrtanj (za drzaé kabla)

Drza¢ kabla
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Prikljueni kabl sa mreznim utikagem
Kontrolna tabla

Razvlagiva Sipka

Sigurnosni prsten

Sipka

Spojka postolia

Podloska

Postolje

Poklopac postolja

Zavrtanj (za pri¢vriéivanije resetke)

21 avrtka (za pricvrséivanije resetke

Navrika (20 pricvricivanie resete)

(. B)

Indikator reZima rada™*

23 uCivanje/iskljuCivanje proizvoda
Ukljucivanie/iskjuéivanje proizvoda*

24 okretanje/zaustavljanje njihanja
Pokretanje/' ljanje njihanja™

25 okretanje/podesavanje/zaustavijanje
Pokretanje/podesavanie/ lianj

tajmera™
[
% Nijihanje* *
Podesavanie tajmera™*

Podesavanie nivoa brzine*

29| enzor daljinskog upravljaca
S daljinskog upravljag

Nivo brzine**

N Prirodni rezim* *

32 ‘ ReZim spavanja™*

pavani

@ Pode3avanie rezima™

(Sl. C)

@ Uklju&ivanje/iskljugivanije proizvoda™

35 @ Pokretanje/zaustavljanje njihanja*
| |janje nj |

@ Pode3avanie rezima™

37 ® Pokretanje/podesavanje/zaustavljanje
|e/p | |anj

tajmera™

Podesavanie nivoa brzine®

(SI. D)
Drza¢ dugmaste baterije

*

Dugme
** Indikator
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® Tehnicki podaci

Nominalni
napon:

220-240 V~, 50-60 Hz

Klasa zastite:

11/[0]

Baterija
daljinskog
upravljaéa:

1 x 3V baterija (CR2025)

Potrodnja struje:

50 W

Informacije o bateriji (za priloZzenu

bateriju):

Tip: CR2025

Napon: 3V DC

Hemijski sastav: Li-MnQO,

Proizvodag: Lidl Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1
74167 Neckarsulm
NEMACKA
E-posta:

battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Oznaka

Simbol| Vrednost| Jedinica

Maksimalni
protok F

50,82

m®/min

Ulazna
snaga
ventilatora |P

447 |W

Usluzni
odnos sV

1,14 |(m3/min)/W

Potrosnja
energije

U rezimu
pripravnosti | Psg

0,39 |W

Nivo
zvucne
snage
ventilatora | Lya

53,96 |dB(A)




Oznaka |Simbol|Vrednost|Jedinica

Maksimalna
brzina

vazduha |C 3,07 |m/s

Standard
merenja za
odredivanje
usluznog

odnosa EN IEC 60879:2019

Kontakt OWIM GmbH & Co. KG
adresa Stiftsbergstrae 1

za dalinje | 74167 Neckarsulm
informacije |NEMACKA

www.owim.com

Bezbednosne
napomene

PRE KORISCENJA OVOG
PROIZVODA UPOZNAJTE SE
SA SVIM BEZBEDNOSNIM
NAPOMENAMA |
UPUTSTVIMA ZA
KORISCENJE! AKO DAJETE
OVAJ PROIZVOD NEKOME
DRUGOM, PROSLEDITE SVE
DOKUMENTE!

U slucaju odteéenija usled
nepostovanja ovih smernica iz

uputstva za kori¥¢enje, ponistava
vam se garancija na proizvod! Za

poslediénu Stetu ne preuzima se
nikakva odgovornost! U sluéaju

materijalne Stete ili liéne povrede

usled nepravilnog koriséenja
ili nepostovanja bezbednosnih

napomena, ne preuzima se
nikakva odgovornost!

Deca i osobe

sa ograni¢enim

sposobnostima

/A OPASNOST! Opasnost
od gusenja! Nemojte
ostavljati decu bez nadzora sa
ambalaZom.

AmbalazZa predstavlja
opasnost od gusenja. Deca
Cesto potcenjuju sa time
povezane opasnosti. Deca
neka uvek budu dalje od
ambalaZe.

® Ovaj proizvod mogu da
koriste deca uzrasta od 8 i
vise godina, kao i osobe sa
smanjenim fizickim, &ulnim
ili mentalnim sposobnostima
ili osobe kojima nedostaje
iskustva i znanja, pod uslovom
da su pod nadzorom ili da su
im data uputstva u pogledu
bezbednog koriséenja ovog
proizvoda i ako razumeiju
ukljuéene opasnosti.

= Ciséenije i odrzavanije ne
smeju da obavljoju deca bez
nadzora.

® Deci nije dozvoljeno da se
igraju ovim proizvodom.

A UPOZORENJE! Opasnost
od povreda! Pre &iséenja
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i kada ne koristite proizvod,
isklju¢ite ga i izvucite iz zidne
uticnice.

A UPOZORENJE! Opasnost
od strujnog udara! Vodite
racuna da nominalni napon
na plogici sa specifikacijama
odgovara naponu vaseg
strujnog napajanja.

A UPOZORENJE! Opasnost
od strujnog udara! Ako je
elektriéni kabl ovog proizvoda
odteéen, da bi se izbegla
opasnost od povrede treba
da ga zameni proizvodaé ili
njegova korisnicka sluzba,

ili neka druga odgovarajuée
kvalifikovana osoba.

Koristite proizvod samo u
suvim prostorijama.

Zastitite proizvod, prikljuéni
kabl i mrezni utikaé od prasine,
direktne sunceve svetlosti,
kapajuce i prskajuée vode.

/A OPREZ! Opasnost od
povreda! |zvucite proizvod
iz struje pre nego $to skinete
zadtitnu resetku.

/A OPREZ! Opasnost od
povreda! Nikada nemojte
koristiti proizvod bez zastitne
reetke ili koja je o$tecena.

/A OPREZ! Opasnost od
povreda! Tokom kori¥¢enja
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drzite ruke, kosu, odedu i
druge predmete dalje od
sigurnosne zastitne resetke da
biste izbegli telesne povrede i
odteéenije proizvoda.

O¢istite proizvod pre
skladistenja i pre sledeée
upotrebe (videti ,Cidéenje i

odrzavanje”).
A napomene za
baterije/akumulatore
/AOPASNOST PO ZIVOT!
Baterije/akumulatore drzite
van domasaja dece. Ukoliko
dode do gutanja baterije,
odmah se obratite lekaru!
OPASNOST OD
EKSPLOZIJE! Nikada
nemojte puniti baterije
koje se ne mogu puniti.
Nemoijte kratko spojiti
i/ili otvoriti baterije/
akumulatore. MozZe dodi
do pregrevanja, pozara ili
eksplozije.

Bezbednosne

Nikada nemojte bacati
baterije/akumulatore u vatru ili
vodu.

Nemoijte izlagati baterije/
akumulatore mehanickom
naprezanju.



Opasnost od curenja
baterije/akumulatora
M |zbegavaite ekstremne uslove i
temperature koji mogu da uticu
na baterije/akumulatore, kao
$to su npr. radijatori/izloZenost
direktnim sunéevim zracima.
® Ako su baterije/akumulatori
iscureli, izbegavajte da
hemikalija dode u kontakt sa
koZzom, oé¢ima i sluzokoZzom!
Odmah isperite podruje
Cistom vodom i potraZite
medicinsku pomod!
@ NOSITE ZASTITNE
N RUKAVICE! Procurele
ili odteéene baterije/
akumulatori mogu izazvati
opekline ako dodu u dodir
sa kozom. U tom sluéaju
nosite odgovarajuée
zadtitne rukavice.
® U sluéaju curenja baterije/
akumulatora, odmah ih
uklonite iz proizvoda kako
biste izbegli ostecenija.
® Uklonite baterije/akumulatore
ako se proizvod ne koristi duze
vreme.
® Nikada nemoijte kratko spojiti
baterije, uvek vodite ra¢una o
ispravnom polaritetu.

Opasnost od osteéenja

proizvoda

m Koristite samo odredeni tip
baterije/akumulatoral

W Stavite baterije/akumulatore
u proizvod u skladu sa
oznakom polariteta (+) i (-)
koja je nazna&ena na bateriji/
akumulatoru.

B Pre nego $to stavite baterije
odistite kontakte na bateriji/
akumulatoru i u kudistu za
baterije suvom krpom koja ne
ostavlja vlakna ili Stapié¢ima za
usil

® Odmah izvadite istrodene
baterije/akumulatore iz
proizvoda i bezbedno ih
odloZite.

® Napomene za dugmaste
baterije

A UPOZORENUJE! Baterije
se ne smeju progutati

jer preti opasnost od
hemijskih opekotina.

A UPOZORENUJE! Sadrzi
jednu dugmastu bateriju.

<> PAZNJA! Sadri
dugmaste baterije koje se
mogu progutati! Opasnost
od gusenjal
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@ BATERIJE EUYAJTE

VAN DOMASAJA
DECE! Gutanje moze
izazvati hemijske
opekotine, perforaciju
mekog tkiva i smrt. Teske
opekotine mogu da se
pojave u roku od 2 sata
nakon gutanja. Odmah se
obratite lekaru.

A UPOZORENUJE! Istro3ene
baterije odmah odloZite.
Cuvaite nove i koriséene
baterije dalje od dece. Ako
sumnjate da je baterija
progutana ili da je dospela
u deo tela, odmah potrazite
medicinsku pomo¢.

Ovaj proizvod sadrzi jednu
dugmastu bateriju. Ako se
dugmasta baterija proguta,
ona moze izazvati ozbiline
unutra$nje opekotine i
perforaciju mekog tkiva u
roku od 2 sata, $to moze biti
smrtonosno.

Cuvaite nove i koris¢ene
~ baterije dalje od dece.
Ako se kuéiste za baterije ne
zatvara dobro, nemoijte vise
koristiti proizvod i drZite ga
dalje od dece.

Ako sumnijate da su baterije
progutane ili da su usle u bilo

koji deo tela, odmah potraZite
medicinsku pomod.

AUPOZORENJE!

potrazite lekarsku pomoé.

CUVATI VAN DOMASAJA DECE

Gutanje moze prouzrokovati hemijske opekotine,
perforaciju mekih tkiva i smrt. Teske opekotine mogu
da se pojave u roku od 2 sata nakon gutanja. Odmah

S

NazZalost, nije ocigledno kada
se dugmasta baterija ili baterija
u obliku kovanica zaglavi u
iednjaku deteta.

Nema specifiénih simptoma
povezanih sa tim. Dete mozZe da:
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* Kaidlie, gusi se ili da mu obilno

curi pliuvacka;

Izgleda kao da ima uznemiren
stomak ili virus;

Oseéa se bolesno;

Pokazuje na svoje grlo ili
stomak;




Ima bol u stomaku, grudima ili

grly;

Bude umorno ili letargi¢no;

Bude tise ili nesamostalnije

nego $to je inace ili da ,ne lici

na samoga sebe”;

lzgubi apetit ili ima smanjen

apetit; i

Ne Zeli da jede &vrstu hranu/

ne moZe da jede &vrstu hranu.

® Ova vrsta simptoma varira
ili fluktuira, pri &¢emu se bol
poveéava, a zatim slabi.
Specifi¢an simptom gutanja
dugmastih baterija ili baterija
u obliku kovanica jeste
povraéanje sveze (jarko
crvene) krvi. Ako se to desi
kod deteta, odmah potrazite
medicinsku pomo¢.

B Posto nema jasnih simptoma,

vazno je biti oprezan sa

spraznim” ili rezervnim

dugmastim baterijama ili

baterijama u obliku kovanica u

domadinstvu i proizvodima koji

ih sadrze.

©eeo e

w

Pre koriséenja

Raspakivanje
INFORMACUJE: Daljinski upravlja¢ | 8 | se

nalazi u odeliku za odlaganije | 7 | na zadnjoj
strani jedinice motora [6](sl. A).

Uklonite ambalazu.
Proverite da li su svi delovi kompletni (videti
,Obim isporuke”).
Proverite da li ima osteéenja na proizvodu.

Stavljanje/zamena dugmaste
baterije

.D)

INFORMACIJE:

Dugmasta baterija (Tip CR2025) je unapred
stavliena u daljinski upravija& [8]. Pre prvog
korid¢enja izvucite izolacionu traku iz drzaca
dugmaste baterije [39).

Promenite dugmastu bateriju kada proizvod
vide ne reaguje na komande daljinskog
upravlja&a [ 8],

Umetnite iglu (nije uklju¢ena u isporuku)

u malu rupu pored drzaéa dugmaste
baterije [39] na zadnjoj strani daljinskog
upravljaéa|8].

Pritisnite iglu nadole. Drza¢ dugmaste
baterije [39) je istisnut.

Uklonite korid¢enu dugmastu bateriju.

Stavite novu dugmastu bateriju (tip CR2025)
u drza& dugmaste baterije [39]. Oznaka
polariteta + mora biti okrenuta nagore.
Gurnite drza& dugmaste baterije [39| nazad u
daljinski upravija&[8]
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® Sastavljanje

B Broj osoba potrebnih za sastavljanje: 1 odrasla osoba

Sl. Korak
1. Postavite postolie [18] na pod. Poklopac postolia [19] je ve¢ postavlien na postolie [18].
2. Ubacite 3ipku [15] u otvor na sredini poklopca postolia [19].
3. Okrenite sklop naopacke, a zatim odvrnite spojku postolja [14] zajedno sa
podloskom [17].
E 4. Stavite podlosku [17] na otvor u sredini postolja [18].
5. Umetnite duzu stranu spojke postolja [16] kroz podlosku [17] u postolie [18].
6. Okrenite do kraja spojku postolja [16] u smeru kretanja kazaljke na satu.
7. Postavite sklop uspravno.
8. Otpustite sigurnosni prsten [14]. Izvucite razvla&ivu 3ipku [13] do Zeljene visine.
Zategnite sigurnosni prsten.
F [l Postavite jedinicu motora @ na razvladivu Sipku .
1. Odvrite zavrtanj[9] sa jedinice motora [6].
G 2. Postavite drza& kabla [10] na udublieni otvor ispod odelika za odlaganje [7].
3. Pri¢vrstite drza& kabla [10] na jedinicu motora [6] tako 3to ¢ete zategnuti zavrtanj[9]
krstastim odvijacem (nije ukljuen u isporuku).
1. Okrenite sigurnosnu navrtku redetke | 4 | suprotno smeru kretanja kazalike na satu da
biste je potpuno olabavili.
H 2. Postavite zadnju reetku | 5 | na osovinu motora 6dl.
3. Postavite sigurnosnu navrtku redetke |4 | na zadnju resetku [5]
4. Okrenite sigurnosnu navrtku redetke |4 | u smeru kretanja kazalike na satu da biste je
pricvrstili.
1. Stavite elisu [3] na sigurnosnu navrtku resetke [4]
2. Stavite sigurnosnu navrtku elise [2] na elisu [3]
I 3. Pridvricivanje sigurnosne navrtke elise [2]: Okrenite sigurnosnu navrtku elise suprotno
smeru kretanja kazaljke na satu.
4. Preklopite 4 stezalike nagore na prednjoj resetki [ 1].
1. Postavite prednju resetku [1] na zadnju resetku [5],
J 2. Umetnite zavrtanj [20] u otvor na dnu prednie resetke [ 1],
3. Zategnite zavrtanj 20| sa navrtkom .
4. Preklopite 4 stezalike na prednjoj resetki [ 1] preko okvira zadnie resetke [5].
@ Koriséenje ® Podesavanje ugla nagiba
1. Stavite proizvod na ravny, stabilnu povrdinu.  ® INFORMACIJE:
2. Stavite mrezni utika& [11] u odgovarajuéu 0 Nemojte da uklonite zavrtanj [9] dok
utiénicu. podesavate ugao nagiba.
3. Pritisnite (©) [23]/[34], da biste ukljucili 1 Nemojte da menjate ugao nagiba dok je
proizvod. proizvod u pogonu.
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@ Pregled funkcija

(Sl.B, C)
Dugme Indikator Funkcija
©) o Pritisnite (©), da biste ukljucili ili iskljuéili proizvod.

() [3)/f3d

Vo
¢

B Prirodni rezim

B Rezim spavanja

Pritisnite () vige puta da biste pokrenuli/podesili/zaustavili vrstu
hladenja.

@® INFORMACUE: Ako nijedan od ovih indikatora ne svetli,

proizvod radi u normalnom reZimu.

1H Pritisnite vise puta ®), da biste pokrenuli/podesili/zaustavili tajmer
2H (videti , Tajmer”).

®
3H @® INFORMACUE: Ako nijedan od ovih indikatora ne svetli,
4H tajmer je deaktiviran.

@ 'f:' Pritisnite (&) za pokretanje/zaustavljanje automatskog pomeranja

ulevo/udesno glave ventilatora

1/2/3 Pritisnite @ da biste podesili nivo brzine proizvoda.

Rezim Stepen

Brzina/irajanje

1

L (dok se proizvod ne iskljugi)

Normalno | 2

M (dok se proizvod ne iskljugi)

3

H (dok se proizvod ne iskljuci)

v |,

Prirodna

5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5

5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5

H = velika | M = srednja | L = mala | © = iskljuéeno
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Rezim Stepen Brzina/irajanje
1 Prirodni rezim pri brzini 1 (dok se proizvod ne iskljugi)
2 Prirodni rezim pri brzini 2 (30 min)
‘ Prirodni rezim pri brzini 1 (dok se proizvod ne iskljuéi)
Spavanije Prirodni rezim pri brzini 3 (30 min)
3 Prirodni rezim pri brzini 2 (30 min)
Prirodni rezim pri brzini 1 (dok se proizvod ne iskljuéi)

H = velika | M = srednja | L = mala | © = iskljuéeno

® Tajmer
@ INFORMACIJE: Proizvod moZe da se programira da se automatski iskljuéi nakon od
1 do 10 sati rada.

O Pritisnite () vise puta da biste podesili vremenski period nakon kojeg ée se proizvod
automatski iskljuéiti.
¥ Pode3eno vreme se prikazuje kombinacijom 4 indikatora za pode3avanie tajmera [27].

Indikator Trajanje tajmera
Th | 2h | 3h [4h |5h [ 6h | 7h | 8h | 9h | 10 h | Iskljuéeno
1H . . . .
2H . . . .
3H . . . . .
4H . . . . . . .
o = Svetli

B Primer: Tajmer je pode$en na 8 sati kada indikatori TH, 3H i 4H svetle u isto vreme.

0 Iskljuéivanije tajmera: Pritiskajte vise puta (®) sve dok se ne iskljuée sva 4 indikatora
za podesavanije tajmera .

® Ciséenje i odrzavanje

/\ UPOZORENJE! Opasnost od strujnog /\ OPREZ! Opasnost od povreda! Ni

udara! u kom slugaju nemojte da skinete prednju
B Nemoijte nikada uroniti elektricne delove resetku [ 1]ili zadnju resetku [5]
proizvoda u vodu ili u druge tecnosti. Nikada [ Pre &idéenja izvucite mrezni utika¢ |11]iz
nemoijte drzati proizvod ispod tekuée vode. uti¢nice.
B Nemojte dozvoliti da voda i bilo koja druga [0 Za &iséenje nemoijte koristiti nagrizajuéa,
te&nost prodre u jedinicu motora [6 . agresivna sredstva za idéenie ili jake cetke.
Deo Ciséenje
Proizvod 0 Ocistite kuciste blago navlazenom krpom.
Prednia resetka O Prednju resetku [ 1]i zadnju resetku [5] &istite iskljugivo usisivagem
Zadnija reetka i blago navlazenom krpom.
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Deo Ciséenje

Daljinski upravljag

1. Uklonite dugmastu bateriju iz daljinskog upravljaa | 8 | (videti
,Stavljanje/zamena dugmaste baterije”).

2. Odistite spoljasnji deo daljinskog upravljaéa | 8 | suvom krpom
koja ne ostavlja vlakna.

3. Ponovo umetnite dugmastu bateriju u daljinski upravljaé | 8 | (videti
»Stavljanje/zamena dugmaste baterije”).

@ Skladistenje
1 Namotaite prikljuéni kabl |11| na drzag kabla

0 Cuvaite proizvod u originalnoj ambalazi
kada ga ne koristite.

O lzvadite dugmastu bateriju iz daljinskog
upravljaéa | 8 | ako ga duze vreme nedete
koristiti (videti , Stavljanje/zamena dugmaste
baterije”).

0 Skladistite proizvod na suvom mestu, van
domasaja dece.

® Odlaganije

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje moZete odlagati na lokalnim
mestima za reciklaZu.

Obratite paznju na oznaéavanije

N pazni |

b materijala za pakovanie pri odvajanju

| p ep |an|

a otpada, koji je oznacen skraéenicama
(a) i brojevima (b) sa sledeéim
zna&enjem: 1-7: plastika/20-22:
papir i karton/80-98: medavine.

Proizvod:
ol
X

Moguénosti za uklanjanie iskorisé¢enog
proizvoda moZete saznati u va3oj
opdtinskoj ili gradskoj upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine
nemojte bacati vas proizvod kada

je iskorid¢en kuénom otpadu, nego

ga ponesite na odgovarajuée mesto
za odlaganije otpada. Informacije o
mestima za sakupljanje i njihovom
radnom vremenu moZete dobiti u vasoj
lokalnoj administraciii.

Neispravne ili istrodene baterije/akumulatori
se moraju dati na reciklazu. Vratite baterije/
akumulatore i/ili proizvod na navedene depoe.

5§

Pre odlaganja proizvoda uklonite baterije/
pakovanije baterija iz proizvoda.

Stete po okolinu pogresnim
odlaganjem baterija/
akumulatora!

Baterije/akumulatori ne smeju da se odlazu

sa otpadom iz domadinstva. Mogu da sadrze
otrovn teske metale i podlezu obradi posebnog
otpada. Hemijski simboli teskih elementa su u
nastavku: Cd = kadmium, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Zato predajte potro3ene baterije/akukulatore na
opstinsku deponiju.

® Garancija

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potroface mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

¢ da pozovete korisnicki servis:
0800 300 180

e podaljete e-mail na:
owim@lidl.rs

e posefite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da saduvate fiskalni raun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.
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GARANCIJA/GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zatiti
potro3aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti
isklju¢uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zadtiti potrodaca po

osnovu zakonske odgovornosti prodavea za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

¢ besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobiéajene upotrebe
ili zbog gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

* zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjavom, u
sluéaju da opravka nije moguéa, ili

e ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac
ima pravo da zahteva od prodavca povrat
novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok podinje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog
od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim
racunom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno

u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija

KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl
Srbija KD, uz dostavu fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod
se koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen v garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.
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Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu
za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim

sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni racun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem
spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na
uredaiju posledica delovanija spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvide
niska temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanija, o3te¢enja gumenih delova,
rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokudalo da popravi
tre¢e neovlaiceno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &is¢enje i odrzavanie uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori¥¢en u profesionalne

svrhe.
Naziv
proizvoda: Ventilator
Model: HG12538
IAN/Serijski
broj: 507888_2507




Proizvodad:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstrafBe 1
74167 Neckarsulm

Nemacka
Davalac Lidl Srbija KD
garancije- Prva juzna radna 3
uvoznik: 22330 Nova Pazova

Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: kontaki@lidl.rs

Datum predaje

robe potrosadu:

datum sa fiskalnog rauna

Uvozi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontaki@lidl.rs

® Postupak garancije

Da biste osigurali brzo obradu vadeg slu&aja,
molimo vas da pratite sledeéa uputstva:

Molimo vas da priloZite radun i broj artikla

(IAN 507888_2507) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla éete nadi na tipskoj plogici, kao

gravuru na prednijoj strani uputstva (dole levo)

ili kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani

uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih

nedostataka, molimo vas da kontaktirate sluzbu

za pomoc telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste
prilozili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete)

i informacije o tome 3ta je kvar i kada se to

dogodilo.

@® Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

A

Ce

Srpska oznaka usaglasenosti
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JNucra co ynorpebenn nukrorpamu/cumbonu

P>

OMNACHOCT! - OsHauysa
ONACHOCT CO BMCOK CTEMEH HA PU3MK
koja, AoKkonKy He ce usberke, ke
Pe3ynTMPA CO CMPT WK CEePUO3HA
nospeaa (Ha np., 3aaywysatse)

3ABEJIELLUKA: Osoj cumbon co
curHantmort 36op ,3abenewwka” Hyau
AONONHUTENHU KOPUCHU MHPOPMALINM.

HausmeHmnuna ctpyja/Hanon

MPEAYNPEAYBAIDE! - Osnauysa
OMACHOCT CO CPEfieH CTENeH Ha
PM3MK KOja, LOKONKY He ce u3berwe,
MOKe [a Pe3ynTUPa CO CMPT MIu
cepvo3Ha noepeaa (Ha np., pusuk o4
enekTpuueH yaap)

OnacHocT - p13mnk of enekTpuyeH
yaap!

Knaca Ha 3awtuta Il

MPETMNA3JIUBO! - Osnauysa
OMACHOCT CO HMCKO HMBO HA PU3HK
Koja, [oKonKy He ce usberte,

MO>e [ pesynTMpa co Mana Ao
yMepeHa nospeaa (Ha np., puUsmk oa
usropenuum)

Kopucrere ro npoussogor camo Bo
CYBM BHATPELUHW MPOCTOPUM.

He ru crasajre npcture Hus
peLeTkara.

BHUMAHME! - MNpeaynpenysa 3a
noTeHUMjanHa MaTepujanHa wreta (Ha
np., ONACHOCT 04 KPATOK cnoj)

Mpeaynpenysatse 3a barepujara: Ja
ce uyBa noAaneky of AodaT Ha Aeua

[a ce uysa noganeky oa Aodat Ha
Aeua

BeaHaw cppnete ru uckopucteHute
Batepum.

o=b B | P

HeO‘-IMFI'Ie,D.HM CUMMTOMM WITO MOXe Ad
ce I'IOiGBOT nopaau rontame BOTGPMM

@& O P> 2 e

Besbenrochu ynarctsa
MHcTpykumu 3a pakysarse

N
m

CE o3Hakara notepaysa
YCOITIACEHOCT CO BAXEUKHUTE
ampekten Ha EY 3a oBoj npouseoga.
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CTOEYKU BEHTUJIATOP

©® Bosep

Be yectutame 3a kynysarseto Ha Bawwor Hos
npouseoa. Co Toa ce oanyumBTe 30 KBANUTETEH
npousBog. Ynarcteoto 3a ynotpeba e aen oa
0Boj Npoussog. Toa coapki BAKHW MHEOPMALIMM
3a besbepHocT, kopuCTerbe M OTCTPAHYBAKLE.
3anosHajte ce co cute ynatcraa 3a ynotpeba u
be3beaHocT npes AQ ro KOPUCTUTE NPOM3BOAOT.
Kopucrete ro nponssoaot camo kako Wro

€ OMMLLIAHO U 3a HaBeaeHuTe HameHu. [1pu
npeaaBare HA NPOM3BOAOT HA TPETH NMLA,
npefaneTe rm cute NPUAPYSKHA AOKYMEHTH.

[=]

F ONLINE
www.lidl-service.com

OBa 1 MHOTY ApYri YNATCTBA MOXETE Ad I
npesemerte 1 npernegate Ha www.lidl-service.
com. Co ckenuparse Ha oBoj QR-kog ke Bugete
AMPEKTHO MpeHacoueHu Ha Beb-cTpanmMuaTa
Lidl-Service (www.lidl-service.com), kane

LITO CO BHECYBAtbe Ha BpojoT Ha apTUKioT
(IAN) 507888_2507 moxeTe aa ro otsopute
Bawerto ynatctso 3a ynotpeba.

® HameHcka ynotpeba

B OBoj npou3BoA € HAMEHET 3a LUPKyIauuja
Ha BO3AYX.

B [IpousBogoT Moxe Ad ce KOPUCTU CAMO BO
CyBM 3ATBOPEHM MPOCTOPHH.

B Cekoja ynotpeba Wwro He e onuWaHa BO
oBWe ynatcTea 3a ynotpeba moxe Aa
PEe3yNnTMpa CO OWTeTyBAHE HA NPOM3BOAOT
WM CePUO3HU NoBpean.

B OBoj npon3BoA € HAMEHeT CaMo 3a
ynotpeba Bo AOMAKMHCTBOTO; He €
npeABMAeH 3a KomepuujanHa ynotpeba.

NPETXO0AHO MOHTUPAHA
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B [IpousBoautenor He Npesema HUKAKBA
OArOBOPHOCT 3 LUTETA HACTAHATA Of
HenpaeunHa ynotpeba.

® Oncer Ha ucnopaka

O Pacnakysajre ro nponssogot. Otctpanete i
CHTe NPUUBPCTYBAYM 30 TPAHCMOPT.

0 o pacnakyBarbeTo NpoBepeTe AAM
NPOU3BOAOT € KOMMNETEH U BO MCPABHA
coctojba. Otctpatete 1 cute maTtepujany
30 nakyBatkse npeq ynotpeba (BkiyuntenHo
W 3aWTHTHUTE chonMM).

1 Mortop (co koHTponeH naHen 1 NPeTXoAHO
MOHTMPAHA KOHTPA HABPTKA 30 (PUKCHPAtbe
Ha peleTkaTa)

1 Ochosa

1 Kanak Ha ocHoBara

1 Jlen 3a noBpsyBare Ha ocHoBATA

1 PamHa wajbHa

1 Wunka (co wunka Ha usenekysatbe)

1 TpeaHa pelwetka

1 3asprka co HaBpTKa

1 3aaHa pewetka

1 Mepka

1 KoHtpa HaepTka 3a nepkara

1 Haneunrcku ynpasysau (Bo nperpaaara 3a
yyBarbe)

1 Konuecra barepuja (CR2025) (npetxoaHo
MHCTANMPAHA BO AQNIEUHUHCKMOT yNpaByBay,
poK Ha Tpaetbe Hajmanky go 04/2029)

1 Ipxay 30 HamoTyBake Ha kabenot

1 3asprka (30 APXKAYOT 30 HAMOTYBAHE HA
kabenor)

1 Ynarcteo 3a ynotpeba

@® Onuc Ha genosBwm
(Cn. A)
[MpeaHa pewetka

Kontpa HaepTka 3a nepkara

Mepka
KonTpa HaspTka 3a pewwetkata™®

3aaHa peluetka



[6] Morop

OcoBuHa Ha MoTopoT

Mperpaaa (3a uysare Ha AaneunHcKUOT
ynpasysau)

HaneunHckn ynpasysay

[9] 3asprka (30 Apxayor 3a HamoTyBare
Ha kabenor)

[psxau 3a HamoTyBarbe Ha kabenot

Kaben 3a Hanojysarbe co npukyyok

KonTtponen naven

LLinnka Ha usenekysarbe

CurypHoceH npcreH

Lunka

[len 3a nospayBarbe Ha OCHOBATA

Pamna wajbHa

OcHoBa

Kanak Ha ocHoata

3asptka (30 npuuBpcTyBatbe Ha

pewertkara)

Haeprka (30 npuuspcrysarse Ha
peweTkata)

(Cn. B)

Mnankatop 3a pabora™*
@ Bknyuysarbe/ucknyuysarbe Ha

npoussogot ™
@ Brnyuysarbe/ucknydyBarbe Ha
HUWarbeTo ™

® Craprysatbe/noctasysarbe,/

WCcKTyuyBatbe Ha TajmepoT™

:.:'S. Huware ™ *

Moctasysarse Ha Tajmepor™ *
@ Mpunarogysarse HA HUBO Ha bpauHa ™
CeH30p 30 AQNEUUHCKO yNpaByBatbe

Hueo Ha bpanna™*

v MpuponeH pexum™ *

@ Pexom 3a crmerse* *

@ Moctasysarbe Ha pexmum ™

*  Konue

** TMpukas

(Cn. Q)
@ Brnyuysarbe/ucknyuysarse Ha

npouseogot
@ Brnyuysarbe/ucknyuysarbe Ha
HUWAHeTO ™

@ MoctasyBarbe Ha pexmm ™
® Craprysatbe/noctasysarbe,/

MUCKITyUyBAHE HA TAjMEpPOT ™

Mpunaroaysatrbe HA HUBO Ha bpauHa ™

(Cn. D)
[pxay 3a konuectu Batepun

@ TexHUuKn nogaroum

HoMuHaneH HanoH: 220-240V~,
50-60 Hz
Knaca Ha 3awrura: I1/[0]

1 x 3V barepuja
(CR2025)

Bartepuja Ha ganeuntckuor
ynpaByBay:

Motpouysauka Ha exepruja: | 50 W

Undopmauumn 3a barepujara (3a
ucnopauanara 6arepuja):

Tun: CR2025

3VDC

Hanon:

Li-Mn02

XeMucku cuctem:

Lidl Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1
74167 Neckarsulm
FTEPMAHWMIA

E-nowra:

MponsseaeHo ox:

battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Onuc Cumbon|Bpega- | EauHnua
HOCT

Makcumanen

BONYMEHCKM

npoTOK F 50,82 |m*/min
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Onuc Cumbon |Bpep- | Eaununua
HOCT

Motpouy-
BAUKA HA
eHepruja Ha

BeHTUnaToport |P 44,7 |W
CoopgHoc Ha

MCKOPHUCTY-

BatbE sV 1,14 | (m®/min)/W
Motpouuy-

BAYKA HA
eHepruja Bo
pexnm Ha

nogroteeHocT | Psp 0,39 |W

Huso Ha
3ByuYHa
MOKHOCT Hal

BeHTMNATOPOT | Lwa 53,96 |dB(A)

Makcumanta
6p3unHa Ha
BO34yXOT C 3,07 |m/s

Cravpapa 3a
oapeayBatbe
HO COOAHOCOT
HQ UCKOPHUCTY-

BakbE EN IEC 60879:2019
Kontakr OWIM GmbH & Co. KG
aapeca 3a StiftsbergstraBBe 1

pnononuutentu | 74167 Neckarsulm

uHpopmaumn | FTEPMAHMIA

Wwww.owim.com

A Be3beaHocHu

ynarcrea

MPEO OA TO KOPUCTUTE
OBOJ NMPON3BOL,
3ANO3HAJTE CE CO CUTE
YMATCTBA 3A YINOTPEBA U
BE3SBEAHOCT! AOKOJIKY
O MNMPEOABATE OBOJ
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MPOUN3BOA HA APYTH,
MPEOAJTE T U CUTE
MPUOPY>XXHN OOKY MEHTU!

Bo cnyuaj Ha owrTeTyBatbe
NopaAn HEMOUUTYBAHE HA OBME
ynatcTea 3a ynotpeba, Bawara
rapaHumja ke buae nonuwrenal
He npesemame Hukaksa
OLTOBOPHOCT 3a NOCNEAOBATENHMU
wretn! He npesemame Hukakea
OLTOBOPHOCT BO C/yyd| Ha
MQOTEPU|AHA LITETA UK TENECHM
NOBPEAM LUITO MPOU3/EryBaar
oA HenpasunHa ynotpeba

WU HEMOUUTYBAHE HA
besbenHocHute ynarcraal

Oeua u nuya co
nonpeueHocT

A OMACHOCT! Pusuk oa
sapywysBame! Hukoraw He
octasajte geua bes Haasop co
MaTepH|anoT 3a NaKyBaHE.

Martepujanor 3a nakyearbe
NPeTCTaByBA OMNACHOCT Of
3aaywysatbe. [leuata yecto
M NOTLEHYBAAT NOBP3AHUTE
onacHoctu. Yysajre r1 geuata
noganeky oA mMarepujanute 3a
NakyBaH-e.

¥ OgBoj nponsBoa MoXe Aa ro
KOPMCTAT AeLd Ha BO3pacT
of 8 roanHM 1 noBeke, KAKO U
NULA CO HOMANEHU PUNUKM,



CEH30PHM MW MEHTAHM
CcNocobHOCTM MK HeJOCTATOK
HO UCKYCTBO M 3HQEHE, No4
YC/IOB AA CE No4 HAA30p MK
AQ UM Ce AaAeHM ynaTcTBa
3a besbeaHo kopucTerbe

HO NPOM3BOAOT M AA 1
pa3bupaat onacHocTUTe WTO
npousnerysaar og Toa.
Uncrerseto 1 oapxyBareTo
Of CTPAHA HA KOPUCHMUKOT He
cMee Aa ce BpwH oa Aeua bes
HaA30p.

Heuata He cmeaT aa cu
MrpaaT co NPOU3BOAOT.

ANPEAYNPEAYBAIDE!

Pusuk op noBpeau!
MBI’OCGTG ro Nnpoun3BoAoT U
UCKITyueTe ro of CTPYja npes
Ad BpLWNTE UNCTEHE M KOTra
NPOU3BOAOT HE CE KOPUCTM.

ANPEAYNPEAYBAIDE!

OnacHocT oA eneKTpuueH
yaap! Nposepete ganu
HOMMHOTHMOT HAMOH HA
NaouKaTa co cneuuduKaLmm
ce coBMara co HAMOHOT Ha
BALLATA €NIEKTPUUHA MPEXA.

ANPEAYNPEAYBAIDE!

OnacHocT oA eneKTpuyeH
yaap! Axo kabenor 3a
HOMO|yBAHE HA OBO| NPOU3BOA,
€ oLTeTeH, Toj MOpa Aa ce
30MEHM o[ NPOU3BOAUTENOT,

HEroBMUOT CEPBMUC MU CIIMUHO
KBAMMEPMKYBAHO /MLE 3a Ad
ce u3berHe onacHocT.
Kopucrete ro nponssopor
CAMO BO CyBM BHATPELLHM
MPOCTOPUM.

3awTuTeTe ro NPoM3BOAOT,
kabenort 3a Hanojysarbe u
NPUKIYYOKOT 30 HAMO|yBAHE
Of NPALUMHA, AUPEKTHA
COHYEBA CBETIMHA M KAMKM M
npcKake BOAJ.

ANPETAA3/TUBO! Pusuk

on noBpeaum! Vicknyuere ro
NPOM3BOAOT O CTPY|a npena
AQ [a OTCTPAHUTE 3AWTUTHATA
peLueTka.

ANPETAA3J/IUBO! Pusuk

oa noBpeau! Hukoraw He
ro Kopucrete npomssonoT 663
MM CO OoLWTeTeHa 3aWTUTHA
peLweTka.

ANPETAA3/TUBO! Pusuk

oa nospeau! [lpxere ru
pauerte, kocara, obnekara u
ApyruTe NpeaMeTH nofanexy
OA 3AWTMTHATA peweTka 3a
Bpeme Ha ynotpebara, 3a
Aa ce usberHat nospean u
OlWTeTyBAHE HO NPOM3BOAOT.
Wcuncrete ro npoussogor
npes cKIaaupatse 1 npea
cnegHara ynotpeba (supete
JHucrerbe u Hera”).
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A BesbeaHocHu
ynarcrBa 3a barepum

A OMACHOCT NO XXUBOT!
Yysajre rn batepuure
noganeky of godgar
Ha geua. Bo cnyuaj Ha
ronTarbe, BeagHaw nobapaijre
meauumHcka nomotu!

ONMACHOCT O
EKCN/TO3UJA!
Hukoraw He nonvete
batepum wro He

ce nonHart. He
npeausBuKyBajTe
KPATOK Croj U/unu He
oteopajre barepun. Osa
MOXe AQ Pesyntmpa co
nperpesarbe, ONAcHOCT
OA NOXAP WK NyKatbe.

B Hukoraw He dpnajre batepun
BO OFGH MNK BOAQ.

® He ru usnoxysaijre batepunre
HO MEXAHWUKM CTpeC.

Pusuk oa ncrekysame Ha

6arepumjara

M U3berHyBajte ekcTpeMHu
YCIIOBM 1 TEMNEPATYPH
LUTO MOXe Ad BAMjAAT HA
batepunte, Ha np., BO BanauHa
HO POAM|ATOPM UK Ha
AMPEKTHO COHUEBA CBETMHA.

® [lokonky batepuute
npotekysaart, usberHysajre
KOHTOKT HO XEMMKQIIMMTE CO
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KOXQTQ, OUUTE U MYKO3HUTE
membpanu! BegHaw
MCMNAKHETE MM NorofeHuTe
obnact co uncta Boga u
nobapajre meauumHcka nomotu!

aa HOCETE 3ALLTUTHU

@ PAKABWULIN! batepuute

LITO NPOTEKYBAAT MK

Ce OLUTETEHU MOXE

AC NpeausBukaaT

U3rOPEHULM MPU AOMUP CO

KOXaTa. 3aT0q, BO OBOj

Cnyuyaj HoceTe COoABETHU

3QLUTMTHU PAKABULM.

B Bo cnyuaj Ha npoTekyBatbe Ha
batepuure, BeaHaw ussapete
M oA NPOM3BOAOT 34 AA Ce
usberHe owreTyBarbe.

B Bagete rv barepunte ako
NPOM3BOAOT HEMA AA ce
KOPUCTH NOAONT NEPHOA.

¥ Hukoraw He npaseTe
KPATOK cnoj Ha baTtepuute;
ceKkoral npoBepyBajTe Aanu
NONAPUTETOT € TOUEH.

Pusuk oa owtetyBame HaA

npousBoAoT

W Kopwucrete ro camo
HaBefeHWoT TN Ha batepuu!

® Craserte r1 barepumure/
Batepuure wro ce nonHar
crnopen O3HAKMUTE 3a
nonaputet (+) u (-) Ha
batepunte 1 HO NPOU3BOLOT.



¥ [Mpen aa ja BMeTHeTe
Batepujata, ucuncrete ru
KOHTaKTMTE Ha BaTtepujaTa u
BO nperpoaata 3a barepum
CO CyBQ KPNa LWTO He OCTABA
BNOKHEHLA MK CO namyk!

W BegHalw otctpaHerte ru
McnpasHeTute batepun oa
MPOU3BOAOT M dop/ieTe M Ha
be3beneH HaUMH.

® UHdopmauum 3a
xonuectu barepum

A NPEAYNPEAYBASE!
He ja rontajre

batepujata, noctou
ONACHOCT O XEMMUCKM
U3ropeHULIM.

A NPEAYNPEAYBAIHHE!
Conpxu konuecta

= batepuja.
BHUMAHME! Coppxu
konuectn batepuu
LITO MOXe Ad ce

nporontaat! OnacHoct oa

3a4ywysarse!

‘B YYBAJTE U
BATEPUUTE

NOAANEKY O
AODAT HA AELIA!
MNporonTtyBameTto
MOXe Ad Npeau3BUKa
XEMMUCKM U3rOPEHULIM,
nepcopaulmja Ha MekuTe
TKMBA M CMPT. Tellku
U3ropeHnLM MOXe Aa ce
nojaBaT BO pok of 2 yaca
no rontarbeto. BegHaw
nobapajre nekapcka
MOMOLLL.

ANPEAYNPEAYBAIDE!

BenHaw dppnete rn
MCKOpUCTEHUTE BaTepuu.
YyBsajre r1 HoBUTE U
MCKOpUCTeHUTE baTepun
noaaneky of AodaT Ha
neua. okonky mucnute
neka batepumnte moxebu ce
NPOrOMTAHKU MK HOBNETE BO
Tenoto, BegHaw nobapajre
NeKApCKa MNOMOLL.

¥ OBoj npounsBog conpxu

konuecta batepuja.
Hokornky ce nporonra,
konuectata batepuja Moxe
AC NPEAU3BUKA CEPUO3HM
BHATPELLUHM M3TOPEHULIM U
nepdopauuja Ha Mekute
TKMBA BO POK Of 2 yacad, LITo
MOXe A AoBefe [0 CMPT.
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% YyBajre r1 HoswuTe 1
UckopucTeHuTe batepmu
noAaaneky oA Aogar Ha
Aeua.
¥ Jlokonky nperpagata 3a
batepun He moxe besbeaHo

Ad ce 3dTBOpH, NpecTaHeTe Ad
ro KOpucTnuTe Npomn3BoAo0T U

ANPEAYNPEOYBAIDE!

AA CE UYBA NOAAJIEKY OA4 AODAT HA AELIA
fonTameTo Moxe Ad foBeAe A0 XEMMUCKU U3TOPEHNULM,
nepdopaLmja Ha MekuTe TKUBA U CMPT. TeLuku
M3ropeHnLM MOXe I Ce NOjaBAT BO POK Of 2 yacd no
rontareto. Beanaw nobapajre nekapcka nomoLu.

ApXxeTe ro noganeky o gogar
Ha geua.

W Jlokonky mucnute geka

Batepumte ce nporontaHu unu
HOBNIE3EHM BO AieN Of TeNnoTo,

BeaHaw nobapajre nekapcka

NOMOLL.

@ HeouurnegHu cuMnToMM LUTO MOXXE AA ce NojaBaAT
nopaau rontawe barepumn

3a xan, He e ounrnenHo Kora
konuecta batepuja e 3arnaseHa
BO XPOHOMNPOBOAOT HA AETETO.

Hema cneundpmunmn cumntomm

nosp3aHu co toa. [leteto moxe:

 [a kawna, aa ce 3aaMwysa
WAK OO IMFABU MHOTY;

e Jla usrnena nexka Mma
BO3HEMMPEH CTOMAK MU BUPYC;

 [la ce uyscTByBa bonHo;

* Jla nokaxkyBa KOH BPATOT MK
XKENYAHUKOT;

e Jla uma bonka Bo cToMakorT,
rpaguTe MW rpnoTo;

* [la buae ymopHo unu
NETApruuHo;
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e [la buae noTMBKO UK

NONPMBP3AHO o4 BoobuuaeHo,
WM HO APYT HOYMH Ad ,He
NMYM Ha cebe”;

Ia ro uarybu anetutor unmn aa
MMA HOMOIEH QNEeTUT; U

Ja He caka unu He moxe aa
jo4e uBpCTa XpaHa.

Osue cMMNTOMM MOXeE

[ BOPUPAAT MK Ad ce
MeHyBaaT, npu wro bonkara
ce 3ronemysa, a noToa
MOBTOPHO C& HOMONYBA.
CneundonyeH cumntom 3a
NPOronTyBAHE HA KOMYECTH
batepuu e nospakarse Ha
ceexa (ceetno upseHa) Kps.



Ako peteTo ro HanpasK Toaq,
BeAHaw nobapajre nekapcka
nomoLu.

¥ Bupejkn Hema jacHm
CMMMNTOMM, BOXKHO € Aa buaete
BHUMATESNTHU CO ,MPA3HK" unu
BMLIOK konuecTu batepmun Bo
AOMOT 1 CO NMPOU3BOAMTE LUTO
M COAPXKAT.

Mpea ynortpeba

PacnakyBarme

UHDOPMALMNMN: JaneunHckuor
ynpasysau | 8 | ce Haofa Bo nperpagata

HO 30[HATA CTPAHA Off MOTOPOT @ (cn. A).

e 0

1. OrctpaHete ro MATepujanoT 3a NakyBakse.

2. Tlposepete fanu cute AenoBu ce KOMMIETHHU
(enaete ,Oncer Ha ucnopaka”).

3. Tllposepete fanu NpousBoLOT NOKAXYBA
3HAUM HO OLITETYBAHSE.

® MoHTaxa

® BmeTHyBame/3ameHa Ha
Konuecrara barepuja
(Cn. D)

® MHOOPMALIUMU:

[ Konuecrara kenuja (un CR2025) e
NPETXOAHO MHCTAIMPAHA BO LANEUMHCKUAOT
ynpasyBay . Mpea npsata ynotpeba,
OTCTPAHETe ja NIeHTATa 3d M30MaUmja oA
Ap>auoT 3a konuectata barepuja .

[ 3amenere ja konuectata barepuja ako
NPOU3BOAOT NOBEKE HE pPearnpa Ha
KOMQHAMUTE Of AANEUUHCKUOT ynpaByBay .

1. BmetHete urna (He e BknyueHa) Bo
ManaTa AynKka [O APKAUOT 30 KONYecTaTa
barepuija [39) Ha 30aHaTa cTpaHa of
AaneunHckmoT ynpasysau [ 8.
2. Tputucrere ja urnata Hagony. [pxauot 3a
konuecrata batepwja 39| ke ce ussaam.
OrctpaHerte ja uckopucteHata batepuija.
4. BmertHeTe HoBa Konuecta batepuja
(tun CR2025) Bo apsxauor 3a konuecta
6atepuja [39] Osrakara 3a nonapurer +
mopa Aa buge cepTeHa Harope.
5. HamecreTe ro apxayot 3a konuecta
barepuia [39) Hazaa Bo AaneunHckuoT
ynpasysay

w

B Bpoj Ha nyfe notpebHu 3a cknonysarse: 1 BospacHo nuue

Cn. |Yekop

HQ OCHOBATA .

waj6ra [17] 8o ocrosara [18)].

YACOBHMKOT JOAEKA He ce 3aTerHe.
7. Tloctaserte ro ckionot McnpaBeHo.

1. Tocraserte ja ocHoBara Ha nopot. Kanakor Ha ocHoBara € NPeTXOHO MOHTUPAH

2. BmertHerte ja wunkata BO [lyNKaTa BO CPEAMHATA HA KAMNAKOT HA OCHOBATA .
3. CapreTe ro ck1onoT HAOMAKY M NOTOA OABPTETE rO AENOT 30 NOBP3YBAHbE HA

ocrosarta | 16| co pamHara wajbra .

4. BmertHere ja pamHaTa wajbHa BO AYNKATA BO CPEMHATA HA OCHOBATA .
BmeTHeTe ro nogonr1or Kpaj Ha AeNoT 30 NOBP3yBAbE HA OCHOBATA HU3 PAMHATa

6. CBpTeTe ro Aenot 3a NoBp3yBdHhe HAO OCHOBATA BO HOCOKQ HA CTpenkute Ha

8. Onabaserte ro cUrypHOCHHOT NpcTeH . [Mpunaroperte ja wWunkata Ha U3BNeKyBatbE
HO MOCAKYBAHATA BUCMHA. 3ATErHETE ro CMryPHOCHUOT MPCTEH.

[MocTasete ro MOTOPOT \z‘ HO WKXNKATA Ha U3BNEKYBAHE .
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Cn. |Yekop

1. Opsprere ja 3asptkara 9] on motopor [6].
G 2. TloctaseTe ro ApXayoT 30 HAOMOTYBAtLE Ha kabenot
3. TpuuBpcTeTe ro ApXAYOT 30 HAOMOTYBAkE HA kabeno

0 AynKaTa nof Nperpaaatd .
m Ha motopor | 6 | co

30TerHyBabe HA 30BPTKATA [9]co KpcTau wpadumrep (He e BrayueH).

3a aa ja onabasute.

1. CBpTeTe iO KOHTPA HABPTKATA 3a peLleTkara CNPOTUBHO Of CTPEesIKUTe Ha YACOBHUKOT

H 2. Tloctaserte ja 3aaHaTa peleTka | 5 | HO OCOBMHATA HO MOTOPOT .

30 aa iCI 3arTerHere.

3. Tllocraserte ja KOHTPA HABPTKATA 30 PeLLIeTKATa

HOA 304HATA peLleTka .

4. CBPTeTe iG KOHTPA HABPTKATA 3a pelleTkarta BO HOCOKA HA CTPESIKUTE HA YACOBHUKOT

1. Tlocrasete ja nepkata | 3 | HO KOHTPA HOBPTKATA 30 PeLLETKATA

2. TloctaBerte ja KOHTPA HOBPTKATA 3a NEPKATA Ha nepkara |3 |.
1 3. 3a Aa ja 3aTerHete KOHTPA HABPTKATA 3a nepkata | 2 |: CpTeTe ja KOHTPA HABPTKATA 30

NepKATa CMPOTUBHO Of CTPE/KUTE HA YACOBHUKOT.

4. TpexnoneTe ru Harope 4-Te wwnkw Ha npearata pewerka [ 1],

1. Tlocraserte ja npeaHara pewertka | 1 | Ha 304HaTa peletka .

2. BmertHete ja 3asprkara [20] Bo aynkata Ha gonHata crpara oa npearata pewerka [ 1]

J 3. 3arernerte ja 3aBptkara [20| co Hasprkara |21].

4. TpexnoneTe ru 4-Te WTMKM Ha NPeAHaTa peweTka | 1 | Haa pamkaTa Ha 3aaHaTa

pewerka [5].
® PakyBame @ Mpunarogyeake Ha aronoT

1.

[Mocraserte ro npoM3BOAOT HO PAMHQ,
cTabunHa NOBPLIMHA.

2. Tospsete ro kabenot 3a Hanojysatbe co

MPUKIY4YOK CO COOJBETEH LUTEKEP.

3. Tpumchete @ 30 A 1o BKIyuMTe

npou3BOAOT.

® Mpernea Ha pyHKUUK

(Cn. B, C)

®

O

HaQ HaBanysamwe

UHDOPMALIUM:

He ja otctpanyeajre 3aBpTkara @ noaeka
ro npunarogyBare ArofoT HA HOBANYBAHE.
He ro meHysajre aronor Ha HasanyBare
Joaeka npoussogoT pabotu.

PayHo npunarogete ro aronot Ha
HABQyBAHbE.

Konue Mpukas DyHkunja

© [3/B4 |0

ﬂpMTHCHeTe @, 30 A4 ro BKAyuYuTe UIu UCKNyumTe nponsBoaoT.

() [3l/f3d

B [puponeH pexum
B Pexum 3a cnuvetve

@ UHDOPMALIUU: Ako Huty egeH of 0BME MHAMKATOPK He

CBETH, NPOU3BOAOT PABOTH BO HOPMANIEH PEXMM.

lMNputcHeTe noBeke NaT Ha (), 3a aaro ctaprysare/nocraemte/
3anpete PexXMMOT 3a Naaetbe.

1
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Konue Mpukas DyHkuuja

1H MputncHeTe noBeKke Nat Ha ®, 3a Aa ro craptysate/nocrasmte/

® 2H 3anpere Tajmepor (eugete ,Tajmep”).
3H (D UHDOPMALIUN: Ako HuTy eaeH of OBUE UHANKATOPH He

CBETH, TAjMepOT & AEaKTUBUPAH.

:?Sv anTMCHeTe Ha , 3a garo 3GI'IOLIHeTe/3OI'IpeTe ABTOMATCKOTO

ABUXere neBo/,quHo HO MABATA HA BEHTMIATOPOT

1/2/3 MputcHete Ha &), sa aaro npunarogute HMBOTO Ha bpsutHa Ha

npons3BoAoT.

Pexxum Huso Bp3uHa/BpemeTtpaere

1 L (noaeka nponssoaoT He ce ucktyun)
Hopmanen | 2 M (aonexa npoussoaoT He ce ucknyum)
3 H (aoaexa npoussogoT He ce ucknyum)

5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5

v |,

MpuponeH
5s 5s 55 5s 5s 5s 5s 55 5s 5s 5s 5s 5s b5s 5
: HMI!
55 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s b5s 5
1 MpupoaeH pexum Ha bpanHa 1 (aoaeka npoussoaoT He ce uckiyum)
2 Mpupoaer pexmm Ha bpauna 2 (30 min)
L MpupoaeH pexum Ha Bpanta 1 (aoaexka npoussodoT He ce ucknyum)
Cnuerbe Mpupoaer pexum Ha Bpanna 3 (30 min)
3 Mpupoaer pexum Ha bpanna 2 (30 min)
MpuporeH pexum Ha bpauHa 1 (aoaeka npoussoaoT He ce uckyum)
H = Bucoka | M = cpegHa | L = vucka | © = ucknyuero
® Tajmep

@ MHDOPMALMUMU: Mpoussopor moxe Aa ce NPOrpAMUPA ABTOMATCKM AQ CE UCKIYYM MO
Bpeme Ha pabota og 1 go 10 vaca.

O [MputmcHete noseke natm Ha ® [37], 30 aa ro nocrasuTe BpemetpaereTo no koe
npon3BofoT Tpeba aBTOMATCKM A Ce UCKIYUM.
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B TlocTaBeHOTO Bpeme ce NPUKAXYBA cO KOMBUHALM|A 04 4 MHAMKATOPM 30 NOCTABYBAHE HA

Tajmepot .

Mpukas BpemeTpaere Ha TajmepoT
Th | 2h | 3h [ 4h | 5h | 6h | 7h | 8h | 9h | 10 h | UcknyueHo
1H . . . .
2H . . . .
3H . . . . .
4H . . . . . . .
* = cBeTu

® TMpumep: Tajmepor e noctaeet Ha 8 uaca kora nuankatopure TH, 3H 1 4H ceetar
UCTOBPEMEHO.

O 3a ucknyuyBame Ha TajMepoT: MNputicteTe noseke natu Ha (®) [25)/37), nonexa ne
M3racHaT cuTe 4 UHAMKATOPU 30 MOCTABYBAKE Ha TajMepoT [27].

@® Yucremwe u Hera
/\ NMPEAYNPEAYBAHE! OnacHocT of /\ TMPETNA3/IMBO! Pusux op nospeau!
enekTtpuueH ypap! Bo Hukoj cnyuaj He ja oTcTpaHyBajTe
B He ™ I'IOTOI'IyBCIiTe €NEeKTPUYHUTE AenoBU HA npeaHaTa peweTka |I| nnn 3agHaTta
NPOM3BOAOT BO BOAA WU APYTU TEYHOCTH. pewetka .
Hukoraw He ro apxere ypeaot noa mnas O lpen uncterse, ucknyyete ro kabenot 3a
BOAQ. HAMOjyBAHbE CO MPUKTYYOK Of WTEeKepoT.
B He possonyeajre Bo motopoTt @ na [ He kopucrete abpasnsHM unu arpecnsrm
HABNE3dT BOAA MU APYrU TEYHOCTHU. cpeacTsa Man TBpAM YETKM 30 YACTEHE.
Dden Yucremwe
Mponsson O Yucrete ro KyKULWTETO CO MANKY HABNQXKHETA KPNA.
Mpeaxa

pelietka O Yucrete ja npeaHata peLuetka 1 30[HATA peLleTka | S | eIUHCTBEHO
3apHa CO NPABOCMYKASIKA M MANKY HOBAGXKHETA Kpna.

pewetka

1. M3sagerte ja konuectata batepuja o AQNEUMHCKMOT ynpaByBay
(enaete ,BmetHyBarbe/3amera Ha konuectata batepuia”).

[Laneuntcku 2. Yucrete ro aaneunHckmot ynpasysau | 8 | oaHOABOP €O CyBa Kpna WTo

ynpasyBsay He OCTABQ BAAKHEHLQ.

3. TostopHo BMeTHeTe ja batepujata Bo AaneunHcKMoT ynpasysay
(enmete ,BmetHyBarse/3amera Ha konuectata batepuia”).

[ ) CKﬂdAHEdl'be [0 Yysajre ro npousBoAOT BO OPUTMHANHOTO

NAaKyBAH-€ KOra HE Ce& KOPMUCTH.
[l WMssagerte ja konuectata batepuja of

AQNEUUHCKMOT ynpasysau | 8 | ako Hema

[0 ro KOPUCTUTE NPOU3BOLOT NOAONTO

[ Hamorajre ro kabenort 3a Hanojysatbe co
NPMUKITy4OK IE HO APXKAYOT 30 HAMOTYBAHE

Ha kabenor [10].
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Bpeme (Buaete ,BmetHyBarbe/3ameHa Ha
konuectara barepuja”).

[ Yysajre ro Npou3BOAOT HA CYBO M MECTO,
noganeky oa Aodar Ha geua.

® Oanarame

AmbBanaxara e HanpaBeHa 04 eKoNoLWKH
MaTepUjann KO MOXETE A MM OLIONMUTE NpeKy
NOKQSTHUTE LIEHTPU 30 PeLUKIMpatse.

&)  marepujanmTe 30 nakysarse npu
CeneKkTUpatbe Ha OTNAAOT, THe ce
o3HaueHu co kpateHku (a) u bpoesu
(b) co cneaHoTo 3HAUEE:

1-7: Mnactvka/20-22: Xaptuja u
kapToH/80-98: Komburuparm
MaTepujany.

N BHumasajte Ha obenexysarbeto Ha
b
a

Mpowussoa:

o Bapujantnre 3a opnararbe Ha
SR

wh

MCTPOLLEHMOT NPOU3BOA MOXKETE Ad
rv fosHaete Bo Bawara onwtuHa mnu
rpaAcka aAMUHUCTPALM|A.

Kora Bawwmot npoussoa seke He e
E ynotpebnue, Bo UHTEpec Ha 3awTMTaTa
™= Ha XMBOTHATA CPeAMHa, He ro dpnajre
BO [JOMOLUHMOT OTNAGA, TyKy NpeacaeTe
rO HO COOABETHO CTPYUHO Of/ararbe.
3a uHcbopmaumu 3a cobuprmte
NYHKTOBY W HUBHOTO paboTHo Bpeme,
obparere ce ao Bawara HagnexHa

aaMMHUCTPaUM|a.

LedexThute unu uckopuctenn batepum/
QKyMynaTop1 MOpa Aa ce pPeLuKIMpaar.
Bparete ru barepumnte/akymynatopute u/mam
NPOM3BOAOT NpeKy NoHyAeHuTe cobupHu mecta.

LliteTHn nocneauum 3a
JKMBOTHATA CPEAVHA NPU
HENpPABWIHO OANIAraHbE HA
6arepuun/akymynaropu!

Mseagete ru batepumte/akymynatopckmuot
NaKeT oA NPOW3BOAOT Npes OANAratbe.

Barepuure/akymynatopute He cmeat aa ce
(bpnaar co KOMyHQNHUOT OTNaA. Tue Moxe Aa

COAPKAT TOKCUUYHM TELLIKU METQM 1 NOANEXAT
Ha TPeTMaH kako noceben otnag. Xemuckute
cMMBONM HA TELKMTE METANM Ce CreaHMBe:

Cd = kaamnym, Hg = xwuea, Pb = onoso.
3aroq, Bpatete ru UckopucteHute batepun/
QKyMyNaToOpH HQ KOMyHanHo cobupauko mecto.

©® lapaHumja

Mpoussogort e uspabotex cnopea cTporu
HOCOKMU 3a KBANMUTET U € BHUMATENTHO I'IpOBepeH
npea ucnopaka. Bo cnyuaj Ha matepujantu unm
I'IpOM3BO,D,CTBeHM HeOOCTATOUU, MMATE 3AKOHCKHN
I'IpGBG KOH I'IpOJJ.CIBCILIOT HQ I'IpOMBBO,D,OTA BGLLIMTe
3AKOHCKU I'IpGBG He ce OrpOHMHeHM HO HUKAKOB
HOUMH CO HALIATA FAPAHLM|A HOBEAEHA NOJONY.

lapaHumjaTta 30 0BOj Npou3BoA M3HecyBa 3
rOAMHM OA AATYMOT HA KynyBarbe. [apaHTHMOT
POK 3QMOYHYBA OF AQTYMOT HA KYNyBaHse.
YyBaijTe ja opuriHanHaTa CMeTKa 3 KynyBare
Ha Besbearo mecto, buaejkn oBoj AOKYMEHT e
notpebeH kako AOKA3 30 KynyBareTo.

CuTe oLITETYBAHA UM HEAOCTATOLM KOM
nocroene yluTe Npu KynyBarkeTo MOPA BeAHALL
AQ ce NPUjaBaT MO BAAeHEeTo HA NMPOU3BOAOT Of
ambanaxara.

[Jokonky npoussogoT Bo pok of 3 roanHu og,
ACATYMOT HA KyMyBAH:e MOKAKE MATepUjaneH
MW NPOM3BOACTBEH HEAOCTATOK, HUE - MO

Haw u3bop - Ke ro nonpaeMme Unu 3ameHnme
6ecnnarHo 3a Bac. lapaHThmoT pok He ce
NPOAOMKYBA CO NPUGATEHO rApaHTHO Baparbe.
OBa Baki 1 30 3AMEHETUTE U NONPABEHUTE
nenosu.

OBaa rapaHumja npectaHyBa 4a Baxu ako
NPOM3BOAOT € OLUTETEH MU HEMPABMUIHO
KOPMCTEH MUK OAP3KYBAH.

lapaHumjaTta rM nokpuBa MaTepujanHute

1 npoussogcTBeHmnte Hegoctatouu. Osaa
rapaHLM|a HE Ce OfIHeCYBA HA AENOBM OA
NPOM3BOAOT KOM Ce NPEAMET HA HOPMASTHO
TPOLUEHE M 30TOA CE CMETAAT 3a MOTPOLLHM
aenosu (Ha np. Batepuu, akymynatopu, upesa,
KEPTPMLM), HUTY HO OLITETYBAHA HA KPEBKM
[IeNI0BM, KOKO LUTO C€ NPEKMHYBAYU UMK LENOBH
o[ cTakso.
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® Mocranka Bo cnyuaj Ha
rapaHuymja
3a aa ce obesbeayn bpsa obpabotka Ha

Bawerto 60p0H>e, cneperte rm cnegHuee
ynarcrea:

UyBaiTe ro OpMriHanHaTa CMeTka 30 KynyBatbe
1 bpojot Ha aptuksor (IAN 507888_2507)

KAKO AOKA3 3a KynyBaHe.

Bpojot Ha aptuknor Mmoxete Aa ro Hajaete Ha
TUNCKATA NAOYKA, FPABYPA HA NPOM3BOAOT,

HO HOCNIOBHATA CTPAHMLA HA YNATCTBOTO

3a ynotpeba, (Buan neso gony) unm kako
HONENHMLA HA 304HATA WK AOMHATA CTPAHA Of
NPOM3BOAOT.

[Jokonky ce nojaBar (yHKUMOHANHM AedheKTH
MW APYTM HEAOCTATOLM, MPBO KOHTAKTMPA|TE
ja cepsucHaTa cnyxba HaseaeHa nogony
TeneqoHCKM MK NO e-nowTa.

LLitom npoussogoT ke buae esnaeHTMpaH

KAKO HEUCTIPABEH, MOXETE AQ O BPATUTE
BecnnarHo Ha aapecata 3a cepBuc Koja Ke

Bu buae coonwrera. Ocurypajre ce aexa ro
NPUNOXYBATE OPUTMHAIHUOT [OKA3 34 KYNyBAtbe
(dpuckanta cMeTka) 1 KpaTok nMcmeH onuc Bo
KOj ce HaBefyBAAT AETANNTE 30 AEEKTOT U
BPEMETO HO HErOBOTO MOjABYBAH-E.

® Cepsuc

MO CesepHa MakepoHuja
Ten.: 0800 90698
Email:  owim@lidl.mk

A Cpncky 3Hak 3a coobpazHoct

A
3
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Lista e piktogrameve/simboleve té pérdorura

>

RREZIK! - Tregon njé rrezik me
shkallé t& larté risku, i cili, nése nuk
parandalohet, ka si pasojé vdekjen
ose nié léndim t& réndé (p.sh. rrezik
asfiksimi)

®

SHENIM: Ky simbol me fjalén
sinjalizuese “Shénim” ofron
informacione t& métejshme t&

dobishme.

Rrymé/tension alternativ

PARALAJMERIM! - Tregon njé
rrezik me shkallé t& mesme risky, i cili,
nése nuk parandalohet, mund té keté
si pasojé vdekjen ose njé léndim t&
réndé (p.sh. rrezik goditjeje elektrike)

Rrezik - rrezik goditjeje elektrike!

Klasa mbrojtése |I

KUJDES! - Tregon njé rrezik me
shkallé t& ulét risku, i cili, nése nuk
parandalohet, mund té keté si njé
[&éndim t& lehté deri t& mesém (p.sh.
rrezik pérvélimi)

Pérdoreni produktin vetém né dhoma
té brendshme té thata.

Mos i futni gishtat népér rrieté.

KUJDES! - Paralajméron pér déme
t& mundshme materiale (p.sh. rrezik
lidhjeje t& shkurtér)

Paralajmérim pér batering: Mbajeni
larg fémijéve

Mbaijeni larg fémijéve

Hidhni menjéheré baterité e
pérdorura.

o=®b B | P

Simptoma jo t& dukshme gé mund
t& shfagen pér shkak t& gélliities sé&
baterisé

@0 = 0P

Udhézime sigurie
Udhézime pér traijtimin

N
m

Shenja CE konfirmon konformitetin
me direktivat e BE-sé qé zbatohen pér
produktin.
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VENTILATOR ME KEMBE

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaij té ri. Keni
zgjedhur njé produkt me cilési & larté. Manuali
i pérdorimit éshté pjesé e kétij produkti. Ai
pérmban udhézime t& réndésishme pér siguring,
pérdorimin dhe asgjésimin. Njihuni miré me t&
giitha udhézimet e pérdorimit dhe & sigurisé
para pérdorimit t& produktit. Pérdorni produktin
vetém sic &shté pérshkruar dhe vetém pér
pérdorimet e pércaktuara. Dorézoni & gjitha
dokumentet bashké me produktin, nése ia kaloni
njé pale t& treté.

W3
n
www.lidl-service.com

Ju mund t& shkarkoni dhe shikoni kété dhe shumé
manuale 1é tiera né www.lidl-service.com.

Duke skanuar kété kod QR, do t& ridrejtoheni
drejtpérdreit né fagen e shérbimit t& Lidl
(www.lidl-service.com), ku mund t& hapni
manualin e pérdorimit duke shtypur numrin e

artikullit (IAN) 507888_2507.

® Pérdorimi i synuar

B Ky produkt éshté projektuar pér garkullimin
e ajrit.

B Produkti mund t& pérdoret vetém né
ambiente 1€ thata t& brendshme.

B Pérdorimet q& nuk pérshkruhen né kéto
udhézime mund t& shkaktojné démtime t&
produktit ose léndime serioze.

B Ky produkt &shté menduar vetém pér
pérdorim shtépiak; nuk éshté i pérshtatshém
pér pérdorim komercial.

€ paramontuar

B Prodhuesi nuk mban asnjé pérgjegjési pér
déme 1& shkaktuara pér shkak t& pérdorimit
t& papérshtatshém.

® Fushéveprimi i dorézimit

O

Shpaketojeni produktin. Nése ka brava
transporti, higni ato.

[ Pasi ta keni shpaketuar produktin, kontrolloni
qé té jeté i ploté dhe né gjendje t& miré.
Higni t& gjitha materialet e paketimit
(pérfshiré filmat mbrojtés) para pérdorimit.

1 Niésia e motorit (me panel kontrolli dhe
dado pér fiksimin e rrietés s& paramontuar)
Bazamenti

Mbulesa bazé

Lidhés bazé

Rondele

Shufér (me shufér gé zgjatet)

Rrijeté e pérparme

Vidé me dado

Rrieté e pasme

Krahé

Dado pér fiksimin e krahut
Telekomandé (me ndarije ruaitieje)
Bateri buton (CR2025) (e parainstaluar
né telekomandé, pérdoret para datés
04/2029)

1 Mbéshtiellés kabllosh

1 Vidé (pér mbéshtjellésin e kabllove)

1 Udhézime pérdorimi

—_ e e

@ Pérshkrimii pjeséve
(Fig. A)

Rrieté e pérparme

Dado pér fiksimin e krahut

Krahé

Dado pér fiksimin e rrietés*
Rrieté e pasme

[6] Nigsia e motorit

Boshti i motorit

Ndarija e ruajties (pér telekomandén)
Telekomandé
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[9] Vidé (pér mbéshtiellésin e kabllove)
Mbéshtiellés kabllosh

Kabllo lidhése me spinén elektrike
Paneli i kontrollit

Shufér qé zgjatet

Unazé sigurie

Shufér

Lidhés bazé

Rondele

Bazamenti

Mbulesa bazé

Vidé (pér bashkimin e rrietave)
Dado (pér bashkimin e rrietave)

(Fig. B)

Treguesi i funksionimit**

@ Ndizni/fikni produktin®

@ Filloni/ndaloni lékundjen™

® Fillimi/caktimi/ndalimi i kohématésit*
o, Lekundje* *

Konfiguroni kohématésin**
Rregulloni nivelin e shpeijtésisé *
Sensori i telekomandés

Niveli i shpejtésisé™* *

N Modaliteti i natyrés®*

@ Modaliteti i gjumit**

@ Cilésoni modalitetin*

(Fig. C)

@ Ndizni/fikni produkfin®
Filloni/ndaloni l&ékundjen™
@ Cilésoni modalitetin*

@ Fillimi/caktimi/ndalimi i kohématésit*

Rregulloni nivelin e shpeitésisé*
(Fig. D)
Mbaitése baterish buton

*  Butoni

** Tregues
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® Té dhéna teknike

Tensioni i vlerésuar: 220-240 V~,
50-60 Hz

Klasa e mbrojtjes: Il/0]

Bateria e telekomandés: | Bateria 1 x 3V
(CR2025)

Konsumi i energjisé: 50 W

Informacion mbi bateriné
(pér bateriné e dhéné):

Tipi: CR2025
Tensioni: 3VvDC
Sistemi kimik: Li-MnO,

Prodhuar nga: | Lidl Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1

74167 Neckarsulm
GJERMANI

Email:
battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Emértimi Simboli| Vlera|Njésia

Rriedha
maksimale e
véllimit F 50,82 |m*/min

Konsumi i
energjisé sé

ventilatorit P 44,7 |W

Marrédhénia e

shérbimit NY 1,14 {(m3/min)/W

Konsumi i
energjisé né
modalitetin e

gatishmérisé Pss 0,39 |W

Niveli i fugisé
s& zhurmés sé

ventilatorit Lwa 53,96 |dB(A)




Emértimi Simboli| Vlera| Njésia

Shpeijtésia
maksimale e

ajrit C 3,07 |m/s

Standardi i
matijes pér

pércaktimin
e raportit té

shérbimit EN IEC 60879:2019

Adresa e OWIM GmbH & Co. KG
kontakfit pér mé | Stiftsbergstrafe 1

shumé informa- | 74167 Neckarsulm

cion GJERMAN!I

Wwww.owim.com

A Udhézime sigurie

PARA PERDORIMIT TE
PRODUKTIT, JU LUTEMI TE
NJIHENI ME TE GJITHA
UDHEZIMET E SIGURISE DHE
UDHEZIMET E PERDORIMIT!
NESE IA KALONI KETE
PRODUKT TE TJEREVE,
DOREZONI EDHE GJITHE
DOKUMENTACIONIN!

Né rast démtimesh pér shkak

t& mosrespektimit té kétyre
udhézimeve pérdorimi, e drejta e
garancisé zhvlerésohet! Pér déme
pasuese nuk mbahet pérgjegijésil
Né rast démesh materiale

ose né njeréz pér shkak t& njé
pérdorimi t& papérshtatshém ose
mosrespektimit t& udhézimeve té
sigurisé, nuk mbahet pérgjegjésil

Fémijét dhe personat me
kufizime

ARREZIK! Rrezik mbytjeje!
Mos i lini fémijét t&
pambikéqyrur me materialin
paketues.

Materiali paketues paraqget

njé rrezik asfiksimi. Fémijét i
nénvlerésojné shpesh rreziget
e lidhura me t&. Mbaijini fémijét
gjithmoné larg materialeve
paketuese.

W Ky produkt mund t& pérdoret
nga fémijé 8 viec e lart, si
dhe nga persona me aftési té
kufizuara fizike, shqisore ose
mendore ose pa pérvojé dhe
njohuri t& duhura, nése jané t&
mbikéqyrur ose jané udhézuar
pér pérdorimin e sigurt t&
produktit dhe i kuptojné
rreziget e mundshme.

B Pastrimi dhe mirémbaitja nga
pérdoruesi nuk duhet t& béhet
nga fémijét pa mbikéqyrije.

W Fémijét nuk duhet t& luajné me

produktin.

/A PARALAJMERIM! Rrezik
Iéndimi! Fikeni produktin dhe
shképuteni nga priza para
pastrimit dhe kur produkti nuk
éshté né pérdorim.
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APARALAJMERIM! Rrezik
goditjeje elektrike!
Sigurohuni gé tensioni i
vlerésuar né pllakén e tipit
pérputhet me tensionin e
rrietit t& furnizimit me energji
elektrike.

APARALAJMERIM! Rrezik
goditjeje elektrike! Nése
kablloja e energjisé e kétij
produkti éshté e démtuar, ajo
duhet t& zévendésohet nga
prodhuesi, shérbimi ndaj klientit
ose njé person i kualifikuar
né ményré té ngjashme pér &
shmangur rrezikun.

Pérdoreni produktin vetém né
dhoma té brendshme té thata.
Mbrojeni produktin, kabllon
lidhése dhe spinén elektrike
nga pluhuri, rrezet e
drejtpérdrejta & diellit, pikat e
ujit dhe ujin gé spérkatet.

AKUJDES! Rrezik léndimi!
Shképuteni produktin nga
furnizimi me energji elektrike
pérpara se té higni rrjetén
mbrojtése.

A KUJDES! Rrezik Iéndimi!
Mos e pérdorni kurré produktin
pa ose me njé rrjeté mbrojtése
t& démtuar.

A KUJDES! Rrezik Iéndimi!
Mbaijini duart, flokét, rrobat
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dhe objektet e tjera larg portés
sé sigurisé gjaté pérdorimit
pér t& shmangur [éndimet dhe
démtimin e produktit.

Pastroni produktin para
ruajties dhe para pérdorimit t&
ardhshém (shih “Pastrimi dhe

kujdesi”).
A Udhézime sigurie pér
baterité
ARREZIK PER JETEN! Mbaijini
baterité larg fémijéve. N& rast
gélltitieje, kérkoni menjéheré
ndihmé mjekésore!
& RREZIK SHPERTHIMI!
Mos i karikoni
kurré baterité e
parikarikueshme. Mos
krijoni qark té shkurtér
dhe/ose mos i hapni
baterité. Mund té rezultojé
né mbinxehje, rrezik zjarri
ose plasie.

Asnjéheré mos i hidhni baterité
né zjarr ose né ujé.

Mos i ekspozoni baterité ndaj
asnijé stresi mekanik.

Rreziku i rrjedhjes sé
baterisé
Shmangni kushtet dhe
temperaturat ekstreme qé
mund té ndikojné te baterité,



p.sh. aférsia me ngrohésit ose
né rrezet direkte t& diellit.

B Nése baterité kané rriedhur,
shmangni kontaktin e
kimikateve té tyre me lékurén,
syté dhe mukozén tuaj!
Shpélani menjéheré zonat e
prekura me ujé t& pastér dhe
kérkoni ndihmé mjekésore!

&» VISHNI DOREZA
J MBROJTESE! Baterits
qé rriedhin ose jané
té démtuara mund té
shkaktojné djegie nése
bien né kontakt me
lekurén. Prandaj, né kété
rast, vishni doreza té
pérshtatshme mbrojtése.
® NE rast rriedhjeje & bateriség,
higini ato menjéheré nga
produkti pér t& shmangur
démtimin.

B Higni baterité nése produkti
nuk pérdoret pér njé periudhé
t& gjaté kohore.

® Mos i lidhni asnjgheré shkurt
baterité, béni gjithmoné kujdes
me polaritetin.

Rreziku i démtimit té

produktit

® Pérdorni vetém llojin e
specifikuar t& baterisé!

B Vendosni baterité sipas
shenjave t& polaritetit (+) dhe
(-) né bateri dhe né produkt.

B Para se té vendosni batering,
pastroni kontaktet e baterisé
dhe ndarjes sé baterisé me njé
lecké té thaté pa push ose me
njé kunj pambuku!

® Higini menjéheré baterité e
shkarkuara nga produkti dhe
hidhini ato né ményré té sigurt.

® Shénime mbi baterité
buton

PARALAJMERIM! Mos
A e gélltisni batering, pasi
ekziston rreziku i djegies
kimike.
PARALAJMERIM!
P&rmban bateri buton.
KUJDES! Pérmban bateri
buton qé gélltiten! Rrezik
mbytieje!
MBAJINI BATERITE
LARG FEMIJEVE!
Gélltitja e baterive mund
t& shkaktojé djegie kimi-
ke, shpim té& indeve t&
buta dhe vdekje. Mund
t& shkaktohen djegie t&
rénda brenda 2 oréve pas
gélltities. Shkoni menijéhe-
ré te mjeku.

A
S
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APARALAJMERIM!
Hidhni menjéheré baterité e
pérdorura. Mbaijini baterité e
reja dhe ato t& pérdorura larg
fémijéve. Nése mendoni se
baterité mund té jené gélltitur
ose jané futur né njé pjesé
t& trupit, shkoni menjéheré te
mjeku.

® Ky produkt pérmban bateri
buton. Nése gélltitet njé bateri
buton, ajo mund té shkaktojé
djegie té rénda té brendshme
dhe shpim té indeve té buta

A PARALAJMERIM!

brenda vetém 2 oréve dhe
mund t& cojné né vdekje.

Mbaijini baterité e reja

dhe ato té pérdorura larg
® Nése ndarja e baterisé

femijéve.

nuk mbyllet mirg, ndérpritni
pérdorimin e produktit dhe
mbaijeni larg fémijéve.

® Nése dyshoni se baterité jané
gélltitur ose kané hyré né
ndonié pjesé té trupit, kérkoni
menjéheré ndihmé mjekésore.

MBAJENI LARG FEMIJEVE

Gélltitia mund t& cojé né djegie kimike, shpim t& indeve
t& buta dhe vdekje. Mund té shkaktohen djegie t& rénda
brenda 2 oréve nga gélltitja. Kérkoni menjéheré ndihmé

mjekésore.

S

Fatkegésisht, nuk éshté e qarté kur
njé bateri e sheshté ose né formé
monedhe ngec né ezofagun e njé
femije.

Nuk ka simptoma té vecanta qé

lidhen me kété. Fémija mund:

o Té& kollitet, t'i merret fryma ose
t& jargavitet shumé;

 T& duket se ka stomak t&
trazuar ose virus;

o T'ivijé pér té viellg;
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Simptoma jo té dukshme qé mund té shfaqen pér
shkak té gélltitjes sé baterisé

* Té tregojé me gisht nga fyti ose
stomaku;

* Té keté dhimbje né bar,
kraharor ose fyt;

» Té jeté i lodhur ose i
pérgjumur;

* Té jeté méiqgeté ose mé i
ngjitshém se zakonisht ose
ndryshe “nuk &shté vetvetja”;

* T& humbé oreksin ose t& keté
oreks té reduktuar; dhe




©ee e

Té mos dojé & hajé ushgim
t& paléngshém/té mos jeté
né gjendije t& hajé ushgim t&
paléngshém.

Kéto lloje simptomash
ndryshojné ose luhaten, ku
dhimbja rritet dhe pastaj
getésohet sérish.

Nijé simptomé specifike pér
gélltitien e baterisé sé sheshté
dhe né formé monedhe jané
t& viellat me gjak té freskét (&
ndezur kuqg). Nése fémija e
bén kété, kérkoni menjéheré
ndihmé mjekésore.

Mungesa e simptomave té
qarta éshté arsyeja pse éshté
e réndésishme té jesh vigjilent
me baterité “e sheshta” ose
rezervé, né formé kopse ose
monedhe, né shtépi dhe me
produktet gé i pérmbaijné ato.

Para pérdorimit

Shpaketimi

INFO: Telekomanda | 8 | ndodhet né
ndarjen e ruaities né pjesén e pasme té
njésisé sé motorit (6] (fig. A).

Higni materialin e paketimit.

Kontrolloni gé t& gjitha pjesét t& jené t& plota
(shih “Fush&veprimi i dorézimit”).

Kontrolloni nése produkti shfaq ndonijé
shenjé démtimi.

@® Vendosni/zévendésoni

bateriné buton

(Fig. D)
@ INFO:

O

w

Bateria buton (tipi CR2025) éshté e
parainstaluar né telekomandé [8]. Para
pérdorimit t& paré, higni shiritin izolues nga
mbaitésja e baterisé buton [39].
Zévendésoni batering buton nése

produkti nuk i pérgjigjet mé komandave &

telekomandés [ 8],

Futni njé gijilpéré (nuk pérfshihet) né vrimén e
vogél prané mbaijtéses sé& baterive buton
né pjesén e pasme té telekomandés [8]
Shtyjeni gjilpérén poshté. Mbaijtésja e
baterisé buton 39| shtyhet jashté.

Higni bateriné buton t& pérdorur.

Vendosni njé bateri té& re buton

(lloji CR2025) né mbaijtésen e baterive
buton [39]. Shenia e polaritetit + duhet t&
tregojé lart.

Rréshgisni mbaijtésen e baterive buton
pérséri brenda né telekomandé [8].
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® Montimi

B Numri i personave & nevojshém pér montim: 1 | rritur
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Fig. | Hapi
1. Vendosni bazén [18] mbi dysheme. Mbulesa e bazés [19] &shté e paramontuar né
bazé [18].
2. Futni shufrén [15] brenda vrimés né qendér t& mbulesés s& bazés [19].
3. Kthejeni grupin e montimit pérmbys dhe mé pas higni lidhésin bazé [16] me
rondele [17].
E 4. Vendoseni rondelen [17] brenda vrimés né gendér t& bazés [18].
5. Futni anén mé t& gjaté t& lidhésit t& bazés [16] pérmes rondelés [17] né bazé [18].
6. Rrotullojeni lidhésin e bazés [16] né drejtim orar derisa t& ndalojé.
7. Vendoseni grupin e montimit dreijt.
8. Lironi unazén e sigurisé [14]. Térhigeni shufrén qé zgjatet [13] deri né lartésiné e
déshiruar. Shiréngoni fort unazén e sigurisé.
F [ Vendosni njésiné e motorit [6] mbi shufrén q& zgjatet [13].
1. Lironi vidén IEI nga njésia e motorit @
G 2. Vendoseni mbéshtiellésin e kabllos [10] né vrimén e futur poshté ndarjes sé ruajties [ 7].
3. Fiksoni mbéshtiellésin e kabllos [10] te njésia e motorit[6 ] duke e shtrénguar vidén
me njé kacavidé plus (nuk pérfshihet).
1. Rrotullojeni dadon e fiksimit t& rrietés | 4 | né drejtim antiorar pér ta liruar até.
H 2. Vendosni rrietén e pasme [5] mbi boshtin e motorit [6d].
3. Vendosni dadon e fiksimit t& rrietés [4] né rrietén e pasme [5 ]
4. Rrotullojeni dadon e fiksimit t& rrietés | 4 | né drejtim orar pér ta fiksuar.
1. Vendosni krahun [3] mbi dadon e fiksimit & rrietés 4],
2. Vendosni dadon e fiksimit t& krahut [2] mbi krahun [3].
I 3. Shtréngoni dadon e fiksimit t& krahut [2]: Rrotulloni dadon e fiksimit t& krahut né
drejtim antiorar.
4. Palosini lart t& 4 kapéset né rrietén e pérparme [ 1]
1. Vendosni rrietén e pérparme mbi rrietén e pasme .
2. Vendoseni vidén [20] né vrimén né pjesén e poshtme t& rrietés sé pérparme [ 1.
J 3. Shtréngoni vidén [20| me dadon [21]
4. Palosni poshté 4 kapéset né rrietén e pérparme | 1 | mbi kornizén e rrietés sé
pasme [ 5]
® Pérdorimi @ Cilésoni kéndin e pjerrésisé
1. Vendoseni produktin né njé sipérfage t& ® INFO:
sheshté dhe t& géndrueshme. O Mos e higni vidén [9] gjaté rregullimit &
2. Lidhni spinén e energjisé | 11| né njé prizé t& kéndit t& pjerrésisé.
pérshtatshme. [0 Mos e ndryshoni k&ndin e pjerrésisé ndérsa
3. Shtypni (© pér t& ndezur produktin. produkti &shté né puné.

O Rregulloni kéndin e pjerrésisé manualisht.




® Pérmbledhja e funksioneve

(Fig. B, C)
Butoni Tregues Funksioni
@ o Shtypni ©, pér ta ndezur/fikur produktin.
@ Shtypni vazhdimisht (i), pér & nisur/cilésuar/ndaluar modalitetin
e frohjes.
g B Modaliteti i natyrés
(. B Modaliteti i gjumit
@® INFO: Nése asnijé nga kéta tregues nuk ndizet, produkti po
funksionon né modalitetin normal.
1H Shtypni vazhdimisht ®), pér t& nisur/cilésuar/ndaluar kohématésin
2H (shih “Kohématés”).
® 2
@ INFO: Nése asnjé nga kéta tregues nuk ndizet, kohématési
4H caktivizohet.
2 Shtypni &), pér t& nisur/ndaluar lévizien automatike maitas/
24 > 2 !
@ H ~ djathtas t& kokés sé ventilatorit
1/2/3 Shtypni (%), pér 18 rregulluar nivelin e shpejtésisé s& produkfit.
Modaliteti | Niveli |Shpejtésia/kohézgjatja
1 L (derisa produkti té fiket)
Normale 2 M (derisa produkti & fiket)
3 H (derisa produkti & fiket)
1
' 2
Natyrale
55 5s 5s 55 5s 55 5s 55 5s 55 5s 55 5s §s 5
M
;s palin
(¢}
5s 5s 5s 55 5s 5s 5s 5s 55 5s 5s 5s 5s 5s 5

H=ilarté | M =i mesém|L =i ulét| O = fikur
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Modadliteti | Niveli |Shpejtésia/kohézgjatia

1 Modaliteti i natyrés né shpeijtésiné 1 (derisa produkti té fiket)
2 Modaliteti i natyrés né shpejtésing 2 (30 min)
L Modaliteti i natyrés né shpejtésing 1 (derisa produkti té fiket)
Gjumé Modaliteti i natyrés né shpejtésing 3 (30 min)
3 Modaliteti i natyrés né shpeijtésing 2 (30 min)

Modaliteti i natyrés né shpeitésiné 1 (derisa produkti té fiket)

H=ilarté | M =imesém|L=iulét| O = fikur

® Kohématés
® INFO: Produkti mund t& programohet pér t'u fikur automatikisht pas njé kohe pune prej 1 deri né
10 orésh.

[ Shtypni vazhdimisht (®) [25)/137), disa heré pér t& vendosur kohézgjatien pas sé cilés produkti
duhet 1& fiket automatikisht.
B Ora e pércaktuar shfaget nga njé kombinim i 4 treguesve t& konfigurimit t& kohématésit [27].

Tregues Kohézgjatja e kohématésit
1Th | 2h | 3h [ 4h | 5h | 6h | 7h | 8h | 9h |10h | Fikur
1H . . . .
2H . . . .
3H . . . . .
4H . . . . . . .
¢ = Ndricon

B Shembull: Kohématési éshté vendosur né 8 oré kur treguesit TH, 3H dhe 4H ndizen
njékohésisht.

1 Fikeni koh&matésin: Shtypni vazhdimisht (®) [25]/37], derisa & fiken t& 4 treguesit t&
konfigurimit t& kohématésit [27].

@ Pastrimi dhe kujdesi

/A PARALAJMERIM! Rrezik goditjeje /A KUJDES! Rrezik Iéndimi! Mos e
elektrike! higni rrietén e pérparme [1]ose rrietén e
B Mos i zhytni pjesét elektrike t& produktit né pasme [5]
ujé ose léngije té tiera. Mos e mbani kurré [ Shképuteni spinén elekirike [11] nga priza
produktin poshté ujit t& rriedhshém. para pastrimit.
B Mos lejoni & uji ose léngje t& tiera t& hyjné [ Mos pérdorni tretésira gérryese, té forta
né njésiné e motorit [ 6 |. pastrimi ose furca t& forta pér pastrim.
Pjesa Pastrimi
Produkti [ Pastrojeni kasén me njé lecké pak t& lagur.
Rrieté e pérparme [ Pastroni rrietén e pérparme | 1 | dhe rrietén e pasme | 5 | me nijé fshesé
Rrieté e pasme me korrent dhe njé lecké t& lagur.
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Pjesa Pastrimi

Telekomandé 2

push.

1. Higeni bateriné buton nga telekomanda | 8 (shih “Vendosni/
zévendésoni batering buton”).
Pastrojeni telekomandén | 8 | nga jashté me njé lecké t& thaté dhe pa

3. Futni pérséri batering buton né telekomanda | 8 | (shih “Vendosni/

zévendésoni bateriné buton”).

® Rugijtja

1 Mbéshtillni kabllon lidhés [11] mbi
mbéshtiellésin e kabllos [10].

O Ruajeni produktin né paketimin origjinal kur
nuk &shté né pérdorim.

O Higeni batering buton nga telekomanda
nése nuk do ta pérdorni até pér njé kohé t&
gjaté (shih “Vendosni/zévendésoni batering
buton”).

[ Ruajeni produktin né njé vend té thaté e t&
sigurt larg fémijéve.

@ Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale
migésore me mjedisin, t& cilat mund t'i asgjésoni
né pikat lokale t& riciklimit.

&)  t& ambalazhit gjaté ndarjes sé
mbeturinave; ato jané t& shénuara me
shkurtesa (a) dhe numra (b) me kété
kuptim: 1-7: Plastika/20-22: Letra
dhe kartoni/80-98: Materiale t&

pérziera.

Kini parasysh etiketimin e materialeve
o
a

Produkti:
o
Mos e hidhni produkfin tuaj né
E mbeturinat shtépiake kur ai nuk
funksionon mé&, por dorézojeni né njé
ményré t& pérshtatshme pér mjedisin.
Pér informacion rreth pikave t&

grumbullimit dhe orareve té tyre, mund
t& kontaktoni administratén tuaj lokale.

Mundésité pér asgjésimin e produktit
t& pérdorur i merrni né komunén ose
bashkiné tuaj.

Baterité ose akumulatorét e démtuar ose

t& konsumuar duhet té riciklohen. Dorézoni
baterité/akumulatorét dhe/ose produktin né
pikat e ofruara t& grumbullimit.

A

Nxirrni baterité/pakun e akumulatorit nga
produkti para asgjésimit.

Démtime té mjedisit nga
asgjésimi i gabuar i baterive/
akumulatoréve!

Baterité/akumulatorét nuk duhet té hidhen me
mbeturinat shtépiake. Ato mund t& pérmbaijné
metale & rénda toksike dhe i nénshtrohen trajtimit
si mbetje t& vecanta. Simbolet kimike t& metaleve
té rénda jané si mé poshté: Cd = Kadmium,

Hg = Mérkur, Pb = Plumb. Prandaj dorézoni
baterité/akumulatorét e konsumuar né njé piké
grumbullimi komunale.

@® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve t&
rrepta t& cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes
para dorézimit. Né rast t& defekteve t& materialit
ose t& prodhimit, keni t& drejta ligjore ndaj shitésit
t& produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen
né asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar
mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 viet nga
data e blerjes. Afati i garancisé fillon nga data
e blerjes. Ruani faturén origjinale t& blerjes né
njé vend té sigurt, pasi ky dokument &shté i
nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet qé jané t&
pranishme né momentin e blerjes duhet t&
raportohen menjéheré pas hapijes sé produkit.
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Nése produkti brenda 3 viteve nga data e
blerjes paraget njé defekt material ose t&
prodhimit, ne do ta riparojmé ose zévendésojmé
até falas pér ju, sipas zgjedhijes soné. Afati i
garancisé nuk zgjatet né rast t& pranimit t& njé
kérkese t& garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara ose 1& riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar
ose pérdorur apo mirémbaijtur né ményré t&
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe &
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé

t& produktit & konsumohen né pérdorim

t& zakonshém dhe konsiderohen si pjesé t&
konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tuba,
kartusha boje), si dhe pér démtime t& pjeséve
delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

® Procedura né rast garancie
Pér t& siguruar njé traijtim & shpeité t& kérkesés
suaj, ju lutemi t'i kushtoni vémendije udhézimeve
né vijim:

Mbani faturén origjinale t& blerjes dhe numrin
e artikullit (IAN 507888_2507) si déshmi té

blerjes.

Numrin e artikullit e gjeni né efiketén e té
dhénave, njé gdhendje né produkt, fagen e paré
t& manualit t& pérdorimit né gjuhén gjermane
(poshté maitas) ose si njé ngijitése né anén e
pasme ose t& poshtme t& produktit.

N& rast t& defekteve t& funksionimit apo
mangésive 1& tiera, ju lutemi kontaktoni fillimisht
shérbimin e méposhtém pérmes telefonit ose
e-mail-t.

Sapo produkti t& jeté regijistruar si me defekt,
mund ta dérgoni até pa pagesé né adresén e
shérbimit q& do t'ju komunikohet. Sigurohuni
qé t& bashkéngijitni faturén origjinale & blerjes
(kuponin) si dhe njé pérshkrim t& shkurtér me
shkrim, ku pérshkruhen detajet e defektit dhe
koha e shfagjes sé tij.
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Shérbimi Shqipéri
Tel: 0800 90698

A.AA Shenja serbe e konformitetit
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Lista pictogramelor/simbolurilor utilizate

INDICATIE: Acest simbol avénd
PERICOL! - Indicd un pericol cu @ cuvéntul de semnalizare ,Indicatie”

grad ridicat de risc care, dacd nu oferd mai multe informatii utile.

este evitat, are ca urmare moartea

>

sau o r&nire gravd (de ex. pericol de

sufocare) Curent/tensiune alternativa

AVERTISMENT! - Indic& un pericol
cu grad mediu de risc care, dacé nu

Pericol - riscul unei electrocutdril

este evitat, poate avea ca urmare
moartea sau o rénire gravd (de ex.
pericol de electrocutare)

Clasa de protectie Il

Utilizati produsul doar in spatii
interioare uscate.

PRECAUTIE! - Indicd un pericol cu
grad scdzut de risc care, dacd nu este

evitat, poate avea ca urmare o ranire
usoard pand la medie (de ex. pericol

de opdrire) Nu bagati degetele prin grilaj.

ATENTIE! - Avertizeazd cu privire
la posibile daune materiale (de ex.
pericol de scurtcircuitare)

Avertizare baterie: Nu l&sati la
indeména copiilor

Nu l&sati la indeména copiilor Eliminati imediat bateriile folosite.

Simptome non-evidente care pot
apdrea la inghifirea bateriilor

Indicatii de sigurantd
Instructiuni de manevrare

o@bk b | P
@ 0= O P2

Semnul CE confirmd conformitatea cu

()
m

directivele UE referitoare la produs.
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VENTILATOR CU PICIOR

® Introducere

V& felicitém pentru achizifionarea noului
dumneavoastrd produs. Afi ales un produs de
inalt& calitate. Manualul de utilizare reprezint& o
parte integrant& a acestui produs. Acesta confine
informatii importante referitoare la sigurantd,

la utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte de
utilizarea acestui produs, familiarizati-vé mai
int@i cu instructiunile de utilizare si de sigurantd.
Folositi produsul numai in modul descris si numai
in domeniile de utilizare indicate. Predati toate
documentele aferente in cazul in care instrdinati

[=]

produsul.

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Putefi descdrea si vizualiza acest manual si
numeroase alte manuale pe
www.lidl-service.com. Prin scanarea acestui
cod QR, dumneavoastrd vefi fi directionat direct

cdtre pagina de internet pentru asistenta Lidl
(www.lidl-service.com), unde putefi deschide
manualul de instructiuni prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 507888_2507.

@ Utilizarea conform destinatiei

B Acest produs este destinat pentru
recircularea aerului.

B Produsul trebuie folosit numai in spatfii
interioare uscate.

B Utiliz&rile care nu sunt descrise in aceste
instructiuni de utilizare, pot duce la
deteriordri ale produsului sau la raniri grave.

premontat

B Acest produs este prevazut pentru utilizarea
in gospoddrie; el nu este potrivit pentru
utilizarea profesionald.

B Producgtorul nu preia nicio responsabilitate
pentru pagube datorate utilizgrii
necorespunzdtoare.

@® Volumul livrarii

O

Despachetati produsul. indepartati
sigurantele de transport dacd existd.

[ Dupé despachetarea produsului, verificati
dacd acesta este complet si in stare bund.
inainte de utilizare indepartati toate
materialele de ambalare (inclusiv foliile de
protectie).

1 Unitate motor (cu panou de comanda si

piulita de blocare a grilajului premontatd)

Soclu

Capac soclu

Pies& de conectare soclu

Saibd suport

Tij& (cu tij& extensibild)

Grilaj frontal

Surub cu piulita

Grilaj spate

Aripd

Piulita de blocare a aripii

Telecomandd (in compartimentul de

depozitare)

1 Baterie tip pastild (CR2025) (preinstalatd in
telecomandd, datd de expirare 04/2029)

1 infasurdtor cablu

1 Surub (pentru infasurdtorul de cablu)

1 Manual de utilizare

—_ e e

@ Descrierea pieselor
(Fig. A)

Grilaj frontal

Piulita de blocare a aripii
Aripa

Piulita de blocare grilaj*
Grilaj spate
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@ Unitate motor
Ax al motorului

Compartiment de depozitare (pentru

telecomanda)

Telecomanda

[9] Surub (pentru infésurdtorul de cablu)

Infasurdtor cablu

Cablu de alimentare cu stecher
Panou de comandd

Tija extensibila

Inel de sigurant&

Tija

Pies& de conectare soclu
Saiba suport

Soclu

Capac soclu

Surub (pentru fixarea grilajului)
Piulita (pentru fixarea grilajului)

(Fig. B)
Indicator de funcfionare* *

@ Pornirea/oprirea produsului*

@ Pornirea/oprirea pivotdrii®
® Pornirea/reglarea/oprirea

temporizatorului®
.‘5} Pivotare* *
Reglarea temporizatorului*
Reglarea treptei de vitezd™
Senzor telecomanda
Treaptd de vitezd™**
N Mod natural**
L Mod somn**
@ Reglarea modului®

(Fig. C)

*

@ Pornirea/oprirea produsului*

Pornirea/oprirea pivotdrii*
@ Reglarea modului®

*  Buton

** Afisqj
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® Pornirea/reglarea/oprirea

temporizatorului®

@ Reglarea treptei de viteza ™
(Fig. D)
Suport pentru bateriile tip pastil&

@® Date tehnice

telecomanda:

Tensiune

nominald: 220-240V~, 50-60 Hz
Clasa de

protectie: I1/[0]

Baterie

1 % baterie de 3 V (CR2025)

Consum de
putere:

50 W

Informatii despre baterie (pentru
bateria inclusa):

Tip: CR2025
Tensiune: 3V CC
Sistem chimic: Li-MnO,

Fabricat de: Lidl Stiftung & Co. KG
Stiftsbergsr. 1
74167 Neckarsulm
GERMANIA
Email:
battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Descriere |Simbol |Va- |Unitate

loare

Debitul

maxim al

ventilatorului |F 50,82 [m*/min

Consumul

de putere al

ventilatorului |P 44,7 |W




Descriere |Simbol |Va- |Unitate
loare

Valoarea

de uz SV 1,14 | (m®/min)/W

Consumul de

putere in mo-

dul standby | Psg 0,39 |W

Nivelul de pu-

tere acusticd

al ventilato-

rului Lwa 53,96 | dB(A)

Viteza maxi-

md a aerului |C 3,07 |m/s

Standardul
de mé&surare
pentru valoa-
rea de uz

EN IEC 60879:2019

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBBe 1
74167 Neckarsulm
GERMANIA

Datele de

contact pen-
tru informatii
suplimentare

www.owim.com

A Indicatii de siguranta

INAINTE DE UTILIZAREA
PRODUSULUI, FAMILIARIZATI-
VA CU TOATE INDICATIILE DE
SIGURANTA $I DE UTILIZARE!
DACA DATI PRODUSUL ALTEI
PERSOANE, ATASATI TOATE
DOCUMENTELE!

In cazul deteriordrilor datorate
nerespectarii acestor instructiuni
de utilizare, pretenfia de garantie
dispare! Nu se preia nicio
responsabilitate pentru urmdril

In cazul deteriordrilor materiale
sau a lezdrii persoanelor datorate
unei utilizari necorespunzdtoare
sau a nerespectdrii indicatiilor

de siguranid, nu se preia nicio
responsabilitate!

Copiii si persoanele cu

dezabilitati

A PERICOL! Risc de
sufocare! Nu lgsati copiii
s& se joace cu materialul de
ambalare nesupravegheati.

Materialul de ambalare
prezintd risc de sufocare.
Copiii subestimeazd adesea
pericolele legate de acesta.
Nu pdstrafi materialele

de ambalare la indeména
copiilor.

B Acest produs poate fi folosit
de copiii incepénd cu 8 ani si
de persoanele cu capacitdfi
fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsd de
experientd si cunostinfe dacd
acestia sunt supravegheati
sau au fost instruiti in ceea ce
priveste utilizarea in siguranfa
a aparatului si au inteles
pericolele care rezultd din
aceasta.

B Curdfarea si mentenanfa nu
trebuie realizate de copii fard
supraveghere.
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Copiii nu au voie sd se joace
cu produsul.

A\ AVERTISMENT! Risc de

ranire! Opriti produsul si
decuplatil de la refeaua
electricd inainte de a efectua
lucrari de curdtare si daca
produsul nu este folosit.

A\ AVERTISMENT! Risc de

electrocutare! Aveti grijé
ca tensiunea nominal& de pe
pldcuta de tip s& corespundd
cu tensiunea refelei de
alimentare electrica.

A\ AVERTISMENT! Risc de

electrocutare! Dacd s-a
deteriorat cablul de alimentare
de la refea a acestui produs,
el trebuie inlocuit de catre
producétor, de cétre serviciul
s&u pentru clienfi sau de catre
o alt& persoand calificatd
asemandtor, pentru a evita
pericolele.

Utilizati produsul doar in spatii
interioare uscate.

Protejati produsul, cablul de
alimentare si stecherul de praf,
radiatia solard directd, de

infiltratile de apd si de stropire.
A PRECAUTIE! Risc de rani-

re! Deconectati produsul de
la alimentarea electrica inainte
de scoate grilajul de protectie.
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A PRECAUTIE! Risc de

ranire! Nu utilizali niciodata
produsul fara grilaj sau cu un
grilaj de protectie deteriorat.

A PRECAUTIE! Risc de

ranire! in timpul utiliz&rii,
fineti mainile, parul, hainele
si alte obiecte departe de
grilajul de protectie pentru a
evita rénirile si deteriordrile
produsului.
Curdtati produsul inainte
de depozitare si inainte de
urmdtoarea utilizare (vezi
,Curdtarea si ingrijirea”).
Indicatii de siguranta
A pentru baterii/
acumulatori

A PERICOL DE MOARTE! Nu

l&sati bateriile/acumulatorii la
indeména copiilor. In caz de
ingerare consultati imediat un
medic!
£ PERICOL DE
L2 EXPLOZIE! Ny
reincarcati niciodatd
bateriile nereincarcabile.
Nu scurtcircuitati si/
sau nu deschideti
bateriile/acumulatorii.
Ar putea avea ca urmdri
supraincdlzire, pericol de
incendiu sau plesnire.



® Nu aruncati bateriile/
acumulatorii in foc sau apd.

® Nu supuneli bateriile/
acumulatorii la nicio sarcind
mecanicd.

Exista riscul scurgerii

bateriilor/acumulatorilor

W Evitati conditiile si temperaturile
extreme care ar putea afecta
bateriile/acumulatorii, de ex.
corpurile de incdlzire/radiatia
solard directd.

® Dacd bateriile/acumulatorii
au curs, evitali contactul
substantelor chimice cu pieleq,
ochii si mucoasele! Clatifi
imediat locul afectat cu apa
curatd si consultati un medic!

@ PURTATI MANUSI DE

I PROTECTIE! Bateriile/

acumulatorii cu scurgeri

sau deteriordri pot cauza

arsuri chimice in contact

cu pielea. De aceea

purtati in acest caz manusi

de protectie adecvate.

® Dacd bateriile/acumulatorii
prezintd scurgeri, scoatefi-le
imediat din produs pentru a
evita deteriorarea acestuia.

B Scoateti bateriile/acumulatorii,
dacd nu se utilizeazd produsul
o perioadd mai lungd.

® Nu scurtcircuitati niciodatd
bateriile, asigurati-va
intotdeauna de polaritatea
corectd.

Riscul de deteriorare a
produsului
m Utilizati exclusiv tipul de
baterie/acumulator specificat!
® |ntroduceti bateriile/
acumulatorii respecténd
indicatorii de
polaritate (+) si (-) de pe
baterie/acumulator si produs.
® [nainte de introducere,
curdtati contactele bateriei /
acumulatorului si cele din
compartimentul de baterii cu o
carpd moale si far& scame sau
cu befisoare de urechil
W Scoateti imediat bateriile
epuizate / acumulatorii
din produs si eliminati-le in
siguranta.

@ Indicatii pentru bateriile
tip pastila
A AVERTISMENT! Nu
inghititi bateria, exista

riscul unei arsuri chimice.
AVERTISMENT! Contine
o baterie tip pastila.
ATENTIE! Contine
baterii tip pastilé care
pot fi inghitite! Pericol de
asfixiere!

S=)
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NU‘LASATLBATER"LE
LA INDEMANA
COPIILOR! Ingestia
poate provoca arsuri
chimice, perforarea
fesuturilor moi si moartea.
in decurs de 2 ore de la
inghitire, pot s& apard
arsuri grave. Consultafi
imediat un medic.

A\ AVERTISMENT! Eliminati
imediat bateriile folosite. Nu
pdstrati bateriile noi si cele
folosite la indemana copiilor.
Dacd suspectati cd bateriile ar
fi putut fi fost inghitite sau au
ajuns intr-o zond a corpului,
consultati imediat un medic.

Acest produs include o baterie
tip pastild. Dacd o baterie tip
pastild este inghiitd, aceasta
poate provoca iritatii interne
grave si perforarea fesuturilor
moi in decurs de 2 de ore,
care pot duce la deces.
% Nu pdstrafi bateriile noi si
cele folosite la indeména
copiilor.
Dacd nu puteti inchide in
sigurant& compartimentul
bateriei, nu mai folositi
produsul si nu il fineti la
indeména copiilor.
Dacé banuiti cé bateriile ar
fi putut inghitite sau ca ar fi
putut ajunge in orice parte
a corpului, solicitati imediat
asistentd medicald.

A AVERTISMENT!

medicald imediatd.

NU LASATI LA INDEMANA COPIILOR
Inghitirea poate duce la arsuri chimice, perforatii ale
tesutului moale si la deces. In decurs de 2 ore de la

inghitire pot s& apard arsuri grave. Solicitati asistenté
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S

inghitirea bateriilor

Din pdcate, nu este evident atunci
cand o baterie tip pastild sau
monedd se blocheazd in esofagul
unui copil.

Nu existd simptome specifice
asociate cu aceasta. Copilul
poate:

Sa tuseascd, s& se sufoce sau
sd saliveze abundent;

S4 pard cé are o indigestie
saU un Virus;

S& se simt& bolnav;

Sa& arate spre gét sau spre
stomac;

S& aibd dureri de burtd, in
piept sau in gat;

Sa fie obosit sau letargic;

Sa fie mai linistit sau mai atasat
decét de obicei sau chiar ,sa
nu fie el insusi”;

Sa-si piardd apetitul sau
aibd un apetit scdzut; si

Sd nu vrea/sd nu poatd sd
md&ndnce alimente solide.
Acest tip de simptome variazd
sau fluctueazd, durerea
devenind cénd mai puternicg,
cand mai slaba.

Un simptom specific pentru
inghitirea bateriilor tip pastila
si tip monedad il reprezintd
varsaturile cu sdnge proaspat

v

sa

[
[
)

Simptome non-evidente care pot apdrea la

(rosu deschis). Dacé un copil
face aceasta, solicitafi imediat
ajutor medical.

Deoarece nu existd simptome
clare, este important sg fifi
atenti cu bateriile ,desc&rcate”
sau cu bateriile tip pastild

de rezervé din casd si cu
produsele pe care le confin.

Inainte de folosire

Despachetarea

INFORMATII: Telecomanda | 8 | se g&seste
in compartimentul de depozitare | 7 | de pe
spatele unitdfii motorului [6] (fig. A).

indepartafi materialul de ambalare.
Verificatfi integritatea tuturor pieselor (vezi
Volumul livrarii”).

Verificafi dac& produsul prezintd deteriordri.

Introducerea/schimbarea
bateriilor tip pastila

(Fig. D)

®

O

INFORMATII:

Bateria tip pastila (tip CR2025) este
preinstalatd in telecomandd [8]. Tnainte de
prima utilizare, scoateti banda de izolare din
suportul pentru bateriile tip pastil& [39].
Schimbati bateria tip pastild dacd produsul
nu mai r@spunde la comenzile telecomenzii

Introduceti un ac (nu este inclus) in orificiul
mic de lGngd suportul pentru bateriile tip

pastild [39] de pe spatele telecomenzii [8].

Apésati acul in jos. Suportul pentru bateriile
tip pastilé [39] este impins afard.
Scoateli bateria tip pastilé descdrcatd.
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4. Introduceti o baterie fip pastilé noud 5. Glisafi suportul pentru bateriile fip pastild
(CR2025) in suportul pentru bateriile tip inapoi la telecomanda [ 8],
pastild [39]. Marcajul de polaritate + trebuie
s& fie indreptat in sus.

@® Montarea

B Numér de persoane necesare pentru montaj: 1 adult

Fig. | Pas
1. Asezafi soclul [18] pe podea. Capacului soclului [19] este premontat pe soclu [18].
2. Introduceti tija [15]in orificiul din centrul capacului soclului [19)].
3. Asezafi ansamblul cu capul in jos si apoi desurubati piesa de conectare soclu
impreund cu saiba suport [17].
4. Introducefi saiba suport[17] pe orificiul din centrul capacului soclului [18]
E 5. Introducetfi partea mai lungd a piesei de conectare soclu [16]in soclul |18 prin saiba
suport .
6. Rotifi piesa de conectare a soclului [16]in sensul acelor de ceasornic pénd la capét.
7. Asezafi ansamblul in pozifie verticald.
8. Slabifi inelul de sigurant& [14]. Tragefi tija extensibild [13] pané la indlfimea dorits.
Stréngeti inelul de siguranta.
F [ Asezafi unitatea motorului [ 6] pe tija extensibil [13].
1. Desurubati surubul [9] de la unitatea motorului [6].
2. Asezati infasurdtorul de cablu [10] pe orificiul adéncit de sub compartimentul de
G depozitare [ 7],
3. Fixafi inf&suratorul de cablu [10] la unitatea motorului [ 6] prin strangerea surubului [9] cu
o surubelnit& in cruce (nu este inclusd).
1. Rotiti pivlita de blocare a grilajului |4 | in sens antiorar pentru a o slabi.
H 2. Asezati grilajul din spate | 5 | pe axul motorului 6dl.
3. Asezati piulita de blocare a grilajului | 4 | pe grilajul din spate [5]
4. Rofifi pivlita de blocare a grilajului| 4 | in sens orar pentru a o fixa.
1. Asezafi aripa[3] pe piulifa de blocare a grilajului [4].
| 2. Asezafi pivlita de blocare a aripi pe aripa [3].
3. Fixafi pivlita de blocare a aripii [2]: Rotifi piulita de blocare a aripii in sens antiorar.
4. Indoiti in sus cele 4 cleme de pe grilajul frontal [1].
1. Asezafi grilajul frontal [1] pe grilajul din spate [5].
J 2. Introduceti surubul [20] in orificiul din partea inferioard a grilajului frontal [1].
3. Strangeti surubul 20] cu piulita [21]
4. Indoiti in jos cele 4 cleme de pe grilajul frontal [1] peste cadrul grilajului spate [ 5]
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® Folosirea ® Reglarea unghiului de

1. Asezafi produsul pe o bazd platd si stabild. inclinare

2. Introducefi stecherul [11]intr-o prizd potrivitd. (@ INFORMATII:

3. Apdsafi ©, 34, pentru a porni produsul. o Ny scoateti surubul @Tn timp ce reglafi

unghiul de inclinare.

1 Nu modificati unghiul de inclinare in timp ce
produsul este in functiune.

O Reglati manual unghiul de inclinare.

@ Privire de ansamblu a functionarii

(Fig. B, C)
Buton Afisaj Functie
@ o Apésati (9), pentru a porni sau opri produsul.
@ Apédsati de mai multe ori (), pentru a porni/a regla/a opri modul

de ré&cire.
g B Mod natural
([ B Mod somn

@ INFORMATII: Dacd niciuna dintre aceste afiséri nu se
aprinde, produsul va funcfiona in modul normal.

1H Apésati de mai multe ori (®), pentru a porni/a regla/a opri

2H temporizatorul (vezi ,Temporizatorul”).
® 3 " ]

aH @ INFORMATII: Dacd niciuna dintre aceste afiséri nu se

aprinde, temporizatorul este dezactivat.

@ é Apdsati @, pentru a porni/a opri miscarea cdtre stdnga/cétre

dreapta a capului ventilatorului

1/2/3 Apdsati ), pentru a seta treapta de vitez& a produsului.

Mod Treapta Viteza/durata
1 L (p&né& cénd produsul este oprit)
Normal |2 M (pand cand produsul este oprit)
3 H (p&nd cand produsul este oprit)

H = mare | M = mediu | L = mic| O = oprit
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Mod Treapta Viteza/durata

5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s

v |,

Natural
5s 55 5s 5s 5s 5s 5s 5s §5s 5s 5s 5s 5s 5s b
- | S pEEEaE
5s 55 55 55 55 55 55 55 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5
1 Mod natural pe viteza 1 (pé&né cand produsul este oprit)
2 Mod natural pe viteza 2 (30 min)
L Mod natural pe viteza 1 (pén& cand produsul este oprit)
Somn Mod natural pe viteza 3 (30 min)

3 Mod natural pe viteza 2 (30 min)
Mod natural pe viteza 1 (pénd cénd produsul este oprit)

H = mare | M = mediu | L = mic| O = oprit

® Temporizatorul
@® INFORMATII: Produsul poate fi programat sd se opreascd dupd o duraté de functionare de
1 pand la 10 ore.

0 Apdsati in mod repetat (®) 37], pentru a durata dupéd care produsul trebuie s& se opreascd

automat.
® Timpul setat este indicat printr-o combinatie a celor 4 afisdri pentru reglarea temporizatorului [27].

Afisaj Durata temporizatorului
Th ([ 2h | 3h | 4h | 5h | 6h | 7h | 8h | 9h |10h Oprit
1H . . . .
2H . . . .
3H . . . . .
4H . . . . . . .

* = se aprinde

u  Exemplu: Temporizatorul este setat la 8 ore, dacd dfisarile TH, 3H si 4H sunt aprinse simultan.
[l Oprirea temporizatorului: Ap&safi in mod repetat (2) pénd cénd toate cele
4 ofisari pentru reglarea temporizatorului se sting.
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@ Curdtareas si ingrijirea

/\ AVERTISMENT! Risc de electrocutare!

B Nu scufundati niciodatd partile electrice ale
produsului in apd sau in alte lichide. Nu finefi
niciodatd produsul sub jetul de apa.

B Nu l&sati s& pdtrundd apd sau alte lichide in
interiorul unitatii motorului [6].

/A PRECAUTIE! Risc de rénire! in niciun
caz nu trebuie s& scoatefi grilajul frontal
sau grilajul din spate [5]

O Scoateti stecherul [11] din prizd inainte de
curdtare.

[ Pentru curdtare nu folositi substante de
curdtare care freacd, substante agresive sau
perii dure.

Piesa Curatarea

Produs O

Curdfati carcasa cu o carpd usor umezitd.

Girilajul frontal O
Grilajul spate

Curétati grilajul frontal | 1] si grilajul din spate | 5 | numai cu un

aspirator si o cérpd usor umezitd.

Telecomanda 2

scame.

1. Scoatefi bateria tip pastil& din telecomandd | 8 | (vezi
LIntroducerea/schimbarea bateriilor tip pastila”).
Curétati telecomanda | 8 | pe exterior cu o cérpd uscatd, fara

3. Punefila loc bateria tip pastild in telecomandé | 8 | (vezi
JIntroducerea/schimbarea bateriilor tip pastila”

® Depozitarea

O infasurati cablul de alimentare [11] pe
infésurdtorul cablului [10].

[ Depozitali produsul in ambalajul original
dacd nu este folosit.

[ Scoatefi bateria tip pastild din telecomanda
dacd nu o utilizafi mult timp (vezi
Introducerea/schimbarea bateriilor tip
pastila”).

[ P&strafi produsul intr-un loc uscat si nu la
indeména copiilor.

@ Inlaturare

Ambalajul este produs din material ecologice
care pot fi eliminate la punctele locale de
reciclare.

C

N Respectafi marcajul materialelor de
) ambalaj pentru eliminarea deseurilor,
a acestea sunt marcate de abrevierile (a)
si cifrele (b) cu urmdtoarea
semnificatie: 1-7: plastice/20-22:
hartie si carton/80-98: substante de
conexiune.

Produsul:

Putefi obtine informatii despre
posibilitdfile de eliminare a produsului
de la administratia locald.

=

Pentru a proteja mediul inconjurdtor
nu eliminafi produsul dumneavoastra
la gunoiul menajer atunci cénd nu
mai poate fi folosit, ci predatid la un
punct de colectare. V& puteti informa
cu privire la punctele de colectare

si orarul acestora de la administrafi

14

competentd.

Bateriile/acumulatorii defecti sau consumati
trebuie reciclati. Inapoiati bateriile si sau
acumulatorii prin intermediul punctelor de
colectare indicate.

hi§

inainte de eliminare, indepdrtati bateriile/
pachetul cu acumulator din produs.

Deteriorarea mediului
inconjurétor prin aruncarea
gresita a bateriilor/
acumulatorilor!
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Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncate in
gunoiul menaijer. Ele pot confine metale grele
toxice si se supun tratamentului deseurilor
periculoase Simbolurile chimice ale metalelor
grele sunt urmé&toarele: Cd = cadmiu,

Hg = mercur, Pb = plumb. De aceeaq, predati
bateriile/acumulatorii consumate | un punct de
colectare comunal.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform
unor standarde stricte de calitate si verificat
temeinic inainte de livrare. In caz de defectiuni
de material sau de fabricatie avefi drepturi
legale faté de vanzé&torul produsului. Drepturile
dumneavoastrd legale nu sunt limitate in niciun
fel de garantia menfionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani
incepand de la data achizitiei. Durata garantiei
incepe la data achizitiei. P&strafi chitanfa
original& la un loc sigur, deoarece acest
document este necesar pentru dovada achizifiei.

Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizifiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacé in decurs de 3 ani de la achizitia
produsului apare un defect de material sau

de fabricatie, v& repardm sau inlocuim gratuit
produsul la alegerea noastrd. Durata de garantie
nu se prelungeste dupd aprobarea unei cerinte
de garantie. Aceasta este valabil si pentru
piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzétor.

Garanfia acoperéd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate
piese de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare,
furtunuri, cartuse de vopseal) si nici deteriordrile
la nivelul pieselor casante, de exemplu
intrerupdtoare sau piese fabricate din sticld.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdarute in cadrul termenului de
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garanfie prelungeste termenul de garantie legald
de conformitate si cel al garantiei comerciale

si curge, dupd caz, din momentul la care a

fost aduséd la cunostinta vénzatorului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul
prezentdrii produsului la vénzdtor/unitatea
service pand la aducerea produsului in stare

de utilizare normalg si, respectiv, al notificarii in
scris in vederea ridicdrii produsului sau preddrii
efective a produsului cétre consumator.

Produsele de folosinfd indelungatd care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul termenului
de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbdrii
produsului.

® Modul de desfasurare in caz
de garantie

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a
problemei dumneavoastrd, va rugdm sa
respectafi urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, vd rug&m s& avefi la
indemdnd bonul de cas& si numdrul de articol

(IAN 507888_2507) ca dovadd de achizitie.

Numérul articolului il luafi de pe pldcuta cu
date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a
instructiunilor (jos stdnga) sau ca abtibild de pe
partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de funcfionare sau alte erori,
contactafi apoi departamentul de service prin
telefon sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de
service fard timbru cu prezentarea dovezii de
achizitie (bon) si cu menfionarea daunei si cand
a apdrut.

@® Service
Service Romania

Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

>

Marcaj Sérb De Conformitate

€
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CnucbK HO U3NON3BAHUTE I'IHKTOFPGMM/CHMBOIIM

ONACHOCT! - Ykazea onacHocT ¢
BMCOKQ CTEMEH HA PUCK, KOSTO, OKO He
6bae usbernata, Boan 4O CMBPT WK
TEXKO HOPAHSBaHe (Hanp. onacHocT
oT 304ylWwaBaHe)

YKA3AHME: Tosu cumeon cbe
curHanHata gyma ,Ykasaxue”
NPeANara AOMbIHUATENHA NONE3HA
MHpopMaLUs.

Mpomennus Tok/Hanpexermne

MPEAYNPEXOEHMUE! - Ykazea
ONACHOCT CbC CPEAHA CTeneH Ha
pUcK, KosTo, aKo He buae usberwara,
MOSe [a AOBEAE A0 CMBPT MM TEXKO
HOpaHsBaHe (Hanp. puck oT Tokos
yAap)

OnacHocr - puck ot Tokos yaap!

Knac Ha 3awmra ll

NMPEAMNA3JIUBOCT! - Ykasea
ONACHOCT C HUCKA CTeMeH Ha PHCK,
KosTo, ako He bbae usberHara,
MO>e [ MPUUMHM NIEKO [0 CPEAHO
HapaHsiBaHe (Hanp. onacHoct ot
usrapste)

M3nonssaiite npoayKTa caMo B Cyxu
3AKPUTU TOMELLIEHMS.

He Bkapeaiite npbctite cu npes
peLueTkaTa.

BHUMAHME! - MNpeaynpexaasa
30 Bb3MOXHU MATEPUANHH LETH
(Hanp. onacHocT ot Kbco cheanHetme)

Mpeaynpexaetue 3a batepuu:
CobxpaHsBajitte u3BbH obcera Ha aeLa

Cobxpansisaitte u3sbH obcera Ha aeua

Usxebpnsitre HesabasHo
uspasxoaBaHute batepuu.

o=®b B | P

Mopaau normblareTo Ha batepum
MOraT Ad Bb3HMKHAT CUMMTOMM, KOUTO
HE Ca OUEeBMAHM

@Ol O 2 e

Ykasanus 3a besonacHoct
MhcTpykumm 3a pabota

N
m

3nakst CE notebpaasa
CbOTBETCTBUETO C OTHACSILIMTE CE A0
npoaykTa aupektneu Ha EC.
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CTOSL BEHTU/IATOP

® Ysoa

Mosppasssame Bu ¢ nokynkara Ha To3u HoB
npoaykT. Bue nsbpaxte Bucokokauectse npo-
aykT. PokoBoacTBOTO 30 ekcnnoaraums e uact ot
1031 NpoAyKT. To CbABPXA BAXHK YKA3QHHKS 30
Besonactocr, ynotpeba n usxsbpnste. Mpean
ynotpebarta Ha npoayKTa ce 3ano3Hajite ¢ Buu-
K1 MHCTPYKUMK 30 obcnyxsare u BesonacHocT.
M3nonseaitte NpoAyKTa camo CbIacHo onuca-
HMeTO 1 3a nocouenuTe obnactu Ha ynotpeba.
Korato npeaasate npoaykTa Ha TpeTH auua,
NpeaBaiiTe 3064HO C HErO 1 BCUUKM LOKYMEHTH.

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

Moxete fa usternute u nperneaate ToBA U
MHOrO ApYrM PbKOBOACTBA 3a ynoTpeba Ha
www.lidl-service.com. Ckanupaitku Toan QR kog,
e BvaeTe NpexBbpReHM AMpeKTHO Ha yebcaiita
Ha cepsusa Ha Lidl (www.lidl-service.com),
KbAETO MOXeTe AQ OTBOPUTE PLKOBOACTBOTO 30
ynotpeba, kato BbBeseTe HOMEPA HA ApPTUKYNA

(IAN) 507888_2507.

® Ynortpeba no
npeAHAsHaueHue

B Tosu npoaykT e NpeABUAEH 30 Cb3AABAHE HA
LMPKYNIAUMS HO Bb3AyXQ.

B [pogykTst Tpsbea fa bvae usnonssaH
COMO B CYXM 30KPUTH MOMELLEHNS.

B Hauuku Ha ynotpeba, kouTo He ca onmcaHm
B HOCTOSILLOTO PHKOBOACTBO 30 €KCNIOa-
TAuM$, MOraT AQ AOBEAAT A0 NOBPEAM No
NPOAYKTA UM AO TEXKM HOPAHSBAHMS.

npeaBapnTENIHO MOHTUPAHMK

¥ Tosu npoaykT e NnpeasuaeH CAMO 3d
AomaluHa ynoTpeba; Toit He e noaxoasiy 3a
npodecroHanHa ynotpeba.

B [IpousBoanTenaT He MOEMA OTFOBOPHOCT 3a
LeTv nopaan HenpasunHa ynotpeba.

® Obem Ha gocTaBkara

O

Pasonakosaitre npoaykra. OrctpaHete
TPAHCMOPTHUTE OCUIYPOBKHM, AKO MMA TAKUBA.
00 Cnen pasonakoBAHETO HA MPOAYKTA
npoBepeTe MbAHOTATA HA JOCTABKATA U
M3PSAHOTO CbCTOSHME Ha npoaykTa. [peau
ynotpebata oTcTpaHeTe BCUUKKM ONAKOBBYHH
maTepuanu (BKIOUMTENHO 3aLWMTHO chonmo).

1 Oeuratenen bnok (c naxen 3a ynpaenetue
NPeABAPHTENHO MOHTUPAHA KOHTPAraika Ha
peweTkata)

OcHosa

Kanak Ha ocHosara

CoeanHuTeneH enemeHT Ha OCHOBATA
MoanoxHa wanba

MpbT (c 3ternsw ce npwr)

MpeaHa pelwetka

BuHT ¢ raika

3aaHa peletka

Mepka

KoHtparaitka Ha nepkata

S

[ucTanumoHHo ynpasnerue (B otaeneHuneTo

30 cbxpaHeHme)

1 Mnocka kpvrna barepus (CR2025)
(npensaputento nocraseHa B
AMCTOHLMOHHOTO YNPABEHHE, MUHUMANEH
cpok Ha roaHoct 04/2029)

1 TMpucnocobnenve 3a HasuBaHe Ha kabena

1 Bunt (30 nprcnocobnenmeto 3a HauBaHe
Ha kabena)

1 PobkoBoacTtBo 3a ekcnnoaraums

® OnucaHue Ha uacTurte
(Dwur. A)

MpeaHa peletka

KowTparaiika Ha nepkata
Mepka

Kowtparatika Ha pewetkata™®
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3apHa pelwetka
@ Neuratenex bnok

Ban Ha asuratens

OT,qeneHme 30 CbXpaHeHne (30
ANCTAHUMOHHOTO ynpcBneHme)

[ucranumonHo ynpasnerme
[9] Bunt (30 nprcnocobnenueto 3a
HaBuMBaHe Ha kabena)

Mpucnocobrenue 3a HaBMBAHE HA
kabena

CBbp3BaLL NPOBOAHMK C MPEXOB Luencen

Maken 3a ynpasneHme

UsTernaw ce npur

OcuryputeneH npbcreH

Mpwbr

CbeiMH1TENEH eNeMEHT HO OCHOBATA

MoanoxHa wanba

OcHosa

Kanak Ha ocHosata

BunT (30 30Kpeneare Ha pelwetkaral)

lajika (30 3akpensaHe Ha peletkata)

(Dwr. B)

PabotHa uHamkaums * *

@ BrsiouaHe,/M3kiiouBaHe Ha npogykta ™
@ CrapmupaHe/crvpare Ha 3asbpTaxe *
® CraptpaHe,/HacTpoitBaHe/cnpake Ha

Taimep™®
.f} 3aebprane ™ *
Hacrpoiika Ha Taiimepa ™ *
Hacrpoiteare Ha cTenen Ha ckopoctta™
CeH30p 30 AMCTAHUMOHHO ynpaBneHue
Crene Ha ckopoctta™® *

N Ecrectsen pexum* *
‘, Pesxum CoH* *

33 HacTpoiiare Ha pexxum ™

() Hacrp p

(Dur. C)

34 BkniouBare,/uskniousaHe Ha npoaykta™®
PoAy

*

ByToH
** Yuarkaums
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CraptipaHe/cnmpaHe Ha 3aBbpTatHe
@ Hacrpoitsate Ha pexim™
® CraptipaHe/HacTpoitBaHe/cinpate Ha

Taimep™®

Hactpoiteane Ha crenen Ha ckopoctta™

(dur. D)

[upxau 3a nnocku kpbran barepum

@ TexHUuecku AAHHU

HomuHanHo
HanpexeHue:

220-240 V~,
50-60 Hz

Knac Ha 3awwura:

/3l

barepua Ha

AUCTAHUMOHHOTO 1 x barepus 3 V
ynpaenexue: (CR2025)
KoncymupaHa

MOLLHOCT: 50 W

Undopmauus 3a barepusra (3a
AoctaseHara 6arepus):

Tun: CR2025
Hanpesxenue: 3VDC
Xumuuecka

cucTema: Li-MnO,

Il pounsseneHo oT:

Lidl Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1

74167 Neckarsulm
TEPMAHNSA

meitn:
battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Ob6o3Haue- |Cumon | Croii- | MepHa
Hue HOCT |eAuHMUA
Makcumanen

nebur F 50,82 | m®/min




Ob6o3naue- |Cumson | Crol- | MepHa
Hue HOCT |eauHMua

Koncymupa-
HQ MOLLIHOCT
HQ BEHTUNO-

Topa P 44,7 |W

Exkcnnoa-
TAUMOHHQ
CTOMHOCT

N 1,14 |(m3/min)/W

Koncymupa-
HQ MOLHOCT
B PEXUM Ha
rOoTOBHOCT Psg

0,39 (W

Hueo Ha
3BYKOBQ
MOLLHOCT Ha

53,96 |dB(A)

BeHTMnaTopa |Lwa

MakecumanHa
CKOPOCT Ha
Bb3AyXa C

3,07 |m/s

Cranpapt 3a
onpeaengHe
HQ ekcnnoa-
TAUMOHHATA

CTOMHOCT

EN IEC 60879:2019

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrae 1
ponbnuuten- | 74167 Neckarsulm

Ha uHdopma- | FTEPMAHMA

ums

Agnpec 3a

KOHTAKT 3Q

www.owim.com

YkasaHua 3a
6e3onacHocT

MPEON U3MON3BAHE HA
MPOOYKTA CE 3ANO3HAMTE
C BCMYKHM YKASAHUA

3A BESOMNMACHOCT U
UMHCTPYKLIMNU 3A YNOTPEBAI
AKO TMPEOABATE TO3M

MPOAYKT HA OPYTU NIULA,
MPEOABAMTE CbLLO M
BCUYKM JOKYMEHTM!

B cnyyar Ha weT nopaan
HEeCnasBAHE HA HOCTOSLLOTO
PBKOBOACTBO 30 €KCMNIOATALMS
rybure Bawerto npaso Ha
rapaHuuoHHu npeteHumun! 3a
KOCBEHM LETU HE Ce moema
otroBopHocTt! B cnyuai

HO MATEPUASTHM LLETU UK
TENECHU HAOPAHSBAHMS NOPAAH
HenpasunHa ynotpeba mnu
HeCna3BaHe HA YKA3aHMITA
3a besonacHocT He ce noema
otroBopHocT!

HAeua v nuua ¢ orpaHuYeHn
cnocobHocTn

A OMACHOCT! Puck or
sapywasaHe! He ocrasgiite
JeLa ¢ ONAaKoOBbYHMUTE
maTtepuanu bes Haasop.

OnakoBbyHUTE MATEpPHANM
NPEeACTABASBAT OMNACHOCT OT
3apywasate. [lenara yecto
NOALEHSBAT CBbP3AHUTE C
TOBG onacHocTu. Bunaru
APbXTE Aeuara Aaney ot
OMAKOBBUYHU MATEPHUAIH.

W Tosu npoaykT moxe aa bbae
M3MON3BAH OT Aeua Ha 8 unu
noBeyve rofnHu, KaKTo U OT
NMLA C HOMANEHH PU3NYECKH,
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CEH30PHU WU UHTENEKTYANTHU
cnocobHOCTH UK IMnca Ha
OMUT M NO3HAHMS, OKO Te
BbaaT HabnogaBaAHM MK ca
BUAM MHCTPYKTUPAHM OTHOCHO
besonacHata ynotpeba
Ha NpoaykTa 1 pasbupar
Bb3HUKBALUMTE OT TOBA
OMACHOCTH.

MounctBaHe 1 noaapbXKA
OT CTpaHA Ha notpebutens
He buBa Aa ce U3BBLPLIBAT OT
neua bes Habnioaenue.
Jeua He busa aa urpast ¢
npoaykTa.

ANPEAYNPEXXAEHUE!
Puck ot HapaHsaBaHe!
WU3knioueTe npoaykTa
M ro paseauHete ot
enekTpMYecKaTa Mpexa,
npeau Aa M3BbpWBaTe paboty
MO MOYMCTBAHE U KOTATO
NPOAYKTLT He Ce U3MOM3Ba.

ANPEAYNPEXXAEHUE!
Puck ot TokoB yaap!
Buumasaiite 3a ToBq,
HOMMHONHOTO HAMPEXEeHUe
Bbpxy Tabenara 3a mn
AC CbBNOAQ C MPEXOBOTO
HanpexxeHue Ha Baweto
eNneKTPO3aXPAHBAHE.

ANPEAYNPEXXAEHUE!
Puck ot TokoB yaap! Axo
CBbP3BALUMIT NPOBOAHMK HA
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TO3M NPOAYKT Ce NOBPeaM,
Toit TpsbBa aa bbae 3ameHeH
OT NPOM3BOAMTENS, HErOBATA
cepBu3Ha cnyxba unu
nofobHO KBANMMULUMPAHO
nuue, 3a aa ce usberHar
OMACHOCTM!.

WNanonssaitte npoaykta camo
B CYXM 3QKPUTU MOMELLEHHS.
Nasete npoaykra,
CBbP3BALUMS MTPOBOAHMK U
MPEexXoBHg Liencen oT Npax,
NPSKA CTbHYEBA CBETWHA,
Kanewa 1 NPbCKaLa BOAA.

ANPEANA3JIUBOCT!

Puck ot HapaHaBaHe!
W3kniouete npoaykra ot
eNeKTPO3AXPAHBAHETO
npeay oTCTPaHIBAHE HA
NPeAnasHATA peLueTka.

ANPEANA3JIUBOCT! Puck

oT HapaHaBaHe! Hukora
He M3non3BaiTe npoaykTa bes
WNK C NOBPEAEHA NpeanasHa
peLeTka.

ANPEANA3JIUBOCT! Puck

oT HapaHaBaHe! [lo
Bpeme Ha ynotpeba apwbxre
pbueTe, kocaTa, obneknoro

M APYTY NpeaMeTH ganey ot
NpeanasHATa peweTka, 3a
Aa usbernere HOPAHIBAHMS U
noBpeau No NpoayKTa.



¥ Mouuncrete npoaykTa npeam
CbXPAHEHUETO 1 Npeau
cneggawata ynotpeba (Bmxre
,ouncteane u rpmxn”).

YkazaHusa 3a
beszonacHocT
3a barepun/
AKYMYNIaTOPHM
6arepumu

A ONMACHOCT 3A

XXUBOTA! [pvxre batepum/

aKyMynatopHu batepuu u3BbH

obcera Ha aeua. B cnyuait

HO nornbliaHe He3abasHo

notbpcete nekap!
ONMACHOCT OT

EKCNMNO3UA! Hukora
He 3apexaaitte batepum

Y
30 eAHOKPATHA ynoTpeba. L g

He cebp3saliite Hakbeo
batepuu,/akymynaropHm
batepum u/unu He
otBapsiTe. BbamoxHu ca
nperpsBaHe, ONACHOCT OT
NOXAapP WM eKCrIo3us.

¥ Hukora He xBbpnsitte
Batepun/akymynatopHu
batepuu B OrbH MK BOAQ.
® He nognaraitre barepun/
aKyMmynaTtopHu batepuu Ha
MEXAHWUHO HATOBAPBAHE.

Puck or natuuaHe Ha
6arepuu/akymynaropHu
6arepumu

MN3barsaiite ekcTpemHu
YCNIOBMS U TEMNEPATYPH, KOUTO
MOraT Aa Bb3AEHCTBAT HA
batepunte/akymynatopHute
Batepuu, Hanpumep BbPXY
OTONNUTENHM Tena,/MpPeKkTHO
CrbHUeBo obnbusake.

Ako batepun/akymynatopHu
batepum ca ustekny,
M3BarBaiTE KOHTAKT HA
KOXQTA, OUUTE U JIUraBULMTE
¢ xummkanute!l HesabasHo
M3NNaKHeTe 3acerHaTure
MECTA C UMCTA BOAA M
noTbpceTe fiekapcka nomoty!
HOCETE NPEANA3HU
PBKABULIN! N3Teknu
unu nospeaequ batepun/
aKyMmynaTopHu batepuu
MOraT NP KOHTAKT C
KOXOTA AC NPUUMHAT
XMMMUUECKU M3rapsHus.
3aToBA B TAKBLE CAYYAi
HOCeTe NOAXOAILLM
NPeanasHU PbKABULA.

B cnyuait Ha u3TMUGHE Ha
batepuute/akymynatopHute
batepuu, HesabaeHoO i
OTCTpaHeTe OT NPOAYKTa, 3a
Aa usbernere nospeam.
Orcrpanete batepumnte/
akymynaTtopHute batepuu,
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OKO MPOAYKTBT HIMA Ad Ce ® YxasaHus 3a nnocku

M3MON3BA NO-NPOABIKUTENHO Kpbrau barepum
BPEME. NPEAYNPEXXAEHUE!
® Hukora He cBbp3BaiTE A He normbLuaiite
barepuu |v-|a KbCO, BUHATU batepusTa, ChiuecTayBa
BHUMQABOWTE 30 NPABUIHATA ONACHOCT OT XUMMUECKO
MONSIPHOCT. uarapse.
Puck or nospepaa Ha A NPEAYNPEXXAEHUE!
npoAykKra = Coabprxa nnocka Kpbria
¥ M3nonssaite caMo NocoyeHus batepus.
™n batepun/akyMynatopHu BHUMAHME! Coavpxa
barepuu! nnocku Kpbrv batepuu,
¥ Mocrassitre batepuute/ KouTo MoraT aa bwaar
OKYMYNaTOpHUTE 6QTepm4 norbnHatM! OnacHoct ot
cbrnacHo obo3HaYeHKeTo 3a 3aaywasanel
nonsipHocT (+) u (-) Bbpxy CbXPAHABAMUTE
batepusra/akymynatopHata BATEPUUTE USBDH
batepus 1 npoaykta. OBCErA HA AELIA!
¥ [Npenu noctaBsHeTo nouncrete [Nornbuwaneto moxe
KOHTaKTUTE Ha batepusta/ AC NPUUMHA XUMUUECKH
akymynatopHara batepus u U3rapsiHus, nepcopalms
KOHTOKTUTE B OTOESIEHMETO 3a HA MEKM TbKAHU U CMBT.
60Tepm4 CbC CyXd, He MbxecTd B PAMKKTE HQ 2 yaca
KbPMa Mnu Kineuka 3a yiuu! cnep norTbLAHETO Morart
B BegHara ussaxgamnte A0 Bb3HUKHAT TEXKMU
uaTowweHute batepun/ usrapsxus. HesabasHo
akymynatopHu batepum ot noTbpcerte nekap.
NPOAYKTA U M1 U3XBLPASNTE ANPEQAYNPEXXAEHUE!
besonacro. WN3xebpnaiTe HesabasHo

M3pa3xoABaHUTe batepuu.
JpbXTe HOBK M M3NON3BAHM
batepuun ganeu ot geua.
Ako cmaTtate, ue e
Bb3MOXHO baTtepuu Aa ca
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Bunu norbnHaTH MK Aa
Ca NONAAHAMM B TINOTO,
He3abasHO noTbpceTte nekap.
M Tosu npoaykT cbabpxa
nnocka Kpbra batepus. Ako
nnocka kpbrna batepus bvae
NOMbAHATA, B POMKMTE HA
2 yaca T MOXe A NPUYUHM
TEXKM BETPELUHM XMMUUECKH
M3rapsHKs M nepcopaumus Ha
MEKM TbKOHM, KOUTO MoraT Ad
[0BeaaT A0 CMbPT.

©| HpbxTte HOBM U

u3nonssaxu barepun
ANPEAYNPEXXAEHUE!

Jarney ot geua.

B Ako otgenexueto 3a batepuu

CbXPAHSBAWUTE U3BbH OBCErA HA AiELIA
[NornbuaHeTo Moxe Aa foBene XMMUYECKU U3TAPSHMS,
nepdopaLms HO MEKM TbKAHM MU CMBPT. B pamkuTe Ha
2 yaca cnef NOMBLYAHETO MOTAT A Bb3HUKHAT TEXKM
usrapsxus. HesabasHo notbpcerte nekapcka nomoL.

He ce 3aTBAPS CUrypHO,
NpekpaTeTe U3NON3BAHETO HA
NPOAYKTA 1 ro ApbXTe faney
oT Aeua.

Ako npeanonarare, ue
batepun moxe aa ca
NOrbAHATH UK AA ca
nonagHasnn B KO91TO M A4 €
4aCT OT TANOTO, He3abaBHO
noTbpceTe MeAULIMHCKA
MOMOLL,

S

3a cbxaneHue He e OYUeBMIOHO
KOra nnocka kpbrna barepus
unu Batepus ™n ,konue” ce e
30KMELUNa B XPAHONPOBOAA HA
nete.

Hama cneuudpmnunm cumntomu,

KOWTO AQ CA CBBbP3AHM C TOBA.

Heteto bu morno:

e Jla kawns, fa ce AOBM UK A
oTAENs MHOTFO CIIOHKQ;

Nopaau nornbwaHeTro Ha barepun morar ga
Bb3HUKHAT CUMNTOMMU, KOUTO HE CA OUEBUAHU

a uma npusHaum Ha
PO3CTPOEH CTOMAX UMK BUPYC;
Ia ce uysctBa BonHo;

Jla coun repnoto unm ctomaxa
3%

Ha nma bonku B cTomaxa,
rbPAMTE UK MbPIOTO;

Ha e ymopeHo nnu
NETApruuHo;
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e Jla e no-TMxo unu no-

NPUBBP3AHO OT OBUKHOBEHO
Wnu Oa ,He e Ha cebe cn” no
HSKOKbBB APYr HOUYMH;

Ia narybu anetuta cu unun aa
€ C HaOManeH aneTuT; 1

Ha He ucka aa npema
TBbPAA XPAHA/Aa He MOxe Ad
npuUeme TBbPAA XPaHA.

Tosu MR cMMNToMKM BapuparT
WK Ce NPOMEHST, KATO
Bonkute moxe aa ce sacuneat
M cnef TOBA OTHOBO Ad
OTLWYMSBAT.

CneundpuueH cumMnTom 3a
NOMMbLAHETO HA NAOCKH
Kpbru batepun unu batepuu
™MN ,Konue” e NoBPbLIAHETO
Ha NpscHa (apkouepseHa)
kpbB. AKO [eTeTo HanpaBw
TOBQ, He30baBHO noTbpceTe
NEKApCKa NOMOLL.

Toit KATO HAMA 9CHO
M3PA3EHN CUMMTOMM, €
BOXKHO A Ce NOAXOXAA
NPeAnasnueo ¢ ,npasHute”
MNOCKK Kpbriu batepum unm
M3NULIHKTE MNOCKK KPbITIU
batepuu B AOMAKMHCTBOTO

M C NPOAYKTUTE, KOUTO M
CbObPXAT.

154 BG

® Mpeau ynorpebara

@® PasonakoBaHe
@ UHDOPMALINSA: JuctaHumoHHOTO

ynpagneHve | 8 | ce Hammupa B oTaeneHueTo
30 cbxpaHeHme | 7 | oT 30AHATa CTpaHa
pBuratentus 6nok [6] (qur. A).

OtcTpaHeTe ONaKOBbYHUTE MATEPUAM.
lMpoBepeTe [ANM BCUUKM UACTM CA HAMMUHM
(BuxTe ,Obem Ha goctaskata”).
lMposepeTe AAAM NPOAYKTET UMA BUAUMM
weT.

@ MocraBaHe/cmaHa HaA nNOCKaA

Kpbrna 6arepus

(Dwur. D)
® MHDPOPMALIUS:

O

Mnockata kpbrna batepus (tun CR2025)

€ NPeABAPHUTENHO NOCTABEHA B
pucTaHumonHoTo ynpasnenue |8 Mpeau
mbpBarta ynotpeba usternete UsoNMpaALLATA
NEHTUUKA OT AbPXAUA 34 MNAOCKM KPbIU
Barepun [39).

Cmenete nnockata kpbrna barepus, korato
MPOAYKTLT Beue He Pearupa Ha KOMaHauTe
HQ AMCTaHUMOHHOTO ynpasnenue [ 8],

Brapaiitte urna (He ce cbabpxa B
AOCTABKATA) B MQ/KMS OTBOP [0 AbPXAua
3a nnocku kpbran batepun 39| ot 3aaHaTa
CTPQHA HQ ANCTAHLMOHHOTO ynpasnekme [ 8],
HatncHete urnara Hagony. Jbpxaust 3a
nnocku kpbrv batepun |39| ce usbytea
HOBBH.

M3BagpeTe M3pasxoaBAHATA MOCKA KPbIA
Batepus.

lMoctasete HoBa nnocka kpbrna barepus
(run CR2025) B abpxaua 3a nnocku
kpbrn Batepun [39). Mapkuposkara 3a
nongpHocT + Tpsbea aa coun Harope.
Brapaitte gbpxaua 3a nnocku kpbru
6arepun |39| OTHOBO B AMCTAHLMOHHOTO

ynpasneHue .



® MoHTax

B Bpoit Ha HeobxoanumMTe 30 MOHTAXA Nua: | Bb3pacTeH

®ur. | Crbnka
1. Tocrasete ocrosara |18| Ha noga. Kanaket Ha ocHosara |19] e npeasaputento
MOHTMPAH Ha ocHoBarta |18].
2. Bkapaitre npvra |15 B oTBOpa B cpeata HA KAMAKA HA OCHOBATA [19]
3. ObbpHeTe KOHCTPYKTMBHATA rPyna Ha 0bpATHO 1 cnes TOBA PA3BMiiTe
ChbeaMHMTENHMS enemenT Ha ocHosarta [16] ¢ nognoxwara waiitba [17].
4. Tloctasete nomnoxHata waitba [17] sbpxy otBopa B cpeaata Ha ocHosara [18).
E 5. Bkapaifte no-4barata CTpaHa HA CbeAMHUTENHMS efeMeHT Ha ocHosara [16] npes
nognoxtara waiba |17| 8 ocHosata
6. 3aBMHTETE CbEAMHUTENHMS ENEMEHT Ha ocHoBaTa | 16| no YacoBHMKOBATA CTPENKA 4O
ynop.
7. Tloctasete KOHCTPYKTUBHATA FPyNa M3MPABEHA.
8. Pasxnabete ocuryputentus npvcreH |14 Usternete usternawms ce npwt|13| ao
XKENaHATA BUCOUMHA. 3ATErHETe OCUIYPUTENHUS MPBCTEH.
F O [Moctasete asuratentus brok @ BbPXY M3TEMSILMS CE NPBT .
1. Passuitte BuHTa @ oT Asurartentus bnok @
2. Tocrasete npucnocobnenneto 3a Hasusawe Ha kabena |10 Bbpxy BATbOHATUS OTBOP
G noA OTAEeNeHKETo 3a cbxpaHerue | 7 |.
3. 3akpenete npucnocobnenmeto 3a Haeueare Ha kabena [10] kbm ABUraTentus
6ok [6], kato 3aternete Bunta [9] ¢ KPbCTaTa OTBEPTKA (He ce CbabpXa B
noctaskara).
1. 3aebpreTe KoHTpPAraikaTa Ha peweTkata |4 | 0bpaTHO HO YACOBHMKOBATA CTPENKA,
30 fa 9 pasxnabure.
H 2. Tlocrasete 3aaHaTa pewetka | 5 | BbpXy BANA HA ABUrATENs .
3. TlocraBerte KOHTPAraiKaTa HA pewweTkara |4 | BbpXy 3a4HATA peLueTka .
4. 3aBbpTeTe KOHTPAramMKATA HA PELLETKATA Mo UOCOBHMKOBATA CTPESKA, 3 Ad 9
3arerHete.
1. Mocrasete nepkara | 3 | BbpXy KOHTPAraHKATA HA peLLeTKaTa .
2. TlocraBete KOHTPArAWKATA HA NepKaTa | 2 | BbpXy nepkara
| 3. 3akpenBaHe HO KOHTPAraAMKATA HA NepKATA [2]: 3aBbpTETE KOHTPArAKKATA HA
nepkata obpaTHO HA UACOBHUKOBATA CTPENKA.
4. 3asbprete 4-te ckobu Ha npeaHaTa pewetka | 1 | Harope.
1. Mocrasete npeaHara pewetka | 1 | BbpXy 304HATA peLleTka .
2. Bkapaitte BuHTa B OTBOPA OT JO/MHATA CTPAHA HA MPEAHATA PeLleTKa
J 3. 3arernere eurta 20| ¢ raitkara |21].
4. 3asbprete Hapony 4-Te ckobu Ha npeaHaTa pelwetka | 1 | BbpXy pamKkaTta HA 304HATA

pewetka .

BG 155



® Paborta

1. TocTasete npomykTa BbPXY NAockd,

CTO6W‘IHO OCHOBd.

2. CsbpKeTe MPexoBHs LWencen KbM o

noaxoaguy KOHTAKT.

3. Hamctere (© , 30 Ad BK/IOUKTE O

npoaykTa.

® HacrtpoiiBaHe Ha brba HA
HOK/IOH
WHDOPMALIUA:

He otctpaHsBsaiite BuHTa @, fokaTto

®

HOCTPOWBATE BrbAA HA HAKMOH.

He npomeHsiiTe brbna Ha HAKIOH, AOKATO
npoaykTsT pabotu.

[l HacTpoiite pbuHO Brbna HA HAKIOH.

® Mpernea Ha pyHKUUUTE

(dwr. B, C)

ByToH

Unaukauums

Dynkuus

© R334

0

HatucHerte @, 30 A4 BKIKOYUTE MU U3KITKOUMTE NPOOYKTA.

() [3l/f3d

Vo
¢

HatucHere HEKONKOKPATHO @, 3a ga CTOpTMpGTe/HGCTpOMTe/
cnpete BMAQ OXNnaxaaHe.

B EcrectBeH pexum
B Pexum CobH

@ UHDOPMALIUSA: Ao HUKOS OT T€3U MHANUKALMM HE CBETH,
NpoayKTbT paboTh B HOPMANEH PEXUM.

1H Hatucrete HekonkokpatHo (®), 30 aa craptmpate/Hactpoute/
2H cnpete Taimepa (Buxte ,Taimep”).
® 2
@ UHDOPMALIUSA: Ao HUKOS OT T€3U MHAMKALMM HE CBETH,
4H TANMEPBT € AeaKTUBUPAH.
® Hatuchete (&), 30 aa cTaptmpate/cnpeTe aBTOMATUUHOTO
© &, (©) 50 80 crapmpare/cnp
ABWXEHWe HaNSBO/HOASCHO HA FMABATA HA BEHTMAATOPA
Hatnchete (3, 30 aa HacTpouTe cTeneHTa HA cKOPOCTTA HA
1/2/3 Aa HacTp P
npoaykTa.
Pexxum | CreneH Ckopocrt/MpoabmxkurenHocr
1 L (nokaTo npogykTsT ce uskntoum)
Hopma-
. P 2 M (noxaTo npoayKTsT ce M3kouH)
NneH
3 H (noxato npoayktst ce uzkmoum)

H = Bucoka | M = cpegHa | L = vucka | O = usknoueHo
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Pexxum | CreneH Ckopocrt/MpoabmxurenHocr
1
5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5
Ecrecr- 2
Be 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s
: IMI!
5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5
1 Ectecteen pexxum Ha ckopoct 1 (aokato npoaykTsT ce usknioum)
2 EctecteeH pexum Ha ckopoct 2 (30 min)
L Ecrectsen pexum Ha ckopocT 1 (aokaTo npoaykTsT ce uskioum)
CbH Ecrectsen pexum Ha ckopoct 3 (30 min)
3 Ecrecteen pexim Ha ckopoct 2 (30 min)
Ecrecteen pexxum Ha ckopoct 1 (gokaTto npogykTsT ce usknioum)
H = Bucoka | M = cpegHa | L = vucka | O = usknioueHo
® Taiimep

@ MHDOPMALUA: MpoaykTsT Moxe Aa bbae NPOrPAMUPAH 1A CE U3KITIOUM ABTOMATUYHO Creq
Bpeme Ha paborta ot 1 go 10 uaca.

O Hartuckaitte MHorokpatHo ® 137] 30 A HaCTpoWTE BPEMETO, CNEA KOeTo NpoayKTLT Tpsibea
[0 Ce WU3KJTIOUM ABTOMATHUUHO.

B HacrtpoeHoto Bpeme ce Nokasea upes kombuHaums ot 4-Te MHAUKALMM 30 HOCTPOMKATA Ha

Taimepa .

Unaukauusa MpoaAbmxMTENHOCT HA Talimepa
Th|{2h |3h |4h |[5h |6h|7h | 8h | 9h | 10 h | UsknoueHo
1H N . . .
2H N . o o
3H . . . o o
4H . . . . . o .
* = cBeTy

" Mpumep: Taiimepst e HacTpoeH Ha 8 uaca, korato uramkauuute TH, 3H v 4H ceetar
€HOBPEMEHHO.
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O MWskniouBaHe Ha Tamepa: Harvckaitre MHorokparHo ® 137], mokato Benukure
4 MHAKKALMM 30 HOCTPOWKATA HA TaMepa M3racHaT.

@ MouucTBaHEe U rPUXMU

/A NPEAYNPEXXAEHUE! Puck ot Tokos /\ NMPEANA3NUBOCT! Puck ot

yaap! HapaHaBaHe! B Hukakbe cnyuait He

B He norangire €NeKTPUYECKNUTE YACTU HA OTCTpGHSIBGﬂTe npeagHaTa peweTka nnu
NPOAYKTA BbB BOAA WMAM APYTM TEUHOCTU. 30[4HATa peleTka .
Hukora He apbxTe npoaykta nog teyawa O M3Boxkaaite MpexoBus Lencen @ ot
BoAaq. KOHTAKTA npean NoOYMCTBAHETO.

B He ponyckaiiTe nonagaHe HA BOAA U ApYrM [1 3a nouucTBaHe He M3non3BanTe (]6pC|3MBHM
TEYHOCTU B ABUTATESTHUSA 6J'IOK @ MU arpecuBHM NOYUCTBALLM NpenapaT Uu

TBbPAK YETKNM.

Yacr Mouncreane

Mpoayxr [0 [Mouncrete kopnyca ¢ NEKO HABNAXHEHA KbpMa.

[MpenHa pewetka [0 TNouncTsaiite npeaHata pelleTka 1 30[1HOTA peLleTka
3apHa pewetka €AMHCTBEHO C NPAXOCMYKAUKA U IEKO HABNOXKHEHA Kbpnd.

1. M3sagete nnockata Kpbria batepus oT AUCTAHLMOHHOTO
ynpasnenue | 8 | (suxre ,Moctasare/cmaHa Ha nnocka kpbra
Barepus”).

IuncranumoHnHo
2. Tlouncrere AUCTAHUMOHHOTO YNpABIEHHUe OTBBH CbC CyXd, He

ynpasnexue

MbXecTa Kbpna.
3. Tocrasete nnockata Kpbria batepus OT AUCTAHLMOHHOTO yNpaBne-
e | 8| (suxre ,Moctasare/cmaHa Ha nnocka kpbra batepus”).

® CbxpaHeHue A 30 pasaentoro cubupane Ha
b .
O Haewiite cBLP3BALLMS NPOBOAHHK La.) oTnapbumTe cvbniogasaiite

MOPKMPOBKATA HO OMAKOBbYHMTE
BbPXY NPUCMOCOBAEHNETO 30 HOBUBAHE HA

MQTEPUAIH, Te CA MAPKUPAHM CbC
cokpawenms (a) v undppw (6) cve
cnenHoTo 3HaueHue: 1-7: nnactmacu,/

20-22: xapts u kaptor/80-98:

KOMMNO3NUTHM MATEepUann.

kabena |10].
[ CbxpaHaBaitte NpoayKTa B OPUrMHAIHATA
ONAKOBKA, KOFATO TOW He Ce M3NON3Bd.
[l WMasagete nnockata kpbra barepus ot
AMCTAHUMOHHOTO yNpaBneHm1e

, KoraTto
HSIMO A FO U3MOM3BATE NO-ALATO BPpEME

(BuxTe ,MoctaBsHe/cMaHa Ha nnocka
o  OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 3Q

kpbrna barepus”). Ea
. OTCTPAHSIBAHE HA U3E3/IMs OT
[ CobxpaHgBaiiTe NpoayKTa HA CyXO MSICTO
ynotpeba npoayKT KaTto oTnagbk ce

u3BbH obcera Ha Aeua. .
uHcpopmupaiite ot Bawara obwmrcka

Mpoaykr:

UNM rpaacka ynpasa.

® UsxebpnsiHe

Onakoekata e uspaboteHa ot ekonoruutu E B untepec Ha onassaneto Ha
I

OKOJIHATA CPefa He MU3XBbPIsHTE
uanesnus ot ynotpeba npoaykt
30eaHo ¢ butoBUTE OTNOABUM, O TO

MATepnanu, KOUTO MOXe Ad npeaaneTe B
MECTHUTE MYHKTOBE 30 PeuMKIMpaHe.
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npeaaiTe 30 NPABUIHO PELMUKIUPAHE.
3a cvbuparentuTe nyHKTOBE U TIXHOTO
pabotHo Bpeme moxeTe fa ce
MHPOPMMPATE OT MECTHATA YNPABA.

LedektHute unu ustowenn barepum/
akymynatopHu batepun cneasa aa Gvaar
peunknnpanu. Npeaasaiite batepuute/
akyMynatophute batepuu u/unn npoaykTa B
NyHKTOBETE 30 PeLMKIMpaHe.

LLleT BbpXYy OKONHATA

cpeada nopaan HENPABUAHO
obesspexpaane Ha 6barepuure/
akymynarophure 6arepun!

IMpenu oTCTpaHIBAHE KATO OTNAABK M3BAAETE
Barepunte/Komnnexta akymynatoptu barepuu
oT npoAykTa.

Barepuute/akymynatoprute batepuu He busa
4a Cce U3XBBLPAST 30e4HO ¢ butosuTe OTNAABLM.
Te MoOraT AA CbABPXKAT OTPOBHM TEXKM METANM
M NoAnexar Ha creumanHa npepabotka.
X1MHUECKHTE CUMBONM HQA TEXKUTE METAMM Ca,
kakto cneasa: Cd = kagmuii, Hg = xusak,

Pb = onoso. 3atoBa npeaasaiite usToweHute
6atepun/akymynatophu batepun B 0bLmHCKH
cvbuparteneH nyHkT.

® lapanuus

YBaxXaeMu KUeHTH, 3a TO3u ypes nonyyasare
3 roAMHM rapaHLmMs OT AATATA HA MOKYMKATA.
B cnyuait Ha HecboTBETCTBUE HO NPOAYKTA C
norosopa 3a npogaxba Bue nmate sakoHHo
npaBo Aa NpeasBuTe PeKNamMaums npes
NPOACBAYA HA MPOAYKTA MPU YCIIOBUITA U

B CPOKOBETe, OnpefeNeHu B IaBa TpeTaq,
pazgen Il v Il v rnasa yeTBbpTa OT 3aKOHA
30 NPEfOCTABSHE HA UMPOBO ChAbPXAHKE
M umcbpoBm yenyru 1 3a npoaaxba Ha cToku

(3nucuync)*.

Bawwre npasa, npoustuuaLy ot nocouexute
pasnopenby, He ce OrpaHAYABAT OT HALWATA
No-A0y NPeACTABEHA TbProBCKA FAPAHLUS, He
€O CBBP3GHM C PA3X0AM 3a notpebutenute u
HE3ABUCMMO OT Hesl TPOAABAYLT HA NMPOAYKTA
OTroBAPS 34 JIMNCATA HA CbOTBETCTBUE HA

I'IOTpeGMTeﬂCKGTG CTOKa C goroBopa 3a

npoaaxba cvrnacko 3MLCLYMC.

FapaHunoHHM ycnoBus

[apaHUMOHHKST cpok e 3 roanHu oT fatata

Ha nonyuasaHe Ha cTokara. MNasete aobpe
opuruHanHara kacosa benexka. Tosu
BOKYMEHT e HeobXoanUM KaTo [OoKA3ATencTso 3a
nokynkata. AKO B PaMKMTE HO FAPaHLMOHHMS
CpOK ce nosieu aedekT Ha MaTepUana uu
NPOU3BOACTBEH AeMEKT, NPOAYKTLT e

6bae be3nnaTHO PEMOHTUPAH MM 3aMEHEH.
TapaHuMSTa Npesnonara B pamMK1Te Ha
TPUrOAMLIHMS FAPAHLUMOHEH CPOK AA ce
NPeACTaBST AedeKTHUST ypea, kacoBata
benexka (kacoBusT BoH), KakTo 1 BCUUKHM
APy LOKYMEHTH, YCTAHOBSBALUM HONMUMETO
Ha AedbekT U IMcmeHo Aa ce obdcHu B KOKBO
Ce CbCToM AeIeKTLT M KOra € Bb3HMKHAM. Ako
AecheKTbT € MOKPHT OT HaWATA rapaHuus, Bue
e nonyunte 0bpaTHO PEMOHTUPAHUS MM HOB
npoaykT. B cnyuait Ha 3amsHa Ha pedpekTHa
CTOKQ MbPBOHAYANHMTE FAPAHLMOHEH CPOK M
rapPaHLMOHHM yCnoBus ce 3anassar. B cnyuait
HO PEMOHT Ha AepeKTHA CTOKA, CPOKLT Ha
PEeMOHTa ce NpMbaBs KbM rapPAHLMOHHHS
CPOK. 30 eBEHTYAHO HANMUYHUTE M YCTAHOBEHM
noepeam 1 AedpekT ole Npy nokynkara Tpsbea
Aa ce cboblum BegHAra cnes pasonakoBAHETO.
EBeHTyanHute pemoHTH cnea U3TUUaHE Ha
FOPAHLMOHHUS CPOK CA CPeLLy 3annaLaHe.

PeMOHTLT Mnu 3amsiHATG Ha NPOAYKTA He
NOPAXAAT HOBA FAPAHLIXS.

Ob6xBar Ha rapaHuusTa

YpearT e npousBeaeH rpxKIUBO Cnopes
CTPOTUTE M3MUCKBAHMS 30 KQYECTBO W
BobpOCHBECTHO U3MUTAH NpeAn AOCTABKA.
TapaHUMSTA BaXK 30 fedpekTH Ha MaTepuana
WNK NpousBoACTBEHU AedbekTn. fapaHumsTa
He 0bXBaLLA KOHCYMATMBHUTE, KAKTO M YaCTUTE
HO NPOAYKTA, KOUTO MOANEXAT HA HOPMAHO
M3HOCBAHE, NOpaaM KOeTo Morar aa bvaar
pasmexaatu kato bbpso usHocBawm ce
yacti (Hanpumep UATPU MM NPUCTABKH)
WNW NOBPEAHTE HA UYNNMBM YaCTH (Hanpumep
npexbceaum, HAtepuu UnM TAKUBA NPOU3BELAEHH
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ot ctbinio). [apaHumsTa otnaaa, ako ypeast e
NoBpefeH NOPAAM HENPABUIHO U3MON3BAHE MK
B PE3YNTAT HO HEOCBLUECTBIBAHE HA TEXHUUYECKA
noaapwXka. 3a NpaBuiHaTa ynotpeba Ha
npoayKTa TpabBa TOUHO AA Ce CNA3BAT BCHUKH
YKO3QHUS B YMBTBAHETO 3Q eKCMIoaTauus.
lNpeaHasHaueHue U LeHCTBUS, KOUTO He ce
NPenopbYBAT OT YMLTBAHETO 30 EKCTIOATALMS
WK 30 KOWTO TO NPeAynpPexAaBa, TpsbBa
3aabKMTEnHO Aa ce usbarear. MpogykTst

€ NPEAHA3HAYEH CAMO 3 YACTHA, A He 3
npocecuonanta ynotpeba. Mpu 3noynorpeba
W HENpABUNHO TpeTMpaHe, ynotpeba Ha cuna

M NP MHTEPBEHLMM, KOUTO HE CA U3BBPLIEHM

OT K/IOHO HO HALMS OTOPU3UPQAH CEPBMS,
rapaHLMSTA OTNAAA.

Mpoueaypa npy rapaHUMOHEH cnyuait

3a aa ce rapantpa bvpsa obpabotka Ha
Bawus cnyuait, cneasaiite cneaHuTe yKasaxus:

* 30 BCMUKM 3AMUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
Benexka u MASHTUCOMKALMOHHKS HOMEP
(IAN 507888_2507) kato aokasartenctso
30 nokynkata.

* Bsemete apTukynHus Homep oT habpuuHara
Tabenka.

¢ [lpu Bb3HMKBAHE HA (DYHKLMOHTMHM MK
APy AedeKTH MbPBO Ce CBbpXeTe Mo
TenedpoHa WM Upe3 UMENN C AONYNOCOUEHHS
cepsuser otgen. Cneq ToBa e nonyunte
LOMBIHUTENHA MHPOPMALIMS 30 YPEXAAHETO
Ha Bawara peknamaums.

e Cnep CbIACyBAHe C HALMS CEPBU3 MOXETE
A4 U3npaTtnte AedeKTHUS NPOAYKT Ha
nocouetms Bu agpec Ha cepeusa besnnatHo
3a Bac, kato npunoxure kacosara benexka
(kacosus BoH) 1 nocounTe NUCMEHO B KAKBO
Ce CbCTOM AedheKTHT W KOra € Bb3HMKHAnN. 3a
na ce usberHat npobnemu ¢ npuemareTo
W [OMBAHUTENHN PA3XOAH, 30ABKUTENHO
uanonseaiite camo aapeca, koiTo Bu e
nocoueH. OcurypeTe uanpawaHeTo Aa He
€ KATO eKCnpeceH TOBApP MM KATo Apyr
cneumanen Toeap. Manparete ypeaa saeaHo
C BCHUKH NPUHOANEXHOCTH, LOCTABEHM NpU
MOKYNKATQ, M OCUrypeTe AOCTATBYHO CUIYPHA
TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.
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PemoHTeH cepBU3/U3BLHIAPAHLUUOHHO
obcnyxBane

PeMOHTH WU3BBH rapaHumMsTa MoxeTe Aa
Bb3/IOXMTE HO KIIOHA HA HALMS CepPBM3

cpewy 3annaware. Toi ¢ yaosonctseue we Bu
HONPABM NPeABApHTENHA Kankynaums. Moxem
na obpaboteame camo ypeau, Kouto ca
AOCTATBYHO ONAKOBAHM M M3NPATEHM C MNATEHH
TPQHCMOPTHM PA3XOAN.

BHumanwme: Vanparere Bawus ypea Ha knoHa
HQ HOLUMS CEPBU3 MOYMCTEH U C YKA3AHME 30
nedpekra.

Ypenute, npeaMeT HA U3BBHIAPAHLMOHO
obcnyxsaHe, U3NPATEHU C HENNATeHN
TPQHCMOPTHU PA3XOAN — C HANOXEH NNATEX,
KQTO eKCMPECeH UMK APy CreupaneH ToBAp - He
ce npuemar.

Hue wwe n3Bbpwnm besnnatHo U3xBbPASHETO HA
usnparexute ot Bac nedexthun ypeau.

CepBu3Ho obcnyxBaHe

Bunrapus
Ten.: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

IAN 507888_2507

BHocuten

Mons, obbpHeTe BHUMAHME, Ye cneaBaUST
agpec He e aapec Ha cepsu3a. [Tepeo ce
CBbPXKETE C rOPEnOCOUEHH!s CEPBU3EH LIEHTBP.

OBUM ImbX & Ko.Kr
LLncprcbeprpace 1
74167 Hekapcynm
FEPMAHNA

* Karo dusmnuecko nmue - notpeburen,
HE3aBMCMMO OT HACTOALLATA THPFOBCKA
rapatums, Bue ce nonssare ot npasata Ha
30KOHOBATA FAPAHLKS, NPEAOCTABEHA OT 3aKOHA
30 NPEAOCTABSIHE HA LMDPOBO ChALPXKAHME U
LncppoBK yenyri 1 3a npoaaxbata Ha cToku
/3MUCLYNC/. No-cneunanHo Bue umare
NPABO MPU HECOTBETCTBUE HA CTOKATA A4
Bbae M3BbPLIEH PEMOHT UK 3amaHa no Baww
13b0p, OCBEH GKO TOBA € HEBB3MOXKHO MK

€ CBbP3AHO C HENPOMOPLMOHAIHO FONEMH
pasxoau 3a npogasaya. Bue umare npaso Ha



NPONOPLMOHANIHO HAMANSIBAHE HA LEHATA MK
HO PA3BANSIHE HA JOrOBOPA MPU HANMUYKE HA
ycnosugra Ha un. 33, an. 3 ot 3MNLUCLYMC.
YcnosusiTa U cpokoBeTe Ha 30KOHOBATA
FAPAHUMS Ca PErNAMEHTUPAHHM B MABA

tpeta, pasgen Il v lll v B rnasa yetBbPTA Ha

3nucuync

® MpoueaupaHe B cnyuait Ha
pexnamauyus

3a aa ce rapanTupa bvpso obpaboteaHe Ha

Bawara 3a49BKQ, cneasante YKA3AHKUATA no-Aony:

Mons, npu Bcukn 3anuTBaHKS ApbXTE HA
pasnonoxeHue kacosus 6oH 1 Homepa
Ha aptukyna (IAN 507888_2507) karo

AOKA3AaTeNCTBO 3a NOKynkaTta.

Homeptt Ha apTukyna e nocoueH Bbpxy
TMnosata Tabenka, rpasopa, TMTAHATA
cTpanuua Ha Baweto pbrosoacTeo (gony engso)
WM BbPXY CTMKEPA OT 30AHATA MM AOMHATA
CTPaHA Ha ypeaa.

Mpu Bb3HMKHANM YHKUMOHANHK AedeKTH
WNK [PYT NOBPEaM, MbPBO CE CBLPXKETE MO
TeNedoHa MK NO eNEeKTPOHHATA NOLA C
NocoueHus No-A0Ny CepBU3.

[MpoayKTbT, KOMTO € perucTpupaH Karo
nechekTeH, MoxeTe A M3NPaTUTe cned Tosa bes
NOLLEHCKM Pa3xoau Ha nocouerms Bu cepems,
KATO MPUIOXMTE AOKYMEHT 30 30KYMyBAHETO
(kacos BoH) 1 onucaHue, B KAKBO ce CbCToM
NOBPEAATA W KOra € Bb3HUKHANA.

® CepBus

Cepeus Bbarapus
TenedoH: 008001114920
E-mein: owim@lidl.bg

A

AA
q3

Mapxupoeka 3a cvoteetctame - copbus
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Aiota xpnoipomoioUpuevwy IKOVOYPAHHATWV/CUHBOAWY . .. Telida
EIGaYWYN . ... TeNiSa
TTPOBAETOPEV XPAOM -+« « e e ettt e e e e e e Yehiba
TEPIEXOPEVO GUOKEUAGIAG. .« vt v e ettt e ettt e e e e Yehiba
TIEQIYPAPH HEPWV . .ot e ettt e et e e e e e e e e e Zehida
TEXVIKA GEOOPEVA. . . .\ ottt YeNida
Ynodsifeigaopaleiag ... TeNiba
Yrodeiteig aopaleiag yia pratapieg/OUCOWPEUTEG. « . oot Yehida
YoSei&eIq YIa EMMESEG PITATAPIEG « .+« v v ettt et Yeliba
MAPIvamd TN XPAON. ... oo TehiSa
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Aiota xpnoipomoioUpevwy gikovoypapparwv/cupfolwv

A

KINAYNOZX! - Yrodeikvier evav
kivéuvo uypnhol Babuol o omoiog,
av Sev amopeuyBei, pmopei va
mpokakécer Bavaro ) coPapd
TpaupaTiopd (m.x. kivéuvog mviypou)

YMOAEI=H: Autd To alpfolo pe
v mpoeidomoinTikn Ae&n «Ymodeifn»
TIAPEXEI TTEPICOOTEPEG XPMOIHEG
TAnpopopies.

EvalMaoobdpevo pelpa/Taon

MPOEIAOMOIHZH! - Yrmodeikvuel
gvav kivbuvo petpiou Babpou

o omoiog, av Sev amogeuyOei,

priopei va mpokaléoel Bavaro f
oofapd Tpaupartiopd (m.y. kivduvog
nAextpominiag)

Kivéuvog - kivbuvog nhexrpomingiag!

Karnyopia mpooraciag |l

MPOXOXH! - Ymobeikvier
gvav kivbuvo xapnhou Babpou

o omolog, av Sev amopeuyBei,
propei va mpokaléoel ehappl f
HETPIO TpauUpaTIopo (m.x. kivduvog
eykalparog)

Xpnoiporoieite To mpoidv
amokAeloTIKG o€ oTeyvolg
EOWTEPIKOUG XWPOUG.

Mnv TomoBereite Ta SaxTuld oag oto
mAéypa.

EMIDPYAAKH! - Mpoeidoroiei yia
mOavég uhikeg {npigg (m.x. kivbuvog
nAektpomingiag)

Mpoeidomoinon pratapiag: Pulaére
pakpid amd maidid

DuldEre pakpid amé maidié

ArnoppinTete dpeoa Tig
XPNOIHOTIOINUEVEG PTTATAPIEG.

o=®b B | P

Mn eppavn oupmtwparta mou propei
va TpokUYouV amno Tnv KaTamoon
pIarapiov

@Ol O 2 e

Yrodeileig aopaleiag
Oényieg xeipiopol

N
m

To oupfBolo CE emBeBaiwvel T
oupParomta pe Tig odnyieg Tng EE
TTOU 10XUOUY YIA TO TIPOIGV.
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ANEMIXITHPAXZ

® Eicaywyn

Yag ouyxaipOULE YIa TNV ayopd Tou VEOU 0ag
mpoidvrog. EmAégare eva mpoidy upnlav
mpodiaypagpwv. Or 0dnyieg xpriong eivar pgpog
autou Tou TPoidvToG. Mepigxouv onuavTikeg
TAnpopopieg OXeTIKG PE TNV aopdlela, To
XEIPIOPO Kai Tnv amoppiyn. Mpiv m xprjon Tou
mpoidvTog efoikeiwbdeite pe OAeg TIG 0bnyieg
XPNong kai acpaleiag. Xpnoipomoleite To
TPOIOV HOVO e ToV TPOTIO TToU TTEPIYPAPETal
Kal YIQ TOV TOUEA EQPAPHOYNG TTOU QVAPEPETAL.
Ye mepinTwon petafiffaong Tou mpoidvrog oe
Tpitoug mapadworte pali kar ONa Ta éyypagpa.

[=]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Mmopeite va katePdoete kai va Seite autd kal
ToMd dMa eyyeipidia ot SielBuvon
www.lidl-service.com. Zxavapovrag autév

Tov kwdikd QR, Oa petapepbeire kareubeiav
otnv 1otooeNida efutnpéTtnong mehatwy Tng
Lidl (www.lidl-service.com), 6mou pmopeite

va avoiere To gyxeipidio odnyiwv xpriong
oag, mAnktpohoywvTag Tov apiBpd mpoidvrog
(IAN) 507888_2507.

® MpofAemopevn xprion

B Autd 1o mpoidy mpoopiletal yia Tnv
avakUkhwon agpa.

B To mpoidv mpemel va xpnolgoToleital povo
oe {npoug ecwrepikolg xwpoug.

B Xpnoeig mou Sev mepiypdgovTal oTig
mapoloeg odnyieg xpriong prmopolv
va odnynoouv oe BAaPeg oto mpoidy
oofapolg TpaupaTiopols.

Tpocuvappoloynpévo
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Auté To Tpoidv mpoopiletal povo yia oikiakm
XPron kar ox1 yia emayyeAuaTike xpron.

O karaokeuaoThg Sev pepel kapia eublvn
yia BA&Beg Aoyw akatdMnAng xprions.

@ lMepiexopevo cuokeuaaoiag

—_ e e e

1
1
1

ApaipgoTe To TTpoidY amd TN cuoKeuaoia.
ApaipéoTe Tig aopaleieg peTagopdg, edv
UTTAPYOUV.

Mera v agaipeorn ané T cuokeuacia
eheyre To mpoidy, wote va Pefaiwbeire ot
Sev heimel kaveva pepog kar o1 Bpiokeral
oe dpiotn katdotaar. Apaipécate 6Aa Ta
uNikd ouokeuaoiag (kar Tig TpooTaTeUTIKEG
pepBpaves) mpiv m xprion.

Movada potep (e mivaka eNéyyou kal
mafipad acpahiong miéyparog)

Baon

Kéuppa Baong

Yiveopog Paong

Podeha

PaBSog (pe extevopevn pafdo)
MmpooTivo mhéypa

Bida pe ma&iuad

Miow mAéypa

Mrepulyio

Ma€ipadi aopahiong mrepuyiou
Tn\exeipiotipio (pe Brkn amobrkeuong)
Eminedn pmarapia (CR2025) (tomoBetnpévn
oTo Tn\exeipioTipIo, nuepopnvia AMéne:
04/2029)

Bdon mepirihiéng kaAwdiou

Bida (yia tn Baon mepmihEng kahwdiou)
Odnyieg xpriong

® Meprypapn pepwv

(Eix. A)

MmpooTivé mhéypa

Ma&ipad aopdhiong mrepuyiou
Mreplyio

Ma€ipad aopahiong miéypartog™®
Miow mAéypa



[6] Movada porép

Afovag porep

Onkn anobrikeuong (Aexeipiotnpiou)

Tnhexeipiomipio

[9] Bida (yia T Baon mepimihiEng kahwdiou)

Bdon meprihiéng kawbiou

Kahwbio tpopodooiag pe ¢ig

Mivakag eNéyyou

Exrevopevn pafdog

Aaxtihiog aopdhiong

PaBdog

YivSeopog Paong

Podeha

Bdon

KéAuppa Baong

Bida (yia Tn otepewon Tou méypatog)

Ma&ipad (yia ™ orepéwon Tou
mAgypatog)

(Eik. B)

'Evéei€n Aemoupyiag™ *

@ Evepyormoinon/amevepyomoinon tou
mpoiovTog®

@ 'Evapén/teppariopds mepiotpoprg®

® 'Evap€n/piBpion/Teppatiopds

xpovodiakonTn*
o, Nepiotpopn**
PUOuIon xpovodiakdm* *
PUBpion emmedou taximTag™®
AigOnmpag TAexeipiompiou
Emimedo tayimrag* *
N Duoiki heroupyia* *
¢ Aerroupyia Umvou™*
@ PUBpion Aerroupyiag™®

(Ei. C)
@ Evepyomoinon/amevepyomoinorn tou

mpoiovTog®

@ 'Evapén/Teppatiopds mepiotpopng®

M\AkTpo
** 'Evéein

@ PUBpion Aerroupyiag™®
® 'Evap€n/piBpion/Teppatiopds

xpovodiakonTn*

PUBuion emmedou Tayimrag®
(Eix. D)
YroSoxn emimedng pmarapiag

@ Texvika dedopéva

Ovopaorikr taon: | 220-240 V~, 50-60 Hz

Katnyopia
npootaciag: /o]
Mrmarapia 1 x pmarapia 3 V

thexeipiornpiou: | (CR2025)

loxug e1060u: 50 W

MAnpogpopieg oxeTiKa pe TNV prrarapia
(y1a Tnv mapexopevn prarapia):

Tumog: CR2025
Taon: 3VDC

Xnuiké clornua: Li-MnO,

Karaokevaorig: Lid! Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1

74167 Neckarsulm
TEPMANIA

Email:
battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Mepiypapr) | ZopBolo|Tipn | Movada

Méyiomn
Tapoxn
agpa amod
avepioipa | F 50,82|m*/min

loxug
e10680u
avepiompa [P 44,7 |W

Tipr Aerroup-
yiag NY% 1,14 | (m®/min)/W
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Nepiypawpr) | ZpBolo| Tipr, |Movada
Karavahwon

100G o€

karaoraon

avapovig Pss 0,39 |W
2rabpn nxn-

TIKNG 10XUOG

avepiotipa | Lwa 53,96|dB(A)
Méyiorn Tayu-

™Ta agpa C 3,07 [m/s
Mpotumo

HeTpnong Mg

TipAg Aermoup-

yiag EN IEC 60879:2019
EONEIS €M | 6\ iM GmbH & Co. KG
Kovwviag Y,IG Stiftsbergstrae 1

v nap‘oxr] 74167 Neckarsulm
TTEPIOTOTE™ | FEPMANIA

pwv MAnpo-

PopIWV www.owim.com

A Yrodeifeig aopalsiag

MPIN AMO TH XPHXIH TOY
MPOIONTOZ, EZOIKEIQOEITE
ME OAEZ TIZ YNOAEI=EIX
AX®DAAEIAT KAI TIZ OAHTIEX
XPHIHI! AN AQXETE TO
MPOION XE KAMOION AAAO,
AQITE MAZI KAl OAA TA
EFTPADAL

Ye mepimTwon mpokAnong
BAaBwv Aoyw pn Tpnong autwv
Twv 0dnyIwy xpriong, n eyyunon
akupwverail Aev avalapPavoupe
kapia eublvn yia emakodloubeg
{nuigg! Ze mepimrwon uhikwv
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{npiwv R TpaupaTiopwy Aoyw
akataMnAng xpriong 1 pn
m™Mpenong Twv utodeifgwv
aopaleiag dev avalapfBavoupe
kapia euBuvn!

MNaidia kai aropa pe

TEPIOPICHEVEG IKAVOTNTEG

A KINAYNOTZI! Kivéuvog
aopuiiag! Mnv aprvere Ta
maidid va mrailouv pe Ta uhikd
ouckeuaaoiag xwpig emBAeyn.

Ta uhikd cuokeuaaiag
gveyouv kivouvo aoguéiag.

Ta maidi& umoTipouly ouyva
TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUG,.
Mnv emrpemere mote ota
maidid va mnoialouv Ta ulika
ouokeuaoiag,.

B AuTo TO TIPOIOY pTopE va
xpnoiporoinOei amd maidid
nAikiag 8 eTwy kai dvw kai
ammo ATOPA PE PEIWHEVEG
OwHaTIKEG, aioOnTnpeIakeg N
S1avonTIKEG IKAVOTNTEG 1) PE
eMelyn epmeipiag karl yvwong,
gpdoov TeEhoUV uTd emITAPNON
| Toug €xouv SoBei odnyieg
yia TNV aopalr| xprion Tou
TTPOIOVTOG KAl KATAVOOUY TOV
KivOUVO TTOU EVEXETA.

B O gpyacieg kabapiopou
kar ouvTpnong xerAoT
amayopeUeTal va ektehouvTal
amoé maidid xwpig emTAPnON.



Ta maibia dev mpemel va
nailouv pe To TPOIOV.
ANPOEIAOMNOIHIH!
Kivéuvog rpaupaTticpou!
Amnevepyormoinore 1o mpoiov
Kal aTTOCUVOEDTE TO amd TO
NAeKTPIKO SiKTUO TIPIV TOV
kaBapiopo kai otav dev 1o
XPNOIHOTIOIEITE.
ANPOEIAOMNOIHIH!
Kivéuvog
nAexrpomAniiac!
BePaiwBeite 611 n ovopaoTiki
Tdon g mvakidag Tumou
OUHPWVEI PE TNV TAON TOU
SikTUou Tpopodoaiag.
ANPOEIAOMNOIHIH!
Kivéuvog
nAexrpomAniiag! Av
10 KaAWSIO TOU TTPOIGVTOG
napouaiacel BAafn, Oa
npémel va avrikatactabdei
QTmo TOV KATAOKEUADTTH), TO

kévTpo efutipeTnong mehatwy

| mTapopoiwg efeidikeupévo
TEXVIKO YIQ TNV ATTOPUYI
aTuXnHATOG.

XpnoigotoleiTe To TTPOioV
QTmOKAEIOTIKG OF OTEYVOUG
EOWTEPIKOUG XWPOUG,.
MpooTateuoTe To TPOIOY, TO
kaAwdio Tpopodoaiag kai To
(IG amod OKov, Gpeon nhiakn

akTivoPolia, otayodveg kai
mroiliopa.

A NMPOXOXH! Kivéuvog

Tpaupariopou!
ArnoouvdeoTe To TTpoidy amod
10 NAeKTPIKO BiKTUO TTPIV
QPAIPETETE TO TTPOCTATEUTIKO
mAEypa.

A NMPOXOXH! Kivéuvog

Tpaupartiopou! Mnv
XPMNOIPOTIOIEITE TIOTE TO
TTPOIOV XWPIG TTPOCTATEUTIKO
mAEypa 1| pe ehaTTWPATIKO
TTPOCTATEUTIKO TIAEY Q.

ATPOIOXH! Kivéuvog

Tpaupartiopou! Kara m
S1GpKeIa TG XPRONG KPATHOTE
Ta ¥€pia oag, Ta pahhid

oag, Ta pouxa oag kai GNa
QVTIKEIYEVA PaKpIG amo To
m\éypa aopaleiag yia Ty
QmOPpUYN) TPAUHATIOPWY Kal
mpokAnong {nuiwv oTo TTPoIodV.
KaBapiore To mpoiodv mpiv
and v amobrkeuon kai

v emopevn xenon (BA.
«KaBapiopodg kar ppovridan).

A Yrnodeiteig acpaleiag

yia prrarapieg/
OUCOCWPEUTEG

AKINAYNOZIX A TH ZQH!

Duldére Tig pratapieg/
TOUG CUCOWPEUTEG PAKPIA
amd maidid. Le mepinTwon
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katamoong, {nToTe apgowg T
BonBeia yiatpou!

& KINAYNOL
EKPH=HZX! Mnv
poprtileTe TOTE TIG P
emavagopTi{dpeveg
pmarapieg. Mnv
Bpayukukhwvere 1/

KQl PNV avoIyeTe

TIg pmratapieg/

TOUG CUCOWPEUTEG.
Evéexeral va mpokAnOei
urrepBeppavon, mupkayid
| expnén.

B Mnv pixvere TOTE TIG
UTTaTapiEG/TOUG CUCOWPEUTEG
oTn PWTIA 1| OE VEPO.

B Mnv aokeite pnxaviko
popTio OTIG pTatapieg/Toug
OUCOWPEUTEG,.

Kivduvog Siappor¢ Twv

HTTaTapiwv/cucowpPEUTWV

B AmopuyerTe TIG akpaieg
ouvOrkeg kal Beppokpacieg
TTOU PTIOPEI VA ETNPEACOUV TIG
UTTaTapPIEG/TOUG CUCOWPEUTEG,
omwg m.y. Ta BeppavTika
owpara/n aueon nhiakn
akTivof3ohia.

B Ye mepimmwon Slappong Twv
UTTATAPIWY,/ CUCOWPEUTWY,
amopUYETE TNV €MAPN
TWV XNMIKWY OUCIWY PE TO
S€ppa, Ta PATIa Kal Toug
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{

BAevvoyovoug! KaBapiore
apéowg Tig TpooPePAnpeéveg
mepIoxeG pe kabBapd vepod ka
{nmote T PonBeia yiatpou!

@ DOPATE

¥ TMPOXTATEYTIKA

FANTIA! O pmarapieg/
OUCOWPEUTEG TIOU
napouaialouv diappon

n €xouv umootei BAafn
HTTOPOUYV va TTpokalécouv
gpebiopoug kara Ty
gmagn pe 1o S€ppa.
Emopévwg, popare
kataMnAa TpooTaTeuTIKG
yavTia og authv TV
TTEPITITWOT.

® Av SiamotwoeTe Siappon Twy

UTTATAPIWY/ CUCOWPEUTWY,
APAIPEDTE TIG APECWG ATTO

TO TIPOIOV YIQ TNV ATTIOPUYT
BhaBawv.

Apaipeote Tig pratapieg/
TOUG CUCOWPEUTEG av Oev
OKOTIEUETE VA XPNOIYOTIOINOETE
TO TTPOIOV YIa PHEYGNO XPOVIKO
Sidotpa.

Mnv BpayukukhwveTe moTe TIg
umatapieg kai Sivete mpoooxn
oTtn owaTh ToAikdTNTa.



Kivduvog mpokAnong

BAaBng oro mpoiov

B XpnoiporoleiTe povo Tov
UTTOSEIKVUOPEVO TUTTO
umatapiwv/oucowpeutwy!

B TomoBemoTe TIg prratapieg/
TOUG OUCOWPEUTEG CUPPWVA
pe Tn ofpavon moAikdTATag
(+) kar () om Bikn
HTTaTapIwV/ CUCOWPEUTWY TOU
TTPOIOVTOG,.

B KaBapioTe Tig emagpég g
uTaTapiag/Tou CUCOWPEUTA
kal TG Onkng pmatapiwv pe
€va oTeYVO Tavi Xwpig Xvoudi
f| MIQ PTTATOVETA TIPIV TNV
TomoBémon!

B ApaipeoTe ageowg TIG
gEaviAnpéveg umarapieg/Toug
OUCOWPEUTEG ATTO TO TIPOTOV
KQl PPOVTIOTE YIA TNV AOPAA
amoppIYI) TOUG.

® Ymodeileig yia emimedeg
pHTTaTapieg

A MPOEIAOMNOIHIH!
Mnv karamivere v
pTTaTapia, UTapyel
KivOuvog xnpikou
gyKaupPaTog.

S=)

NMPOEIAOMNOIHIH!
Mepigyel eminmedn pmata-
pia.

EMIDPYAAKH! lMNepieye
emmedeg PmaTapieg pe
kivOuvo karamoorng!
Kivéuvog aogpuéiag!

DYAASTE TIX
MIATAPIEXZ MAKPIA

AMO MNAIAIA! e
TEPITITWON KATATTOONG
popei va mpokAnBouv
XNHIKG €ykaupaTa,
Siarpnon pakakwy
1oTwv kai Bavarog.
YoBapd gykavpata
pTopouv va mpokAnBouv
EVTOG 2 wPWV aTo Tnv
KaTATOoOoT). ZNTHOoTE
apéowg iatpikn Boneia.

ANPOEIAOMOIHZH!

ArmoppinteTe Apeoa Tig
XPMNOIHOTIOINUEVEG PTTATAPIEG.
Duld€re Tig kavoUpyieg

Kal TIG XPNOIMOTIOINHEVEG
umaTapieg pakpia anoé maidid.
Av mioTeleTe o KaToI0 TAISI
KQTATTIE TIG UTTATAPIEG 1) TIG
€Bale pe &Nov tpoTIO OTO
owpa tou, {NTHoTE aPECWG
1atpikr BonBeia.

AuTo TO TTPOIOY TIEPIEXE

pia eminedn pmatapia. Ze
TTEPITITWON KATATIOONG HIAG
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emimedng pmatapiag pmope
ev1og 2 wpwv va mpokhnBoly
oofapd ecwTepika eykaluparta
kal S1aTpnon paAakwy
IOTWV TTOU OTToIa UTTOPEI Va
odnynoouv ot Bavaro.
SZIU)T\I('JETE TIG KGIVOprYlIEQ
G XPNOIHOTIOINUEVEG
UTTaTApIEg HAKPIG aTmod
maidid.

ANPOEIAOMNOIHZIH!

B Av n Onkn pratapiwv dev

kAeivel pe aopaleia, SiakoyTe
N XPNON TOU TTPOIOVTOG Kal
pulaéTe To pakpid amod maidia.

B Av avnouyeite Ot Kamola

umatapia éxel katamobei f
gxel e10e\Del oe KaTOIO PEPOG
Tou owpatog, {nToTe apéowg
1atpikr BonBeia.

ylatpou.

DYAASTE MAKPIA ANO NAIAIA

Ye mepimTwon katamoong evoéxetal va mpokAnBolv

XNHIKG gykaupata, Sidtpnon pakakwy 1oty kai Bavarog.

YoPapa eykavparta pmopoly va mpokAnBoly eviog

2 wpwv amod v katamoor. Znthote apeowg T Pondeia

@ Mn eppavi) CUPTITWHATA TTOU PUTTOPEI Va
TMPOKUYPOUYV amod TNV KaTtamoon Hmarapiwv

AuoTuywg, otav pia prarapia
OXNHATOG KOUPTIOU 1] KEPHATOG
Bpiokerar otov oicopayo evdg
maidioy, Sev uTGpYoUV egpave
OUPTITWHATA.

Agev urGpyouv CUYKeKpPIPEVa

OUPTITWHATA TToU va oxeTilovTal

e autiv Tnv katdotaor). To maidi

Ba pmopouoe:

* Na Bnyxel, va mviyerar f va Tou
Tpgxouv moMa cdhig;

* Na ¢aiveral o1 €&l KamoIa
oTopayikn diatapayn f kamoia
iwor);
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Na aigbaverar appworo;

Na Seiyvel Tov Aaipo ) 1o
oTopay! Tou;

Na &xel movoug oty koINi,
oto omBog 1} oTov Aaipd;

Na eival koupaopevo ) va exel
utrvnAia;

Na eival mo nouyo n
TTEPICOOTEPO TTIPOCKOMNUEVO
amé o1 ouvnBwg f va pnv eival
0 €QUTOG TOU;

Na &xer xaoe v 6peén Tou
va €xel Peiwpevn Opedn kai



e 0

3.

Na pn Bélei va pber oreped
Tpopn/ va punv pmopei va gpael
OTEPEQA TPOPN.

Autou Tou €idoug Ta
OUPTITWPATA TTOIKIAOUY 1
auéopeiwvovral, pe Tov mOVO
Va YIVETAI EVIOVOTEPOG KAl OTN
ouveyela acBeveaTepog.

'Eva xapaknpioTikd oupmTwya
KQTATIOONG PTTATAPIAG-KOUWTTI
| PTTaTapIaG-KEPHA Eival O
EPETOG e PpETKo (EvTovo
KOKKIVO) aipa. Le TepITTworn
mou To maidi mapoucialel autd
T0 olpnTwpa, Ba mpémel va
avalnthoeTe dpeoca 1aTpIkN
BonBeia.

KaBwg dev undpyouv eppavn
OUPTITWHATA, EIVAl ONPAVTIKO
va eioTe 110ITEPA TTPOCEKTIKOI
uE Tig «GOeIEg» 1) EPESPIKEG
UTTATAPIEG OXNHATOG KOUNTTIOU
| KEPHATOG TTOU UTIAPXOUV OTO
OTIITI KAl JE TA TTPOIOVTA TTOU
TIG TIEPIEXOUV.

Mpeiv amo Tn xprnon

Avolypa ouokeuaaciag

NAHPO®OPIEE: To m)exeipioTipio
Bpiokeral ot Onkn amobrikeuong | 7 | oty

mow meupd Tng povadag potép [6] (eik. A).

Agaipgorte Ta ulikd ouokeuaoiag.
BeBaiwbeite om Sev Aeimel kavéva eaptua
(B\. «Mepiexopevo cuokeuaciag).

ENey&re av umdpyer {nuid oo mpoidy.

® TomoOérnon/avrikaraoraon
emimedng prrarapiag
(Eix. D)

® NAHPO®OPIEL:

O H eminedn prarapia (tumou CR2025)
Tapéxetal Tomobetnuévn oto
mhexeipiotipio [8]. Mpiv amd v mpm
xpenon tpaPnére my Tavia pdvwong amd Ty
umroSoxn emimedng pmratapiag [39).

[ AvrikatacTiote Ty emimedn pmatapia érav
TO TIPOIGV OTAPATOE! VA ATTOKPIVETAI OTIG
eviohg Tou TAexeipiomplou [8].

1. TomoBemore pia Belova (Sev mapéxetai)
otn pikpn o Simha oty unodoxn eminedng
pmatapiag |39 otnv mow mAeupd Tou
AexeipioTnpiou (8]

2. Théore ™ Pehdva mpog Ta k&Tw. H umodoxn
emmedng pmatapiag |39 wbeital mpog Ta
£lw.

3. AgaipeacTe T xpnoipomoinuevn emimedn
pmarapia.

4. TomoBemore pia vea eminedn pmarapia
(rimou CR2025) omnv umodoy eminedng
umarapiag [39]. H év8ein mohikémrag +
mpémel va Seixvel mpog Ta Tavw.

5. Tiéote Eava v umodoyn eminedng
umatapiag [39] oo TAexeipioTipio [8].
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® TomoOérnon

B Atopa mou amarrouvTal yia T cuvappoloynon: 1 evihikog

Eik. | Bfjpara

1. TomoBermote T Bdon 18] oto Sdmedo. To k&Auppa Bdong [19] mapeyerar Tomobetnpévo
om Baon [18]

2. Mepdore T paPso [15] omv om oo kévrpo Tou kaAbppatog Baang [19)

lupioTe To ouykpdmua avamoda kai, ot cuvexela, Eefidwote Tov ouvdeopo Bdong

pe 1 podéha [17].

TomroBeriiaTe T poSéha [17] omv omf) 1o kévipo Tou kaNbppatog Baang [18].

Mepdote ™ pakpid meupd Tou cuvdéopou Paong [16] amd m podéha [17] orn Béon [18]

MepioTpeyTe Tov olvdeopo Baaong [16] mpog ta Sebid péxpr Teppa.

lupioTe Eavd kavovika To cuvappoloynuévo ouykpdtpa.

Xahapworte Tov Saktuhio acpahiong [14]. TpaPrhEre my extevopevn papdo [13] oto

emBupnté Uyog. Leikre Tov Saktuhio acpdaiong.

«

© NO O A

F O TomoBethore m povaida potép [6 ] amy extevdpevn pdBdo [13]

1. Abore m Bida [9] amd ) povada porép [6].

2. TomoBemiore T Baon mepmihigng kahwdiou |10] atnv ecoxn oo kdTw pEPOG TG OAKNgG

G anoBikeuong [7]

3. Itepedore T Pon mepimuhiEng kahwdiou [10] oty povéda potép [6], aplyyovrag m
Bida [9] ue éva oraupokatadPibo (Sev mapéyeral).

1. Mepiotpeyre To ma&iuddr aopdahiong mhéypatog |4 | mpog Ta apioTepd yia va To NioeTe.
H 2. TomoBerfote To mow méypa [5] otov dfova portép [6dl.
3. TomoBerfore To mafipddi aocpdhiong méyparog [4] oto mow méypa [5]
4. TMepiotpeyre 1o magiudd aopahiong méypatog | 4 | mpog Ta Sedid yia va To opilete.
1. TomoBerfore o mreplyio [3 ] oto mafipddi acpdhiong méyparog[4].
2. TomoBerdore To mafipddi aopdhiong mepuyiou [2] oto mreplyio [3].
I 3. ZIrepewore To mafipdd acpdhiong mrepuyiou [2 ] MepioTpéyte To mafipddi acpdhiong
TTEPUYioU TTPOG Ta apIoTEPA.
4. Tupiore Ta 4 K\ Tou pmpooTivol mhéypatog | 1 | mpog Ta mavw.
1. TomoBerdore To ppoative méypa [ 1] oto mow méypa [5].
2. TomoBerfore m Bida[20] oy o omy kéTw mheupd Tou prpoaTivol méypatog [1].
J 3. Xitre m Bida 20] pe to maipadi 21]
4. Tupiote Ta 4 kK\m Tou pmpoaTivol mhéypatog | 1 | mavw amd To mhaioio Tou mow
mA&ypatog | 5 | Tpog Ta kaTw.
® Xezipiopog @ PUOpion ywviag khiong
1. TomoBeriore To mpoidv e eminedn, otabepy @ MAHPOMDOPIEE:
emeaveia. O My agaipeite T Bida [9] doo pubpilere T
2. Zuvbeote 1o @ig |11] oe kataMnAn Tpila. ywvia kNiong.
3. Miéore (O Yia va evepyorioif|oeTe [ Mnv aMalere ™ ywvia kNiong 6co To mpoidy
TO TPOIdV. Bpiokeral oe Aemoupyia.

O PuBpiore xeipokivnta ) ywvia kNiong.
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® Emokomnnon Aeitoupyiag

(Ei. B, C)

MAnkrpo

'‘Evéailn

Evépyeia

© [3/34

0

Mathore © YIQ Va EVEPYOTIOINOETE I VA QTTEVEPYOTIOINOETE TO
TPOIOV.

() [3)/f3g

¢ <
NEE]

Marfore emavenppéva () yia va exkivijoete/pubpicete
Siakowere Ty emAeypévn Aemoupyia wigng.

B Duoikn Aerroupyia
B Aerroupyia Umvou

® NAHPO®OPIEE: Av Sev avdfer kapia amd autég Tig
evoeiteig, To mpoidy Bpioketal oe kavoviki Aerroupyia.

Marfore enavenupéva &) yia va exkivioete/pubpioere

1H
® 2H Siakoyere Tov ypovodiakomtn (BA. «XpovodiakomTngy).
3H ® NAHPO®OPIEE: Av Sev avdfer kapla amd autég Tic
4H evOeiteig, o xpovodIakoMTNG Eival ATEVEPYOTTOINMEVOG.
o Marore (&) yia va ekkivioete/SiakdyeTe Ty autdpar kivion g

KEPANNG Tou avepioThpa Tpog Ta apioTepd/Sedid

%) [al/f3g

1/2/3

Mathore ® yia va pubpioete To emimedo TaxUTnTAg TOU TPOIGVTOG.

Asi- Eminedo Taxurnra/Aiapkeia
Toupyia
L (péxp! va amevepyomoinOei To mpoidv)
Kavoviky | 2 M (pexp1 va amevepyoroinBei To mpoiov)
3 H (pexpr va anevepyomnonBei To mpoiov)

H = uyn\q | M = pecaia | L = xapnAi | © = amevepyomoinon
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Asi-
Toupyia

Eminedo

Tayutnra/Aiapkeia

1
v |,
Duoiky
5s 5s 5s 55 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5
M
e pEBie
(o]
55 5s 5s 55 5s 55 5s 55 5s 55 5s 5s 5s §s 5
1 ®uaikn Aerroupyia oty Taxutnra 1 (péxpr va amevepyoroinBei To
TpoidV)
Duoikn Aerroupyia omy Taximra 2 (30 min)
‘ 2 ®Duaikn Aerroupyia oy Taxutra 1 (péxpr va amevepyonoinBei to
Tpoioy)
Ymvog ®uaikn Aerroupyia oty Taxutra 3 (30 min)
3 ®uoikn Aerroupyia oty tayximra 2 (30 min)

®uaikn Aerroupyia oty Taxutnta 1 (péxpr va amevepyoroinBei To
TpoidV)

H = upnAi | M = peoaia | L = xapn)i | © = amevepyoroinon

® XpovodiakonTtng

® NAHPO®OPIEX: Mropeire va mpoypapparioete o mpoidy, Gore va amevepyoroindel
autopata petd amd Aermoupyia yia 1 gwg 10 wpes.

0 Mardore emavenppéva &) yia va puBpioete T Sidpkeia petd amd Ty omoia BéNete va
amevepyomoinOei autépata To mPOIGY.
B O pubpiopévog xpodvog utodeikvieTal amd evav ouvduacpd Twy 4 evdeitewy yia T pubpion

xpovodiaksmm [27).
'Evéailn Aiapkeia xpovodiakomTn
Th|2h|3h|4h |5h |[6h|7h|8h|9h |10h | Anevepyomoinon
1H . . . .
2H . . . .
e = avafe
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'‘Evéailn Aiapkeia xpovoSiakomnTn
Th|{2h |3h|4h|5h |6h|7h|8h|9h | 10h | Anevepyomoinon

3H . . . . .
4H . . . . . . .
* = avafe

B Napaderypa: O xpovodiakdmng eivar pubuiopévog oe 8 wpeg 6tav o1 evéeiteig TH, 3H «ai
4H avdfouy tautdypova.

0 Amevepyomoinon xpovodiakémrn: MNarfore enavenupéva &) pexpt va opfoouv
kai o1 4 evoeiteig pUBpiong xpovodiakomTn [27]

® KaOapiopodcg kai ppovrida

/\ MPOEIAOMOIHEH! Kivéuvog /\ NMPOXOXH! Kivéuvog rpaupariopol!
nAexrpomAniiag! e kapia TEPITTWON, PNV apaIpEiTe To
B Mnv Bubilere Tote Ta nhekTpIKA pépn Tou umrpooivé mhéypa [ 1] To mow méypa[5].
TPOibvTOog O vepd 1 GMa uypd. Mnv [ Bydhre 1o ig [11] amd v mpila mpiv Tov
TomoBeteirte MOTE TO MPOIGY KATW ATTO kaBapiopo.
TPEXOUHEVO VEPO. O Mnv xpnoipomoieite Siafpwrikd, ioxupd
B Mnv aprvere va eI0YwpPHoOUY OTO kaBapioTika 1} okhnpég PoupToeg yia Tov
£0WTEPIKS TNG povadag potép [6] VEPO Kal kaBapiopo.
dMa uypd.
Mépog KaOapiopog
Mpoidv O KabBapiote 1o mepiPAnpa pe éva ehappwg uypd mavi.
MmpooTivé mhéypa 0 KaBapilete To pmpootivd mhéypa | 1 | kar To miow mAéypa | 5 | pévo pe
Miow mAeypa nAexTpikn okolma kal éva ehappwg uypd mavi.

1. Agaipgote TV emimedn pmatapia amd To mheyeipiotpio | 8 | (BA.
«TomroBémnon/avrikatacraon eminedng pmarapiags).
. 2. KaBapiore efwrepikd To Tnhexeipiompio | 8 | pe éva oreyvod mavi
Tn\exeipiompio Ywpic vouS:
3. TomoBemiore Eava my emimedn pratapia oto hexeipiomipio [ 8 | (BA.
«TomoBemon/avrikardoraon emimedng pmatapiagy).

[ ) Anoen' KEUOH amé onueia oTa omoia ¢ravouy Ta Taidid.

0 Tuhi&re To kaAwbio Tpopodoaiag |11] o .
Bdon mepirihing Kaf))\w(giou [10]. e ® Andoupon

0 AnoBnkelore To mpoidy otny apyik H ouokevacia amoteleitar amd uhika @ikikd mpog
ouoKeuaoia dTav Sev To XPNOIHOTIOIENTE. 10 TepIBaNoy, Ta omoia propeite va Siabeoete

O Agaipgate Ty emimedn pratapia amd 1o oToUG XWPOUG avakUkAwang Tg mepIox g oa.
mAexeipioThpio | 8 | av Sev okomeleTe va

TO XPNOIHOTOINCETE YIa PEYANO XPOVIKO &) uhikdv ouokevaoiag yia Tov
Sidomnua (BA. «TomoBéman/avrikardoraan SlaywpIopd amoppIupdTwy, autd eival
eminedng pmarapiac»). XOPAKTNPIOUEVA QTG GUVTONEUTEIG

O Puhdére To mpoidy oe oTeyVo pEPOG, pakpid (a) kai apiBpotc (b) pe Ty akdhoun

N Mpootlete Tov xapakTpIopod Twy
b
a
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onpaoia: 1-7: mhaorika/20-22: xapri
kal xaptovi/80-98: auvBeto ukiko.

Mpoiév:
- MNa m\npopopieg oxeTika pe TIg
ﬁ" SuvardmTeg améppIYng Tou TPOidVTOg
mou Sev xpnaoipotoigitar TAéoy,
aneubuvOeite orig apuddieg ummnpeoieg
NG KoIVOTNTAG f Tou dfpou oag.

lNa mv mpooTacia Tou mepiBaMovrog,
pnv amoppimTeTe TO dYPNOTO TAEOV
TPOIOV OTa OIKIaKG amopPPIPHaTa,
aMd mapadworte 1o ora e1dikd
Kevrpa anéppiyng. lNa T1a onpeia
ouNoyng kar TiIg wpeg Aermoupyiag
Toug ameubuvBeite omig appddieg
UTINPEOIEG.

hi¢

O1 ehattwpartikeg 1 eavihnpéveg
emavapopTI{OPEVEG pmatapieg TpETel va
avakukAavovral. Aivere Tig pmratapieg/
emavapopTi{bpeveg pmatapieg kai/n 1o mpoidy
mow ora Siabéaoipa kévipa oulMoyng.

A

Apaipéote Tig pratapieg/Tny emavapopti{opevn
pmarapia anéd To mPOidY TPIV TNV amdppIyn.

Karaorpopr) Tou mepifaAovrog
Aoyw sopalpévng

anéppiyng prarapiwv/
emavapopTi{opevwv
prrarapiwv!

AmayopeleTtal  andppiyn Twv prarapiwv/
emavapopTI{Opevwy paTapiwv ota

olkiakd aroppippara. Evééyeral va

nepiggouv SnAntnpiwdn Papéa pérala kai
ouykataléyovral oTa anoppippata eidikng
enelepyaaiag. Ta xnuika olpPola Bapéwy
peTaMwv eival Ta akdhouBa: Cd = Kadpio,
Hg = YSpdapyupog, Pb = MdAuBdog. MNa To Moyo
autd mapadwore Tig e§aviAnuéveg pmatapieg/
emavapopTi{dpeveg pmatapieg ota katdhMnha
onpeia culMoyns.

® Eyyunon

To TpPoidy KATAOKEUAOTNKE CUPPWVA HE
auotnpeg kateubuvirpieg odnyieg moI6TTAG KAl
eleyxOnke empelwg mpiv amd Ty mapadoon. Le
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TepiTTwon eAaTTwpaTog UNKOU f| KaTOOKEUNS,
EXETE VOPIPa SIKalwpaTa &vavTi Tou TwhnTn
Tou TMpoidvTog. Ta vopikd oag Sikaiwpata Sev
mepiopilovral pe olovdAToTE TPOTO AMS TRV
avapepOPVEN TTAPAKATW €YyUNOT).

H eyylnon yia To mpoidv autd avépyetal oe

3 & amd v nuepopnvia ayopdg. O xpdvog
gyyunong apxilel v nuepopnvia ayopds.
®uldre ™ yvioia anddei€n ayopdg oe oiyoupo
pEpog, kabwg autd To Eyypago amareital wg
amodEIKTIKO TNE AYopPdG.

'Oleg o1 {npigg 1} Ta ehatTpaTa, Ta omoia
uTrdpyouv Nén Katd Tov xpovo TG ayopds,
TpEmel va avagepovtal xwpig kabuoTépnaon petd
TNV QTTOCUCKEUAGIA TOU TTPOIOVTOG.

e mepimtwon mou eviog Siaothpatog 3 eTwv
amoé TV npepopnvia ayopds autod To TPoidy
TTACOUCIACE! KATTOI0 ENATTWHA UNIKOU 1
KATAOKEUNG, TO TTPoidY emokeudleTal
avrikaBiorarar amd epdg Swpedv katd T

Sk pag emdoyn. O xpodvog eyyunong Sev
emekTeivETal NOyw TTAPOKNG IKavoTToinong amd
v eublvn yia mpaypatikd ehatTwpara. Autd
1oxUer kai yia eapTparta Ta ormoia ggouv
avtikaraotaBei A emokeuacTei.

Auth n eyyUnon maler va ioxUel, dv oTo TPOTdY
mpokANOnke {nuid, i edv auté xpnoipomoinOnke
1} ouvtnpnOnke pe pn evdederypévo Tpodmo.

H eyyunon kakimrel ehatr@pata oto uAiKS kal
v kataokeur. Auth n eyyunon Sev apopd oe
HEPN TOU TIPOIGVTOG, Ta OTToia UTIOKEIVTAI O
puaioloyiki pBopd kar ouvenwg Bewpolvrar
avahwaipa (m.y., pratapieg, emavagpopi{opeveg
pTaTapieg, EUKAPTTOI CWAAVES, puaiyyia
XpwHatog), oute oe {nuiég oe elbpaucta
efapmpara, omwg diakdmTeg A yudhiva
efapmpara.

Me v avTikataoTaon TG CUOKEUNG, CUPPWVA
pe o NOMOX 2251/1994, &exivdel ex véou o

Xpovog eyylnong.



@ Aiekmepaiwon TnG eyyunong
lNa va efaopalicoupe T yprhyopn enelepyacia
TOU aITpaTog oag, mapakaloUpe akoloubrore
TIg Tapakdtw utodeiteig:

Ye mepinmTwon epwTpaTog mapakaheiobe va
gxere Siabéaipo To MapacTaTikd ayopds kai Tov
kwdikd Tpoidvrog (IAN 507888_2507) wg
amodeIKTIKO TG ayopdg oag.

Mmopeite va Ppeite Tov apiBud mpoidvrog oty
mvakida TUTou, og pia eyxapaén, oty oehida
TiTAwy Twv odnyiwv oag, (k&Tw apioTepd) f wg
autokdMnTo otV TMow A k&Tw ceNida.

Av mpokUyouv Aermoupyikd opdAuata i dha
eNATTOpATA, EMKOIVWVAOTE apyIKA TNAEPWVIKA
1| pEow email pe To mTapakaTw avapepodpevo
TG service.

'Eva mpoidv mou avayvwpiletal wg ehattwparikd,
PTIOPEITE PETA Va To amoaTeileTe Xwpig
Taxubpopikd TEAn otV evnuepwpévn OE €046
SielBuvon service emouvamTovrag Ty amddeifn
ayopdg (amddeiln tapeiou) kai v évdeiln, mou
upioTaTal To ENATTWHA Kal TTOTE TPOEKUYE.

® Iipfig
ZépPig EANGSa
Tn\: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr
@ XépPig Kimpog
Tn\: 8009 4241
Email: owim@lidl.com.cy

A

AA
q3

XepPikn oppayibag cuppoppwong
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Liste der verwendeten Piktogramme/Symbole

>

GEFAHR! - Bezeichnet eine Gefahr
mit hohem Risikograd, die, wenn sie
nicht vermieden wird, den Tod oder
eine schwere Verletzung zur Folge hat
(z. B. Erstickungsgefahr)

®

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Hinweis” bietet weitere
niitzliche Informationen.

Wechselstrom/-spannung

WARNUNG! - Bezeichnet eine
Gefahr mit mittlerem Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden wird, den
Tod oder eine schwere Verletzung
zur Folge haben kann (z. B.
Stromschlagrisiko)

Gefahr - Risiko eines Stromschlags!

Schutzklasse |1

VORSICHT! - Bezeichnet eine
Gefahr mit niedrigem Risikograd,
die, wenn sie nicht vermieden wird,
eine leichte bis m&Bige Verletzung
zur Folge haben kann (z. B.
Verbrihungsgefahr)

Verwenden Sie das Produkt nur in
trockenen Innenrdumen.

Stecken Sie lhre Finger nicht durch
das Gitter.

ACHTUNG! - Warnt vor méglichen
Sachschéden (z. B. Kurzschlussgefahr)

Batteriewarnung: AufBerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahren

AuBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren

Entsorgen Sie gebrauchte Batterien
sofort.

o=b B @ P

Nicht-offensichtliche Symptome, die
durch Verschlucken von Batterien
auftreten kdnnen

@ 0> = | 0O P ¢

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

N
m

Das CE-Zeichen bestdtigt Konformitét
mit den fir das Produkt zutreffenden
EU-Richtlinien.
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STANDVENTILATOR

® Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum Kauf Ihres
neuen Produkts. Sie haben sich damit fir

ein hochwertiges Produkt entschieden. Die
Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts.

Sie enthdlt wichtige Hinweise fir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor
der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie
das Produkt nur wie beschrieben und fiir die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkis an
Dritte mit aus.

(=]
o

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Sie kénnen dieses und zahlreiche andere
Handbicher unter www.lidl-service.com
herunterladen und ansehen. Durch Scannen
dieses QR-Codes werden Sie direkt auf die
Lidl-Service-Website (www.lidl-service.com)
weitergeleitet, wo Sie durch Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 507888_2507 |hre
Bedienungsanleitung 5ffnen kénnen.

® BestimmungsgemadBe
Verwendung

B Dieses Produkt ist fir das Umwdlzen von Luft
vorgesehen.

B Das Produkt darf nur in trockenen
Innenrdumen benutzt werden.

B Verwendungen, die in dieser
Bedienungsanleitung nicht beschrieben
werden, kdnnen zu Schaden am Produkt
oder zu schweren Verletzungen fihren.

vormontiert
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B Dieses Produkt ist nur zur Verwendung in
Haushalten vorgesehen; es ist nicht fir die
gewerbliche Verwendung geeignet.

B Der Hersteller ibernimmt keine Haftung
fir Schéden aufgrund unsachgeméBBer
Verwendung.

® Lieferumfang

Packen Sie das Produkt aus. Entfernen Sie
die Transportsicherungen, falls vorhanden.
01 Uberprifen Sie nach dem Auspacken

des Produktes, ob das Produkt komplett

und in ordnungsgeméfem Zustand ist.
Entfernen Sie vor der Verwendung sémtliche
Verpackungsmaterialien (einschlieBlich
Schutzfolien).

O

1 Motoreinheit (mit Bedienfeld und
vormontierter Gitter-Kontermutter)

Sockel

Sockelabdeckung
Sockelverbindungsstiick

Unterlegscheibe

Stange (mit ausziehbarer Stange)
Vorderes Gitter

Schraube mit Mutter

Hinteres Gitter

Flugel

Fligel-Kontermutter

Fernbedienung (im Aufbewahrungsfach)
Knopfzelle (CR2025) (vorinstalliert in der
Fernbedienung, Mindesthaltbarkeitsdatum
04/2029)

1 Kabelaufwickler

1 Schraube (fir den Kabelaufwickler)

1 Bedienungsanleitung

—_ e e e

® Teilebeschreibung
(Abb. A)

Vorderes Gitter
Fligel-Kontermutter

Flugel

Gitter-Kontermutter*
Hinteres Gitter



@ Motoreinheit

Motorwelle
Aufbewahrungsfach (fiir die

Fernbedienung)

Fernbedienung
@ Schraube (fiir den Kabelaufwickler)

Kabelaufwickler

Anschlussleitung mit Netzstecker
Bedienfeld

Ausziehbare Stange
Sicherungsring

Stange

Sockelverbindungsstiick
Unterlegscheibe

Sockel

Sockelabdeckung

Schraube (zur Befestigung der Gitter)
Mutter (zur Befestigung der Gitter)

(Abb. B)

Betriebsanzeige™ *

@ Produkt ein-/ausschalten™

@ Schwenken starten/beenden™
® Timer starten/einstellen/beenden™
.f} Schwenken™**

Timer-Einstellung™*

Geschwindigkeitsstufe einstellen*
Fernbedienungssensor

Geschwindigkeitsstufe™ *
N Natirlicher Modus* *
L Schlafmodus* *

@ Modus einstellen*

(Abb. C)
@ Produkt ein-/ausschalten*

Schwenken starten/beenden™®
@ Modus einstellen*

*  Taste

** Anzeige

® Timer starten/einstellen/beenden™®
Geschwindigkeitsstufe einstellen*

(Abb. D)

Knopfzellenhalter

@® Technische Daten

Nennspannung:

220-240 V~,

50-60 Hz

Schutzklasse:

Il/0]

Batterie der
Fernbedienung:

1 x 3V Batterie

(CR2025)

Leistungsaufnahme:

50 W

Batterie Information (fir die
mitgelieferte Batterie):

Typ: CR2025
Spannung: 3VDC
Chemisches System: | Li-MnO,

Hergestellt von:

Lidl Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1
74167 Neckarsulm
DEUTSCHLAND

Email:

battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

Bezeichnung | Symbol| Wert | Einheit
Maximaler

Volumenstrom | F 50,82|m®/min
Ventilator- Leis-

tungsaufnahme (P 44,7 |W
Serviceverhalt-

nis Y% 1,14 {(m®/min)/W
Leistungsauf-

nahme im

Bereitschafts-

zustand Pss 0,39 |W
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Bezeichnung | Symbol| Wert | Einheit
Ventilator-

Schallleistungs-

pegel Lwa 53,96|dB(A)
Maximale Luft-

geschwindigkeit| C 3,07 |m/s

Messnorm fiir
die Ermittlung
des Servicever-

haltnisses EN IEC 60879:2019

OWIM GmbH & Co. KG

Kontaktadresse

fir weitere Stiftsbergstrafe 1
Informationen | 74167 Neckarsulm
GERMANY

www.owim.com

A Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR

DER VERWENDUNG DES
PRODUKTS MIT ALLEN
SICHERHEITSHINWEISEN UND
GEBRAUCHSANWEISUNGEN
VERTRAUT! WENN SIE DIESES
PRODUKT AN ANDERE
WEITERGEBEN, GEBEN SIE
AUCH ALLE DOKUMENTE
WEITER!

Im Falle von Schéden aufgrund
der Nichteinhaltung dieser
Bedienungsanleitung erlischt

lhr Garantieanspruch! Fir
Folgeschaden wird keine Haftung
Ubernommen! Im Falle von

Sach- oder Personenschéaden
aufgrund einer unsachgeméfen
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Benutzung oder Nichteinhaltung
der Sicherheitshinweise wird keine
Haftung Gbernommenl!

Kinder und Personen mit
Einschrankungen

A GEFAHR!
Erstickungsrisiko!
Lassen Sie Kinder nicht mit
dem Verpackungsmaterial
unbeaufsichtigt.

Das Verpackungsmaterial stellt
eine Erstickungsgefahr dar.
Kinder unterschéatzen die damit
verbundenen Gefahren héaufig.
Halten Sie Kinder stets von
Verpackungsmaterialien fern.

® Dieses Produkt kann von
Kindern ab 8 Jahren und
dariber sowie von Personen
mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziglich
des sicheren Gebrauchs des
Produktes unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen.

M Reinigung und
Benutzerwartung diirfen
nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefihrt
werden.



® Kinder dirfen nicht mit dem
Produkt spielen.

AWARNUNG!
Verletzungsrisiko!
Schalten Sie das Produkt
aus und trennen Sie es
vom Stromnetz, bevor
Sie Reinigungsarbeiten
durchfihren und wenn das
Produkt nicht in Verwendung
ist.

AWARNUNG!
Stromschlagrisiko!
Achten Sie darauf, dass
die Nennspannung
am Typenschild mit
der Netzspannung
lhrer Stromversorgung
Ubereinstimmt.

AWARNUNG!
Stromschlagrisiko! Wenn
die Netzanschlussleitung
dieses Produktes beschadigt
wird, muss sie durch den
Hersteller oder seinen
Kundendienst oder eine Ghnlich
qualifizierte Person ersetzt
werden, um Geféhrdungen zu
vermeiden.

® Verwenden Sie das Produkt nur
in trockenen Innenréumen.

® Schitzen Sie Produkt,
Anschlussleitung und
Netzstecker vor Staub, direkter

Sonneneinstrahlung, Tropf- und
Spritzwasser.

AVORSICHT!
Verletzungsrisiko! Trennen
Sie das Produkt von der
Stromversorgung, bevor Sie
das Schutzgitter entfernen.

A VORSICHT!
Verletzungsrisiko!
Verwenden Sie das Produkt
niemals ohne oder mit einem
beschadigten Schutzgitter.

A VORSICHT!
Verletzungsrisiko! Halten
Sie wdhrend des Gebrauchs
Hénde, Haare, Kleidung
und andere Gegensténde
vom Sicherheitsgitter fern,
um Verletzungen und
Beschadigungen am Produkt
zu vermeiden.

B Reinigen Sie das Produkt vor
der Lagerung und vor dem
ndchsten Gebrauch (siehe

,Reinigung und Pflege”).

A Sicherheitshinweise

fur Batterien/Akkus

A LEBENSGEFAHR! Halten
Sie Batterien/Akkus aufder
Reichweite von Kindern.
Suchen Sie im Falle eines
Verschluckens sofort einen Arzt
aufl
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EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie nicht
aufladbare Batterien
niemals wieder auf.
SchlieBBen Sie Batterien/
Akkus nicht kurz und/oder
offnen Sie diese nicht.
Uberhitzung, Brandgefahr
oder Platzen kdnnen die
Folge sein.

® Werfen Sie Batterien/Akkus
niemals in Feuer oder Wasser.

® Setzen Sie Batterien/Akkus
keiner mechanischen Belastung
aus.

Risiko des Auslaufens von

Batterien/Akkus

® Vermeiden Sie extreme
Bedingungen und
Temperaturen, die auf
Batterien/Akkus einwirken
kénnen, z. B. auf Heizkérpern/
direkte Sonneneinstrahlung.

® Wenn Batterien/Akkus
ausgelaufen sind, vermeiden
Sie den Kontakt mit Haut,
Augen und Schleimhduten mit
den Chemikalien! Spilen Sie
die betroffenen Stellen sofort
mit klarem Wasser und suchen
Sie einen Arzt aufl
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SCHUTZHANDSCHUHE
TRAGEN! Ausgelaufene
oder beschadigte
Batterien/Akkus kdnnen
bei Berihrung mit der
Haut Verétzungen
verursachen. Tragen

Sie deshalb in

diesem Fall geeignete

Schutzhandschuhe.

® |m Falle eines Auslaufens der
Batterien/Akkus entfernen Sie
diese sofort aus dem Produkt,
um Beschadigungen zu
vermeiden.

B Entfernen Sie Batterien/Akkus,
wenn das Produkt langere Zeit
nicht verwendet wird.

® SchlieBen Sie Batterien niemals
kurz, achten Sie immer auf die
korrekte Polaritt.

Risiko der Beschéddigung

des Produkts

B Verwenden Sie ausschlieBlich
den angegebenen Batterietyp/
Akkutyp!

B Setzen Sie Batterien/
Akkus gemaB der
Polaritatskennzeichnung
(+) und (-) an Batterie/Akku
und des Produkts ein.

M Reinigen Sie Kontakte
an Batterie/Akku und

im Batteriefach vor dem



Einlegen mit einem trockenen,
fusselfreien Tuch oder
Wattestébchen!

® Entfernen Sie erschopfte
Batterien/Akkus umgehend aus
dem Produkt und entsorgen Sie
sie sicher.

® Hinweise zu Knopfzellen-
Batterien

WARNUNG! Die
Batterie nicht verschlucken,
es besteht die Gefahr
einer chemischen
Verdtzung.
WARNUNG! Enthalt
eine Knopfzelle.
ACHTUNG! Enthalt
verschluckbare
Knopfzellen!
Erstickungsgefahr!
BATTERIEN AUSSER-
HALB DER REICHWEI-
TE VON KINDERN
AUFBEWAHREN! Das
Verschlucken kann che-
mische Verbrennungen,
Perforation von Weich-
teilgewebe und den Tod
verursachen. Schwere
Verbrennungen kénnen
innerhalb von 2 Stunden
nach dem Verschlucken
auftreten. Sofort einen
Arzt aufsuchen.

A
=

AWARNUNG! Entsorgen

Sie gebrauchte Batterien
sofort. Halten Sie neue und
gebrauchte Batterien von
Kindern fern. Wenn Sie
glauben, dass Batterien
verschluckt worden sein
kénnten oder in den Kérper
gelangt sein kdnnten, suchen
Sie sofort einen Arzt auf.

® Dieses Produkt beinhaltet

eine Knopfzellen-Batterie.
Wird eine Knopfzellen-
Batterie heruntergeschluckt,
kann sie innerhalb 2 Stunden
ernsthafte innere Verétzungen
und Perforation von
Weichteilgewebe verursachen,
die zum Tode fishren kénnen.
Halten Sie neue und
gebrauchte Batterien von
Kindern fern.

B Wenn das Batteriefach nicht

sicher schlief3t, benutzen Sie
das Produkt nicht mehr und
halten Sie es von Kindern fern.

B Wenn Sie vermuten, Batterien

konnten verschluckt oder in
irgendeinen Teil des Kérpers
gelangt sein, suchen Sie
unverziglich medizinische

Hilfe.
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AWARNUNG!

AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN
AUFBEWAHREN
Verschlucken kann zu chemischen Verbrennungen,
Perforation von Weichteilen und zum Tod fishren.
Schwere Verbrennungen kénnen innerhalb von 2 Stunden
nach Verschlucken auftreten. Sofort arztliche Hilfe in
Anspruch nehmen.

®

S

Leider ist es nicht offensichtlich,
wenn eine Knopf- oder
Mdinzbatterie in der Speiserdhre
eines Kindes steckt.

Es gibt keine spezifischen
Symptome, die damit verbunden
sind. Das Kind kénnte:

husten, wirgen oder viel
sabbern;

den Eindruck erwecken, eine
Magenverstimmung oder einen
Virus zu haben;

sich krank fihlen;

auf seinen Hals oder Magen
zeigen;

Schmerzen im Bauch, in der
Brust oder im Rachen haben;
mide oder lethargisch sein;
ruhiger oder anhdénglicher als
sonst sein oder sonst ,nicht es
selbst” sein;
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Nicht-offensichtliche Symptome, die durch
Verschlucken von Batterien auftreten kénnen

* seinen Appetit verlieren oder

einen verminderten Appetit
haben; und

keine feste Nahrung zu sich
nehmen wollen/keine feste
Nahrung zu sich nehmen
kénnen.

Diese Art von Symptomen
variiert oder schwankt, wobei
die Schmerzen zunehmen und
dann wieder abklingen.

Ein spezifisches Symptom

fir das Verschlucken von
Knopf- und Minzbatterien ist
das Erbrechen von frischem
(hellrotem) Blut. Wenn das
Kind dies tut, sollten Sie sofort
arztliche Hilfe in Anspruch
nehmen.

Da es keine eindeutigen
Symptome gibt, ist es wichtig,
wachsam zu sein mit ,leeren”
oder Uberschissigen Knopf-




oder Minzbatterien im
Haushalt und den Produkten,
die sie enthalten.

® Vor der Verwendung

® Auspacken

@ INFO: Die Fernbedienung [ 8] befindet sich
im Aufbewahrungsfach | 7 | an der Rickseite
der Motoreinheit @ (Abb. A).

1. Entfernen Sie das Verpackungsmaterial.

2. Uberpriifen Sie, ob alle Teile vollsténdig sind
(siehe , Lieferumfang”).

3. Uberpriifen Sie, ob das Produkt Schaden

aufweist.

® Knopfzelle einlegen/

Die Knopfzelle (Typ CR2025) ist in der
Fernbedienung | 8 | vorinstalliert. Ziehen Sie
vor der ersten Verwendung den Isolierstreifen
aus dem Knopfzellenhalter [39] heraus.
Wechseln Sie die Knopfzelle, wenn das
Produkt nicht mehr auf die Befehle der
Fernbedienung | 8 | reagiert.

Stecken Sie eine Nadel (nicht enthalten)

in das kleine Loch neben dem
Knopfzellenhalter [39] auf der Riickseite der
Fernbedienung [8].

Drijcken Sie die Nadel nach unten. Der
Knopfzellenhalter [39] wird herausgeschoben.
Entnehmen Sie die verbrauchte Knopfzelle.
Legen Sie eine neue Knopfzelle

(Typ CR2025) in den Knopfzellenhalter
ein. Die Polaritétsmarkierung + muss nach
oben zeigen.

wechseln Schieben Sie den Knopfzellenhalter
(Abb. D) wieder in die Fernbedienung | 8 | hinein.
® INFO:
® Montage
B Anzahl der zur Montage bendtigten Personen: 1 Erwachsener
Abb. | Schritt
1. legen Sie den Sockel |18] auf den FuBboden. Die Sockelabdeckung [19]ist am
Sockel |18 vormontiert.
2. Stecken Sie die Stange [15]in das Loch in der Mitte der Sockelabdeckung [19].
3. Stellen Sie die Baugruppe auf den Kopf und schrauben Sie dann das
Sockelverbindungsstiick |16| mit der Unterlegscheibe |17] ab..
E 4. legen Sie die Unterlegscheibe [17] auf das Loch in der Mitte des Sockels [18].
5. Stecken Sie die ldngere Seite des Sockelverbindungsstiicks [16] durch die
Unterlegscheibe [17]in den Sockel [18].
6. Drehen Sie das Sockelverbindungsstiick |16]im Uhrzeigersinn bis zum Anschlag.
7. Stellen Sie die Baugruppe aufrecht auf.
8. Losen Sie den Sicherungsring [14]. Ziehen Sie die ausziehbare Stange [13] auf die
gewiinschte Hohe heraus. Ziehen Sie den Sicherungsring fest.
F [ Setzen Sie die Motoreinheit [ 6] auf die ausziehbare Stange nal.
1. Schrauben Sie die Schraube [9] von der Motoreinheit [6] ab.
2. Setzen Sie den Kabelaufwickler |10 auf das vertiefte Loch unterhalb des
G Aufbewahrungsfachs [7].
3. Befestigen Sie den Kabelaufwickler 10| an der Motoreinheit [6], indem Sie die
Schraube [9] mit einem Kreuzschlitzschraubendreher (nicht enthalten) festziehen.
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Abb. | Schritt
1. Drehen Sie die Gitter-Kontermutter | 4 | entgegen dem Uhrzeigersinn um sie zu &sen.
H 2. Setzen Sie das hintere Gitter | 5 | auf die Motorwelle [6a] auf.
3. Setzen Sie die Gitter-Kontermutter | 4 | auf das hintere Gitter | 5 | auf.
4. Drehen Sie die Gitter-Kontermutter | 4 | im Uhrzeigersinn um sie zu befestigen.
1. Setfzen Sie den Fligel | 3 | auf die Gitter-Kontermutter |4 | auf.
2. Setzen Sie die Fligel-Kontermutter | 2 | auf den Fligel | 3 | auf.
| 3. Fligel-Kontermutter | 2 | befestigen: Drehen Sie die Fligel-Kontermutter entgegen dem
Uhrzeigersinn.
4. Klappen Sie die 4 Klammern am vorderen Gitter | 1 | nach oben.
1. Setzen Sie das vordere Gitter | 1 | auf das hintere Gitter | 5 | auf.
2. Stecken Sie Schraube [20]in das Loch an der Unterseite des vorderen Gitters [ 1],
J 3. Ziehen Sie Schraube |20| mit der Mutter |21 fest.
4. Klappen Sie die 4 Klammern am vorderen Gitter | 1 | iber dem Rahmen des hinteren
Gitters | 5 | nach unten.

® Bedienung ® Neigungswinkel einstellen
1. Stellen Sie das Produkt auf einen flachen, @ INFO:
stabilen Untergrund. [ Entfernen Sie die Schraube [9] nicht
2. Verbinden Sie den Netzstecker [11] mit einer wiéhrend Sie den Neigungswinkel einstellen.
geeigneten Steckdose. O Verandern Sie den Neigungswinkel nicht
3. Driicken Sie (© um das Produkt wdhrend das Produkt in Betrieb ist.
einzuschalten. O Stellen Sie den Neigungswinkel manuell ein.
® Funktionsibersicht
(Abb. B, C)
Taste Anzeige Funktion
@ o Drijcken Sie @, um das Produkt ein- oder auszuschalten..

() [3l/f3d

Drijcken Sie wiederholt (), um die Kihlart zu starten/einzustellen/
zu beenden.

g = Natirlicher Modus
(@ ®  Schlafmodus

@ INFO: Falls keine dieser Anzeigen leuchtet, wird das Produkt
im normalen Modus betrieben.

® D37

1H Driicken Sie wiederholt (®), um den Timer zu starten/einzustellen/
2H zu beenden (siehe ,Timer”).
3H

@ INFO: Falls keine dieser Anzeigen leuchtet, ist der Timer
deaktiviert.

4H

@ R4/6S

® Driscken Sie &), um die automatische Links-/Rechtsbewegung des
Ko :
Ventilatorkopfes zu starten/zu beenden
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Taste Anzeige Funktion

@ 1/2/3 Driscken Sie (%), um die Geschwindigkeitsstufe des Produkts

einzustellen.
Modus | Stufe Geschwindigkeit/Dauer
1 L (bis das Produkt ausgeschaltet wird)
Normal 2 M (bis das Produkt ausgeschaltet wird)
3 H (bis das Produkt ausgeschaltet wird)

v |,

Natiirlich

5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s

5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5s 5

Natirlicher Modus auf Geschwindigkeit 1 (bis das Produkt
ausgeschaltet wird)

Natirlicher Modus auf Geschwindigkeit 2 (30 min)
‘ 2 Natirlicher Modus auf Geschwindigkeit 1 (bis das Produkt
ausgeschaltet wird)

Schlaf Natirlicher Modus auf Geschwindigkeit 3 (30 min)
3 Natirlicher Modus auf Geschwindigkeit 2 (30 min)
Natirlicher Modus auf Geschwindigkeit 1 (bis das Produkt
ausgeschaltet wird)
H = Hoch | M = Mittel | L = Niedrig | O = Aus
® Timer

@® INFO: Das Produkt kann programmiert werden, sich nach einer Betriebszeit von
1 bis 10 Stunden automatisch auszuschalten.

O Dricken Sie wiederholt (®) 37], um die Daver, nach der sich das Produkt automatisch

ausschalten soll, einzustellen.
= Die eingestellte Zeit wird durch eine Kombination der 4 Anzeigen fir die Timer-Einstellung
angezeigt.
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Anzeige Timer-Daver

1Th | 2h | 3h | 4h | 5h [ 6h | 7h | 8h | 9h |10h | Aus
1H . . . .
2H . . . .
3H . . . . .
4H . . . . . . .

e = leuchtet

H Beispiel: Der Timer ist auf 8 Stunden eingestellt, wenn die Anzeigen TH, 3H und 4H
gleichzeitig leuchten.

01 Timer ausschalten: Driicken Sie wiederholt (®) [25//{37], bis alle 4 Anzeigen fir die Timer-
Einstellung |27] erldschen.

@ Reinigung und Pflege

/A WARNUNG! Stromschlagrisiko! /\ VORSICHT! Verletzungsrisiko!

B Tauchen Sie die elekirischen Teile des Entfernen Sie auf keinen Fall das vordere
Produkts nicht in Wasser oder andere Gitter [ 1] oder das hintere Gitter [5].
Flussigkeiten ein. Halten Sie das Produkt [ Ziehen Sie den Netzstecker [11] vor der
niemals unter flieBendes Wasser. Reinigung aus der Steckdose.

B Lassen Sie kein Wasser und keine anderen [ Verwenden Sie zur Reinigung keine
Flssigkeiten in die Motoreinheit [6] scheuernden, aggressiven Reinigungsmittel
eindringen. oder harten Biirsten.

Teil Reinigung
Produkt O Reinigen Sie das Gehé&use mit einem leicht angefeuchteten Tuch.
Vorderes Gitter [T] [ Reinigen Sie das vordere Gitter | 1 | und das hintere Gitter

ausschlieBlich mit einem Staubsauger und einem leicht angefeuchteten

Hinteres Gitter Tuch

1. Entnehmen Sie die Knopfzelle aus der Fernbedienung | 8 | (siehe
.Knopfzelle einlegen/wechseln”).
. 2. Reinigen Sie die Fernbedienung | 8 | GuBBerlich mit einem trockenen,
Fernbedienung fusselfreien Tuch.
3. Legen Sie die Knopfzelle wieder in die Fernbedienung | 8 | ein (siehe
.Knopfzelle einlegen/wechseln”).

[ ] Lagerung nicht benutzen (siehe ,Knopfzelle einlegen/

) L . wechseln”).
- \Ié\éll:):l;le(llrsjfaiecgllzr.chlusslel’rung (1] auf den [ Bewahren Sie das Produkt an einem
[ Lagern Sie das Produkt in der
Originalverpackung, wenn es nicht in
Verwendung ist.
O Entnehmen Sie die Knopfzelle aus der
Fernbedienung [8], wenn Sie sie léngere Zeit

trockenen Ort aufderhalb der Reichweite von
Kindern auf.
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® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iber die rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

&%)  Verpackungsmaterialien bei der
Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a)
und Nummern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe/20-22:
Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

N Beachten Sie die Kennzeichnung der
b
a

Produkt:

< Méglichkeiten zur Entsorgung des
@" ausgedienten Produkts erfahren Sie bei

Gerat entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen
Milltonne bedeutet, dass dieses Gerét
am Ende der Nutzungszeit nicht iber
den Haushaltsmill entsorgt werden
darf. Das Gerét ist bei eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhdfen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben.
Zudem sind Vertreiber von Elekiro- und
Elektronikgerdten sowie Vertreiber

von Lebensmitteln zur Ricknahme
verpflichtet. LIDL bietet lhnen
Rickgabemaglichkeiten direkt in den
Filialen und Mérkten an. Riickgabe
und Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugeréts haben Sie
das Recht, ein entsprechendes Altgerét
unentgelilich zurickzugeben.

Zusétzlich haben Sie die Méglichkeit,
unabhéngig vom Kauf eines
Neugerits, unentgeltlich (bis zu drei)
Altgerdte abzugeben, die in keiner
Abmessung gréBer als 25 cm sind.

Bitte I6schen Sie vor der Riickgabe alle
personenbezogenen Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe
Batterien oder Akkumulatoren, die

Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

nicht vom Altgerdt umschlossen sind,
sowie Lampen, die zerstérungsfrei
entnommen werden kénnen und fishren
diese einer separaten Sammlung zu.

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus
missen recycelt werden. Geben Sie Batterien/
Akkus und/oder das Produkt iiber die
angebotenen Sammeleinrichtungen zurick.

A

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne
auf Batterien oder Akkus bedeutet, dass Sie
Batterien und Akkus nicht im Hausmill entsorgen

Umweltschdden durch falsche
Entsorgung der Batterien/
Akkus!

dirfen.

Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus
dem Produkt vor der Entsorgung.

Diese kénnen giftige Schwermetalle enthalten
und unterliegen der Sondermillbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind
wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber,
Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und
Akkus nach Gebrauch zuriickzugeben. Geben
Sie deshalb verbrauchte Batterien und Akkus
kostenfrei im Handelsgeschaft z. B. in lhrer LIDL
Filiale oder bei einer kommunalen Sammelstelle

ab.

Batterien und Akkus kénnen Stoffe enthalten, die
schadlich fir die menschliche Gesundheit und
Umwelt sind. Nur bei einer getrennten Sammlung
und Verwertung von alten Batterien und Akkus
kénnen die negativen Auswirkungen vermieden
werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang
mit lithiumhaltigen Batterien und Akkus, da bei
unsachgeméfBer Verwendung eine erhdhte
Brandgefahr besteht. Kleben Sie dazu die Pole
ab, um einen duBBeren Kurzschluss zu vermeiden.

Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer
oder Akkus, um die Entstehung von Abféllen aus
Alt-Batterien zu verringern. Beachten Sie die
Anweisungen zum Lagern, und vermeiden Sie
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das vollsténdige Ent- und Aufladen des Akkus,
um die Lebensdauer zu verléngern.

Dariiber hinaus sollten Sie Batterien oder
Elektro- und Elektronikgerdte mit Batterien

oder Akkus nicht im 6ffentlichen Raum
zuriicklassen, um eine Vermillung zu vermeiden.
Prifen Sie Méglichkeiten, Batterien einer
Wiederverwendung zuzufishren, anstatt diese zu
entsorgen, beispielsweise durch Instandsetzung
der Batterie.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgféltig geprisft. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben
Sie gegeniiber dem Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte
werden in keiner Weise durch unsere unten
aufgefihrte Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren

ab Kaufdatum einen Material- oder
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir

es - nach unserer Wahl - kostenlos fir Sie
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit
verldngert sich durch einen stattgegebenen
Gewadhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch fir
ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgemaf verwendet oder
gewartet wurde.
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Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie

erstreckt sich weder auf Produktteile, die
normalem Verschlei3 unterliegen, und somit als
VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus,
Schléuche, Farbpatronen), noch auf Schéden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile
aus Glas.

® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anspruchs
zu gewdhrleisten, beachten Sie die folgenden
Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die
Artikelnummer (IAN 507888_2507) als

Nachweis fir den Kauf bereit.

Sie finden die Artikelnummer auf dem

Typenschild, einer Gravur auf dem Produkt, der
Startseite der Bedienungsanleitung (unten links)
oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite

des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, wenden Sie sich zundchst telefonisch
oder per E-Mail an die unten aufgefishrte
Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde,
kénnen Sie es kostenlos an die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift zuriicksenden. Stellen

Sie sicher, dass Sie den Originalkaufbeleg
(Kassenbon) sowie eine kurze, schriftliche
Beschreibung beilegen, in der die Einzelheiten
des Defekts und der Zeitpunkt des Auftretens
dargelegt sind.



@® Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: owim@lidl.at

Service Belgien
Tel.: 0800 12089
E-Mail: owim@lidl.be

@ Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: owim@lidl.ch

Serbisches Konformitétszeichen
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